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J^e Geestdryvery (peelde haar rol reeds van ouds 
op zo verfcheidene wyzen en onder zo verichiUende 
gedaanien, dat 'er zich de Wysgeer niet genoeg over 
kan verwonderen, en het menschdom niet weinig aan 
gelegen ligt, het monller, waar het ook verfchynen 
nsoge, flraks te leeren kennen. Het is waar, (dank 
zy de veriicfating onzer eeuwe en de voortplanting van 
redeiyke beginfelen O het vermogen der Geestdryvery 
komt thans in geen vergelyking ,by het gezach en ge< 
weid waarmede zy eertyds woedde ; echter worden 
fomwylen de uitwerkfelen daarvan, zo hier als elders , 
niet dan te veel befpeurt. Onder alle de voorvallen 
der laatere historie , is *er misfchien geen , dat hiervoor 
zulk een fpreekend bewys oplevert, dan het gebeurde 
met den eerwanrdigen* glysaar^ 9^asf Caléi , te Tou- 
louiè. Misrch]en*js/K>ic^d6 indruk*daarvan*te flerker^ 
dewyl het zonaauwkeqjigtettt*alI|^é omflandigheden 
is bewaard en opgetekefld;:)J)k« tafereel verdiende met 
de fterkfle kleuren ^door-dölsefi^hïédrdsflryver en Dich- 
ter gefchilderd, i^.tétt^witsfi^^*\tri-^ï)iii^fft^ in de 
Jaarboeken der menschheid te worden opgehangen. 
Dit heeft ook plaats gehad op meer dan ééne wyze. 
De beroemde Franfche YoorQmiaken der ongelukkige 
jBmdlie vanCALAs, de zo billyk gefvezen als getoak^ 
te roltairey en verfcheide andere Dichters hebben, 
in vaerzen en tooneelflukken , zich deswegen als om 
ftryd beyverd. Onder anderen heeft de Heer H^Hsfe^ 
wiens gedichten en tooneelarbeid hem reeds lang ver^ 
maard maakten , dit voorval zo uitmuntend en over- 
-eenkomende met de waarheid behandeld, dat wy het 
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niet van ons konden verkrygen dit voonreffelyk (tuk 
(fchoon reeds door de eene of andere proeve , min of 
meer by ons bekend) geen plaats te vergunnen in dee- 
zen SpeBatoriaalen Schouwburg y waarvan inzonder- 
heid het oogmerk is, de gewigt^e voortbfengfelen 
der buitenlandfche vernuften van deeze foort, byeen 
te verzamelen, endooreene ftaaije uitvoering te meer- 
der luister bytezetten. Wat betreft de bedenking, als 
of de leere en geestelykheid der Roomfche Kerk hier- 
door in een te ongunftig licht zou voorkomen , hoore 
men wat de Heer iVehfe in zyn Voorbericht, zo wel 
^n deezen opzichte, als wegens 'zyn geheele behan- 
deling van dit Tooneelftuk, heeft aangetekend* 

„ Ik wil niet hoopen (zegt hy) dat men dit ftuk j 
^ waaiïn de verfchrikkelyke uitwerkfelen der onver- 
„ draagzaamheid zo tastbaar doordraaien, zal aanmer- 
^ ken als ^p Jieire der ónVeöiwag^Ejheid van eenen 
„ Protestant vwaflfniet ddftoomici-^tholyke Gods- 
y, dienst, maar efgpplykelSipestdi^ery was het, die 
„ zulk een onreeht^faarfllgf ^^^^sfelyk vonnis over den 
„ braaven CA-LiVsrvdde^^cn; indien dit Tooneelftuk 
„ den Leden der'Jïioipié^'fKejk aanftootelyk mogt 
„ weezen , zou het hen nog veel meer moeten ergeren , 
„ dat het Touloufer vonnis ook door Roomfche Rech- 
„ ters en Rechtsgeleerden is vernietigd en voor aller- 
„ onrechtvaardigst verklaard; dan zouden hen de fchrift 
„ ten der Voorfpraaken dier ongelukkige familie, nog 
„ veel haatelyker moeten voorkomen, waarin zekerJyk 
„ den valfchen godsdienftigen yver met vuuriger en 
„ fterker uitdrukkingen dan ^lier wordt afgefchilderd* 
„ Ieder Sekte heeft zyn dweepers, hoewel de eene 
„ meer dan de andere; en indien my ^enig ander voor* 

„ beeld. 
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;, bedd, van denzelfden aart, ufc onzel aatere tyden 
„ ware bekend geweest, zou ik het even zeker, ia 
9, al zyn haatelykheid, hebben voorgefleld; dewyl de 
„ geest van verctaagzaamheid , dat is de geest van 
„ zachtmoedigheid en liefde, altoos de geest van den 
,, waaten godsdienst moet weezen, en elk rechtfcha- 
„ pen eerbiediger van denzelven zicb bevlytigen,diea 
„ geest daarfn meer en meer te doen heerfchen. 

„ Wat opdertusfchen de gefchiedenis zo wel als de 
„ karakters , het ontwerp zo wel als de uitvoering be- 
„treft, heb ik my zo flipt aan de gefchiedenis zelve 
„ gehouden, dat ik niet een historifche trek, ik zou 
y^ fchier zeggen geen aanmeikelyke uitdrukking^ ger 
„ bezigd heb,. die niet in hec Proces en depleitdooljeo 
„ voor de gerechtshoven in Parys, overdeeze gewig- 
„ ttge zaak, gevonden wordt. Deeze gefchriften zyn 
:„ aldaar met Konipglyke toeflemming gedrukt en uit- 
9» gegeeven. In dezelven heerscbt zulk een geest van 
>, verdraagzaamheid en godsdienftige vryheid, dat ze 
„ ten flerkflen bewyze fbrekken van de vorderingen 
„ der wysgeerige denkwyze in een hmd, het welk zo 
„ veel droevige voorbeelden van het tegengeftelde ia 
„ yoorgamde tyden heeft gesgeeven. Het eenige ve^ 
„ dichtfel, waarvan ik my bediend heb, is dat ik de 
„ beide Dochters van den lydenden grysaan in Töu^ 
„ loufe laat verfchynen, hoewel zy zich ten tyde der 
„ ongelukldge gebeurtenis op het land bevonden. De 
„ redenen van deeze fchikktngen vallen te klaar in het 
„ gezicht , dan dat ik deswegen breeder behoef te 
„ weezen. Voor het overige befchouw^ik deeze ge- 
„ fhenge navolging der waarheid geenszins als een by- 
„ zondere verdienfte van dit tooneelfhik; inzonder- 
♦ 2 f9 beid^ 
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^ heid, dewyl ik alleen door dit middel, betordatl 
,, door alle kunflenaaryen en verdicfatfelen , het groo- 
„ te oogmerk van myn bedoeling, de natuurlykheid 
„ der vertooning en het aandoenelyke der hartstoch* 
^ ten, meende te kunnen bereiken. 

„ Om den Leezer zelven in (laat te (lellen, over 
„ het moeijelyke in verfcheide omflandigheden te oor- 
„ deelen, en hoe zeer ik van alles heb trachten ge- 
„ bruik te maaken, achtte ik het raadzaam hierby te 
^, voegen een korte fchets van het gebeurde, ondeend 
„ uit het tweede deel der Nouveau Meiangei Pkilth 
^ fophiques , Hi%torsques , Critiques , Éf c, Vttn Fól* 
„ iairtnÓAQ door zyn' yver voor de onfchuldvan den 
9, braaven Calas en zyn bedrukt gezin, zich een we^ 
^ zenlyker roem, dan door alle zyne Schriften, by den 
„ nazaat, heeft verworven.** •«— - <' 

Tot dus verre de Heer ff^elsfe. Wegens de. twee 
andere Tooneelftukkcn in dit Deeltje, hebben wy niets 
byzonderlyk te berichten. Alleenlyk merken wy nog 
aan dat het eerfte: de Ouderwe$fche Trant ^ onlangs 
in Duitschland uitgekomen , aldaar zeer gunilig is ont- 
vangen , en waarom ook de beroemde Chodowiecky 
uit hetzelve een twaalftal tooneelen, tot onderwerpen 
eener verzameling van zyn geestige plaatjes, heeft ver- 
kozen. 
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en verzeelter u, dat liet verachtlyk Itof van uwénBurgerlyken 
dreiupelf nooit -we^r aan myne Adeljke voeten Itleeven zal,^ 
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VERTOONERS. 

Reinhart, Prefidient van het Hof van Justitie, 

en Hofraad. 
Mevrouw Reinhar.t, zyne Vrouw. 
l,x)DEWYKREXNHART,zynZoon.^hfiidfin uk een 
Jeannette, zyne Dochter. f vorig huwelyk. 

Overste van Altdorf, Oom van Mevrouvir 

Reinhart. 
y^ipuw y^jj ^w.6T2, desjejfs ;5ujjC3'. 
LciTENAoiT VAK Altdorf, dcrzck^T Noef, ia 

HoUandfchen dienst. 
Geheime Raad van Schenk. 
Ma^jdoJi van Warejï. . • 1 

Kamerheer van Wilsdonk. 
Frederik, Knecht van Reinhart. 
Philip, Knecht van den Luitenant. 
LouisE, Kamenier van Mevr. Reinhart. 
Machteld, j^ei^ van fien OvERSfJsw^ 
De Zadelmaaker Wonderlyk. 

De Schout. 

Twee Onder- Officiers. 

Het Tooneel is in eene Stad van Duitschland, welke 
nog niet genoemd mag worden. Het eerde, der- 
de, vieFde, en vyfde , Bedryf gaat om in 
het huis van den Heer Reinhart; het 
tweede in dat van den Overfte 
van Altdorf. 
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OUDERWET&CHE TRANT. 

T o ON 3 ^ LS I^ ^ L, 

ES JUSTM ^ED^XF. 

, II—— I I II '■ — ■ I ■ ^ ^ "' . f 

EERSTE TOaNEEL. 

Rein» ART, in 9^ jafon itoêr- 0tn fehfjftÊt^ 
fhl^ me f een tüefevütiwen kiHet^ 
in de^ hand. 

Ja! Zo zal h^ zyn., |;enadige yro^w Tante! zo; er^ 
niet and^si -r— v Mes (bhptèts en niet meer! — 
Daar komt Frederik net van p^s om dit Büiet te be- 
ftellen. 

TWEEDE TO0NEEL. 
Reijn^aj^;^, ^REIPSRU. 
Freder^k. 
Mynheef ^n trvef, , 

R fS I N H 4 R T. 

Van den Overften ! ^rrr, Zovj die df^ belet gekre- 
gen hebben? {Hj opent den Itrief en leest.') „Het 
» geen ik u te zeggen h«b , mon tkvêu > }m zig ^ 
A a »> e«^ 
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4 Db Oüde&wbtsche Trant. 

„ gezelfchap niet veriiaiulden , en vordert fpoed; Ik 
,9 moet u daarom door dezen ouyercement declaree- 
„ rën, 'dat uwe inpolitesfe iiifupportabel wordt. Vw 
„ zoon ware Vaandrig geweest, hadt gy het niet zelf 
„ gecontramineerd; Zo zult gy onze beste plans niï- 
„ neeren ; Dog daar is nog een middel om deze be- 
,, vue te repareeren , én ik haast my om het u in con- 
„ fidentie te melden. Zyne Excellentie moet eene nieu- 
„ we koets betaalen , en is , by toeval , riians fchraal 
„ by kas, geloof ik; OflTereer hem uit u zelven een 
„ honderd Louifen , daar kunt gy nu een fyne Coup 
„ mede doen, en gy vediest 'er niets by, want zy- 
„ ne Excellentie zal u zeekerlyk Msfel of Recipis 
„ voor uw geld geven. Stel geen oogenblik ul[. Gy 
„ ziet de Affeélie, waar mede ik ben...." Ik zie 
een Denk- en Handel-wyze , die den bezadigdften man 
buiten zig zelven zou vervoeren. — De genadige 
Vrouw deugt niet, dat wist ik; maar van den Over- 
ften had ik betere gedachten; dog misfchien heeft Zjr 
Hem ^oen fchrjvcn; Hoe het zy; Ik zal my niet langer 
laten ringelooren. — QHj Jcbeurt den briif in kki-^ 
nefiukken.^ Hier Frederik! — breng — neen wacht 
nog wat ; ik zal 'er een couvert om doen. — -— Zie 
daar; beftel dat aan den Overllen van Altdorf ; met 
myne onderdaanige complimenten. ■ En het bil- 
let aan de Vrouw van Zwetz. 

DERDE T O ON È E L. 

Reinh ART, 'Mevrouw Reinhart. 
Mevr. Reinhart. 
Schryft gy aan Oom den Overile? myn fchat! 

REIIf- 

Digitized by VjOOQIC 



. E fc n f r z . B B D R ï. p, - ^ 

R E il N H A R T. 

. Neenf Ik zend hem zyn gefchryf te rug. 

Mevr. R E I N H A R T. 

Maar Lief! Oom de Overfte is een goed man, 
maar driftig v gy kent hem. 

R E ï N H. A R T. 

Wie kent Hem.enzyne Zuster niet? Bakker en Slach- 
ter, SnydCT en Schoenmaaker , Jooden en Advokaar 
len, zy kennen hén allen, en de meesten (laan 'er me- 
de zó al» ik, dat zy wenschten hen minder te kennen. 

Mevr. R E I N H A R T. 

Ik verftaa ü; Ja! myne fkmilie is door de fortuin 
jiiet gunüig bedeeld ; maar zyheeïtdat met veele aan- 
zienlyke familiën gemeen , èn myn man moest my dat 
niet verwyten. 

• ' R ï: I N H ART. 

Ik verwyt Üwe, Genade ftictd. 

Mevr. . R * ItH H A R T. 
^ Nog bpfpotting daar by.' .( 

R E I N H A R T, 

Befpottingl: Bt volg'iAifters maar het voorfchrift 
van hawe Genade , uwe hoogedele Tante. ; • :r , 

. ... : Mevr. >R É I N H A R t1 

Dat bepaalt zig tot de tfaitfprkaken in gezelfchap- 
pen ; Onder ons zelven plagï gy my uwe K^olina te 
noemen. - - 

. Aa' ^"^'^" 
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15 De ÖüttRwfeTicfeik -^kAïsT. 

Uwe GèBfldè veifetitfWè fey, ^ ^ ^* ooft onder 
vier oogen Genade «oenfe^ ^m 'm de gewoonte te 
blyven, en my in gezelfchap niet te verfpreken. 

Mevr. R E I ï^ H A R T, 

Hoe hard behandelt igy my t :- '^ 



Ja, gy en.uweFajii% hadden ,-i5e^kCTlyk me^rtp.e- 
gëevènhei^ van my yerdiend dan ikjgehad heb ;; -niet 
\viaart — Üw gehoorzaame D^ienaar., Mevrouw ! 

Mevr. R E I N H iv R T. 

.. ■■..{^ Of" ■■• < . ■ • 

Ach! myn M^l -»-r- :H«é ia mf önvéhfcwatfyk 
in uwe lOïigwist te teeveni ::../,; ^ 

VIERDE TQOJNEEU 
Mevr. REjiüttA^liT^ üav&ï^ :- i* 

. . Lr è Ü * S''<E. - 

De werkmeid heeft my )gifk'ë^'; M^tit^',^at gy 
naar my gevraagd Jiebt. , „ ^ , r; 

Mevr. R-jR ri,;N;.H A * n • r 

ó €ewaaifii fttfoëi'! -^ l;(yu«è wy fafgën eèhl- 
ge menfchen te wten, ^eg apryfde.tewtenmeid.... 

MbvWWwl MjflM*ï WKft tteds brdej^ 'gegevéi 

Mevr, 
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.IMySBéèff *--ii- Wédf Vobf bét ik Atï V^ouw? 
■ Gaa, zeg ik u. — ^^^^ 

L o ü I $ É. 

' Ik ^it êfa^e, iritór hét zal te Faatf zjtt ; Dé ofdêrs 
vitt MyfAé» zyn btj^acild; zes fchörétèn ^^ en niet 
meer. En ÓAt voortaan eenigfeévet vSh ItTynÜéët over- 
treedt moti teiftofld veraekketu *— » Bh Mevrouw ! 
daar heeft oiemand zin iiv . 

Mevr. R R I N H A R Ti^ 

, d Diepte van. verachting i Maar heb ik het niet aan 
róyné eigen dwaasheid te wyten? — Mjm IWfan 
beinindé my teder J — — Ja het is myne dgèn 
fchuld. 

VYFDE TOON E? E L. 

Mevr. REJNtfiiRTj/Vpwiw vaw/ZwETZ, 

Vrouw ttoiZ WET z, /öör«/^. 
Bonjour ma Niecel Ahijo tCeHpuispluSyfetoufe. 

Mevr. R B I 1* » /rft Ti 
Gy fchynt niet wüi. gWiadiffr >ö«!iHprTante. 

VïQMt van' t w^ » ar £ 

My in zyn japon t« oiitvangeif ! — En zonder 
daar excus over te vragen ! -— éhf^n^ jamais vu de 
grosfierete plui atroeel 

' ' A 4 Mevr. 
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S De Oudckwctsche Traitt* 

]VIevr. R p I N H A R T. 
Myn tnan is van de moi^^ zeer belet geweest. 
Tante, en het is nog vroeg. 

Vrouw van Z w e t z. 

En my onbewimpeld te melden, dat men My, en 
Overften, en Kamerheeren, niet meer dan zes (cho- 
telen denkt voor te zetten ! 

Mevr. R.E I N H A R T. 

Dat is nu zo de verkiezing van ntyn man. 

Vrouw vail Z we t 2. 

Is dat zyne verldezing, het is de myné niet, en 
ftek gy *er geene orde in , dan moet ik het doen. 
■' Louife. • " ~ 

L o u I s ^. 
Uwe Genade ! . - 

Vrouw van Z w. E T z, 

Gaa terftond naar de keuken,' en belast de keuken- 
meid, dat zy achttien fchotelen gereed moet maaken. 
Ik beveel het. 

L o ü I s Ei 

Zeer wel uwe Genade. 

Vrouw VMl Z w E T z. 
En fyne fpyfen; geen boeren*kost» 

• Ir o u 1 « E. 
Zeer wel uwe Genade. 

Vrouw 
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Vrouw van Z w E T z. 
Het nieuwfte van het faifoen, 

L o u I s E. 
Zeer wel uwe Genade. 

Vrouw van Z w e t z. 
Met een brillanc desferc 

L o ü IS E. 1 

Zeer wel uwe Ctoade. 

Vrouw van Z w E T z. 
Ik hoop de fyne wynen zyn nog niet op f 

L o u I s E. 
Zeer wel uwe Genade, 

Vröüw van Z w e t z. 

Dat wy niet altyd achtenveertiger behoeven te 
drinken! > 

L o u I s E. 

Zeer wel uwe Genade. 

Vrouw van Z w e t z» 

Gy verftaat my? Achttien fchotelen , een elegant' 
desfert, en fyne wynen!.. : : 

L o ü I S E. 

Zeerwei uweGenade — maar nu kanik nietttfeer'^ 
onthouden. Qfn V weggaan /?//.) „ Eu met alle my- 
„ ne zeer we/ ^ zal 'er toch niet ééoe fcftrotel meer op 
„ tafel komen." 

As • Z fii 
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Z E § Ó 1: f o o N È È L. 
Vrouw van Zwetz, Mevr. Reinhart. 
Vrouw van Zwetz.. 

Ma niéce , .ik moet u zeggen , dat ik my groote* 
lyks verwonder over uw geduld, of liever uwe laf- 
heid, van alle die grillen vair deh Hofhrtd ió géWiHig 
in te volgen. 

Mevr. Rein har t* 
Myne lieve .Tame, w» zal ik doen? 
Vrouw vaa Z w B T z» 

Doen! doen! Zo lang gekibbeld, geknord, geke- 
Tcn^ geplaagd, tot dat zyn kop breke. 

\ Mevr, R B I N H A R T. 

, Maar gy weet Tante , dat mya Mgn , nadat hy eens 
eene zaak heeft befloten , de man niet is om zyn ont- 
werp zo ligt te laten varen. 

Vrouw van Z w. E T z. 

Hy moet wel; Zo eene Vroi^w maar- lang genoeg 
talmt, kan zy altyd haar zin krygen. 

Mevr. Rein har t* 

Maar Tante , hoe kan ik zo handelen met een man , 
die my teder placht te beminnen , en aan wien ik v^r 
niy zdven en myne ftmilie alles verpHcht ben. 

Vföiwr vari 2^ir i t z. 

Wat verplicht! ^ wat verplicht I Om daf hy éit Wéi- 

nigje 
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til^è f<3iid(tert \rööt ömbetaild heeft ^ Ötet b wél dèr* 
nïóélte w^fd dm daar vaii té fpfekeft ! 

Mevr. R E I N H A R T,. , 

Tien duizeud émiers zjm feen weiaigje. 

VroKW van Z w * T ï. 

Een beitóelfóè voói* 'dè éér vaïi iöet oftzê MMi 
verbonden te jiynv *-»-♦ ik hèbpjéet^ dat hy u dit 
verwyt? 

Mevr. Il E I N H A n T. ■'- 

Het was evenwel zo vl^end niec^ iM hy daar van 
de morgen een weinig op zinfpeelde ! 

Vuww vte £ w E ¥ «. / 

Vreemd ! Dat «oh brutaal eyft van dlA Roturierl 

Mevr, R B I f« tt A «. Ti :" 

' «et fe rt^ Mift, Ttotè, vttt wlen gy §)Wretói i^ 
wenschte.... ' "* 

En ik wenschte. Nicht y dat gy UWö aftofflÉf i»eer 
indachtig waart. — — My diinkt^ «yt niet meer 
die gy placht 'te zyn. 

Mevr. ^EINHARt.. ', 

» . • * 

Neen zeeker ! Ik was in den beginne gelukkig met 
mynman,nuben ik hetnietmeer; Zyn wil was de my- 
ne, en Hy kwam zelfs myne begeertens voor ; maarfe- 
dert dat uwe genade dat ongelukkig ontwerp gemaakt 
heeft , om zyn Zoon m den Dienst te trekken , en 
zyne Dochter aan den Kamerheer te verbinden, is hy 

naar* 

Digitized by" VjOOQIC 



X^ De OuDERWKTSCHE THANfT. 

naaryverig op zyn gezag en wantrouwende geworden^ 
En dan Uwe fchuldeisfchers , die met hunne reke- 
lüngoi by Hem komen , even als of hy uwe Rent- 
meester ware. - - 

. Vrouw van Z w E T z. 

Zo hébben wy het ook , om ons fétzoen te hou- 
den , aan onze Crediteuren doen' gelooven. 

Mevr. R E I N H A R T. 

Miaar Tante , wie zal toch gelooven, dat onze fami- 
lie een Rentmeester noodig hebbe ? 

: Vrouw van Z w e t z. 

Wat gaat u aan Mevrouw Reinhart? My dunkt gy 
vervalt tot dezelfde laagheid als uw maii. 

. . Mevr. Reinhart.' 

't Is lang genoeg Tante : Gy moét my verfchoonen ; 
Bc begeer myne huisfelyke geiukzaligHeid aan uwe 
groothartigheid niet langer op te offeren. 

Vrouw van Z w 5 t z. 

' Ik ilaa verbaasd ! wat ... 

Mevr. Reinhart. 

Neen Tante, ik wil niet langer ondankbaar, ik wil 
filet langer rampzalig , zyn. 



ZE- 
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ZEVENDETOONEEL. 

Vrouw van Zwetz, Mevr, Rcinhart, Over- 
ste VAN AlTDORF. 

Overste. 

Dat hem de donder (laa! zo beniknooic befaaoddd 
geworden. 

Vrouw van Zwetz. 

Gy zyt geheel buiten u zelven /Heer Broeder! Wit 
is 'er dan? 

Mevr. mR e I N H A R T. 
Wat is 'er Heer Overfte? 

Overste. 

Laat my eerst adem haaien ! — Dat is een vqv 
doemde trek ! 

Vrouw van Zwetz. 
Van wien dan? 

Overste. i 

Van wien anders dan van den Hofraad! 

Vrouw van Z w e T z. 

Zeekerlyk weder een trait dé Roturier! Dat heeft 
men van dat burger volk , zodra zy ryk zyn , te wach- 
'ten. Maar vertel het geheele geval. 

Overste. 
Hadden wy hem maar niet noodig, maar fcoe red^ 
den wy het buiten Hem? — Hoor! Ik flaa op de 

Pa 
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Parade n^ase d^ C^ofaal , 4ï^ m^ é^nW^isip over 
de Vaanctóksplaats van den jongen Reinhart preekt, 
so ftk Frederik my oen bnef p handen geeft^ Ik, in 
het begrip van «eae d»ikeiii«iteius yoor zyne Excel- 
lentie daar in te vjnden, opend^ denzelven terftond; 
— Denk eens! — 't Was of ik door den grond zonk. 

Vrouw van Z w e t z. 

Wat dan? 

O V E R S T E< 

Paibleu daar valt my myn eigen billet , in bc^^ 
ftukken gefch^u^d, u}t het ^o^vert, 4^ verder geea 
woord in te lezen was. 

Vrouw van Z w e t z* 

Cen i\t ftrgpi Le vili{in{ — r- Hoe hieldt ^ tt 
*hi iiQfacheufe rencontre f 

Overste. 

Parbleu! Ik ftond als een fchooljonge, diezyn lei 
niet kan ; De Minister maakte groote oogen ; De Ge- 
neraal zag my met verbaasdheid aan ; de Officiers 
lachten; Ik p^gdf i^y tfi hprllpllei^, ^^ qgk te lag- 
chen ; maar verdoemd ! daar begint de Generaal den 
Minister weder over den jongen' Reinhart te fpre- 
lien: Ik wenkte, ik werkti^, ik (l^iRpt^ mef dgfi v^et; 
V0^m ^les; yergeefsfh ; zyt^e ExpeS^^, #e e^ ^^^ 
vriend van onze. ftu^ilie is, 9^1 hqi ^¥^x ^ HFïS^ 
Fiatl 

laW? 

OV*Rr 

Digitized by VjOOQIC 



. E & ft s T V. B 1 B 1 V r. ys 

9 y !| R I TK. 

W Miuf Pieui (iit Iwt gy % d^keo; Ik koB 
niet anders dan weigeren ; De blyken van des Vaders 
'onwiflig^eid waren voorhandeB. De Minister vertrok, 
terwyl ik hen^ b«ey£Hde naeag; De Generaal vraagt 
»iy ft(ü«ii; WiPtj^ % dpen? ^yne E^celtentie ^en 
Bementi geven ? Dat in eeuwigheid ni^t: De flatie- 
koets is geleverd en moet betaald worden;— £nwie 
vericbaft my nu, de' Duivel haal! het geld? Het is 
m^ vervloekte hiscoyiel ti-i-t- Honderd Loui^ d*or! 
ii^ fs maM p/^rus bem^iing. 

Vrouw van Z \7 e T z. 

Nu Nichqe , QtCen dSuz vm ? Pft^f 9e fn% i$m 
pott ceia ? 

Mevr. R E I N H A R T. 

Wat ik zeg, T^iiw? JJc Iwgr ei} «je, hat geen ik 
wenschte niet te vernemen. 

Vrouw van Z w e t z. 

. ^n % wpnsf hxp y^ u , . , inw *cbf » Oveiide , d94t 
komt hy aan ; Iaat my begaan ; |l( ^ hefn den K^p- 
wasfcben, dat het hem heugen zal. 

Overste. 

\o9rri^dg,,ww| Wy k||iW»fiP hegi y^ niei pi», 
fep } en >yy zyn Jj^ei» t^ ve^J yejp)j?hf. r-rr Hy heeft 
ons toch edelmoedig uit der Jooden klauwen g^red \ 
•— Ja als ik dat weer bedenk, heb |k hem toch lief. 

Vroiiw van 2j \y r t z. 

Zottemyenl Lafaart. 

ACHT- 
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ACHTSTETOONEEL- 

Vrouw van Zwetz, Mevr. Reinhart, Over- 
ste VAN Altdorf, Keikbakt ^in 9jne Japon. 
' Vrouw van Zwetz. 
Gy wilt u niet genegrenmyrïheer de Hofraad! Nog 
in uw japon? 

Reinhart. 

Gelyk uwe Genade ziet, nog in myn japon? On- 
demisfchen ben ik blyde uwe Genade te ontmoeten , 
want Louife is zo even by my geweest, en uwe Gena- 
de begrypt dus, dat ik wel een woord met uwe Ge- 
nade te verhandelen heb. 

Vrouw van Zwetz. 

En ik een paar met u, Mynheer de Hofiaad; zon- 
der van de japon nog eens te fpreken. 

Reinhart. 
Dat zoude ook verloren moeite zyn ; want ik zal 
vooreerst nog in myn japon blyven; maar uw paar 
woorden. Mevrouw! 

Vrouw van Zwetz, 

Hoe komt gy tot die inpertinentie van myn broe- 
der, den Overlle, voor het gezicht van den Minis- 
ter, en van zyn Generaal , zo openbaar ten toon te 
Hellen? 

Reinhart. . 
Hoe komt gy tot de inpertinentie van in myn huis 
wetten te willen ftellen? 

Vrouw 
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Vrouw van Z w e t z. 

Een eigenhandig billet van den Overde te ver- 
Icheuren .' 

R E I N H A R T. 

Myne doidelyke bevelen in myn bui5 te contra- 
mandeeren ! 

Vrouw van Z w e t z. 

Het fchynt gy wilt my parodieeren. 

R E 1 N H A R T. 

En daar vreest gy by te verliezen? 

Vrouw van Z w e t z. 

Weet Mynheer de Hofiaad niet langer wie hy vocmt 
beeff? 

R E I N H A R T. 

6 ]a, uwe Genade, anders heb ik myn boek maar 
open te flaan ; de rekeningen van Winkeliers en Am- 
bachtslieden, welken ik de eer heb gehad voor uwe 
Genade te betaalen, zullen het my ras herinneren. 

Overste. 

Heer Hofraad, myn Zuster is te haastig! Iaat ik 
eens een woord met u fpreken^ 

Vrouw van Z w e t z. 

Zwyg, zeg ik, en val my niet in de reden! ■ 
Datverwytj Hofraad, is brutaal; Had ik depretenfien, 
die my wetög toekomen! — 

Xlll. Deeu B R^'n- 
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R E 1 N H A' R T. 

Ja Meytoow^ m«ar voor de verfchotten: ower voor- 
ouderen in de tochten naar 't heilige land, enW 
kasteel , dat in 1480. door mishandelde boeren gedemo- 
lieerd is, zult gy niet gemaklyk echte fpecie, of goe- 
^'\<risfe!, kiygen; Eri andere pfetenfiés weet ik niet 
dat gy hebt. 

Overste, ftii tegen dé ymtWi^an Zwetz. 

„ Gy zult hét nog zo öiiakcft, dat wy 'ér ons 
„ Diné by verliezen/' 

Vrouw van Z w et z , /i/ tegen den Overfie. 

„ Ik eet myn bloed ! maar ik moet 'alles verkrop- 
„ pen om de honderd Louifen voor den Generaal.** 
lleial u niet naaf uwie óflvrfendÖyWïeid. beinrivöor- 
den. Heer Hoftaad, en hoop, dat gy uwe dwaidlng 
wegens uwen Zoon zult zien en verbeteren! Die jon- 
ge Heer moet in den dienst , zq$ ik u ; de Generaal 
hééft reeds eeh Vaandel voor hem verworven; dat 
Woord riioet gy houden, éft ónder onze Pföteftié kaft 
1ly vefre komen. 

R E I N H A R T. 

Gewis ! Na zyne middelen grootendeels verlpild te 
hebben, Luitenatlt, misfchieh Kapitein, worden! — 
Daar zal niets van w«ieti. 

Vrouw vaft Z w E t z. 
TViels van wezen ! Het ial afies We»gft tö als ik 
<zeg; De ontwerpen , Welken Ik gemaakt heb., om üwe 
familie tot fland te brengeh., zyn-tö góéd, döi-dtt 
zy niet punftuëel gevolgd zouden worden, 

Rein- 
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. R E I N H A R T* 

£1! Eïl Hebt gy ontwerpen geouakt om myne fa- 
mDie tot (land te brengen? Veel Obljgi^tie: Laat die 
ontwerpen eens hooren. 

Vrouw van Z w e t z. 

Met drie woorden dan. üw Zoon zal Officier wor- 
den; De Kiygsdienst. is de eerfte Pas voor eene bur- 
gerlyke familie om tot fatzoen te komen. Uwe Doch- 
ter zie ik kans om aan den Kamerheer W^sdonk te ver- 
binden^ zo gy den eeiHen fhtp doen wüt, 

Reinhart. 

Dat is te zeggen, haar aanbieden? £ene beminne- 
lyke Juffer met eeftmoederiyk bewys van vyftig duizend 
(baLders ; m dé eacpedance van hsm Vad^ — aan 
eenox — hött ik zwygenl -— wegB»yt€n; '^ h#ar 
verderf ftooten » — om zyne ambitie en uwe .... in- 
lichten — te voldoen! Even weinig van dat 

huwelyk als van het Vaandel vo<m: myn Zqoxi. 

Vrouw van Z w s T z. 

Gy denkt en Ipreekt, ma foy, als de laagfte onder 
het Gemeen i . • 

R E I N H A R T* 

De laagfte. onder het Gemeen kan met eene onge- 
fmukte taal eerlyke bedoelingen hebben, maar eene 
bédelende hoogmoed is minder te betrouwen. 

Vrouw van Z w E T z. . 

• Nu verdraag 'ik uwe onbefchofdheden niet langer! 
— üw arm, Heer Overfte! wy gaan. 

B 2 ^v^^' 
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Overste, ft$L 

^9 Paibleu, dan zullen wy van de middag honger 
„ moeten lyden!** 

Vrouw van Z w e t z. 

Onwaardige! Pain bis & honneuri |LJw arm, zeg 
ik; ik vertrek. — Uwe Dienaares Nicht! (lel my 
niet weder voor zulke infultes bloot. (Zjr neemt den 
Overfti onder den arm die onwiiUg vertrekt,^ 

NEGENDE T O O N E E L. 

Reinhart, Mevr. Reinhart. 

R £ I N H A R T. 

Wel! uwe Genade heeft zig In die beleefde geQ»^- 
ken uwer Hoogedele familie niet veel laten hooien. 

Mevr. Reinhart, Aem teder^k omhelzende. 

6 Myn beste! Vergeet myne vroegere dwaasheid, 
en betrek my niet langer mede onder die familie! Laat 
ik onder de Uwe behooren! 

Reinhart. 

Hoe! Wat hoor ik? 

Mevr. Reinhart. 

Ja myn dierbaare Echtgenoot! Ik zag reeds, matf 
zie nu veel duidelyker, de^onredelykheid van een ge- 
drag, daar ik mede in gedeeld heb; Ik veroordeel 
het uit al myn harte; Ik wensch geheel de uwe te 
zyn ; mocht gy ook weder de myne worden I 

Rein- 
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R £ I N B A R T. 

Goede Vrauwl ware dat u ernst! Wilde gy een 
braaf Duitsch wyf van een braaf Duitsch man zyn, 
dao wierdt ons Huis weder een HemeL 

Mevr. Reinhart. 

Dat rs my ernst, myn waarde man; Ik veracht eene 
grootheid 9 die zig niet dan door bedehuy en laagelbee- 
ken zoekt ilaande te houden* 



Eindt van hit arfie Btirjf. 
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, (Een Kamvrln éet'h^vmUtw (ï«r)fei) r 

EER.ST£ T.OQNEEL. 

Vrouw van ZwÉTzV-övÊRSTÈ, 
Overste, 

Met al uw Pain bis & honneur, hebben wy op 
myn ziel van de middag niet te eetenj \ 

Vrouw van Z w e t z. 

Gy zyt een laage ziel Heer Broeder! 

Overste* 

Of gy fcheldt of niet, Vrouw van Zwetz; wat waar 
is blyft waar, en wat te dol is, is te dol. 
Vrouw van Z w e t z. 
Wat is dan waar? Wat is te dol? 
Overste. 

Waar is het, dat wy van onze kwartieren niet eeten 
kunnen; En te dol is het, dat gy den Hofraad, daar 
wy een paar jaaren van geleefd hebben , zo behandelt, 
dat wy hem voor altyd kwyt zyn. 

Vrouw van Z w e t z. 

Is dat myn fchuld, dat hy brutaal is? Onderfcheidt 
toch — 

OVER- 
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Ja Vrounr Zwer , ikxvpdsi&teide zeer l^ve&% «en 
ledige maag vaneen^ volle; en, in plaats van meer on- 
denfcheidingen , zorg liever, dat wy van de middag 
je^ te «eten larygen. 

Yxouw van Z w e t z. 

. jDatt* js vwJT gezoffdi wy gullen nog by den Hof^ 
raad eeten; Laat my maar ))i&ga^i !l ffiut JnfvUr fê 
tirer d'afaire. 

TWEEP^ TO.ON:EEJ.. 

Vrouw van Zwetz, Overste, Macht£LD. 

Machteld. 

Genadige Vcpuw , de Zadelmaaker Wonderiyk is 
beneden. 

O V E K s T E. 

Nu Vrouw Zuster; Il faut fcayoir fi tirer iTaf* 
faire. 

Vrouw van Z w E T ^. 

Machteld ; doe uw best om hem weg te fchikken. 
— Dat komt 'er lelyk in I 

Overste. ^ 

Verdoemd lelyk! -*-—^ Hftdt gy my nu.dat ver- 
vloekte hiHei niet gedineerd, en gedwongen te fchry- 
ven, dan konden wy weder tot den Hofraad toevlucht 
nemen, 

B 4 Vrouw 
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Vrouw van Z w e t z. 

Zou de Jood Abraham nog eens fchieten? 

Overste, 

Of hy gek was ! waar op zou hy fchieten? Myn 
gagie is reeds voor twee derden veriM^nden, en ver- 
der beflag neemt de Generaal Quarriermeester niet aan. 
Gy moet raad fchaflfèn ; Gy hebt met uw kop al den 
donder in de war geholpen» 

Vrouw van Z w e t z. 

Overfte! geene verwyten! Ik wenschte, dat ik my 
nooit met uwe huishouding had bemoeid. 

Overste. 

Zy zou daarom niet te flechter gegaan hebben. 

Vrouw van Z w e t z. 

Is dat myn dank, voor dat ik ''pr al het myne by 
ingebrokt heb ? 

Overste. 

Het uwe! Hadt gy wel -— - Ja het moet 'eruit. — 
Het zal 'er uit. — — • Hadt gy wel een potfcherf in 
eigendom? 

Vrouw van Z w E T z. 

Ik zal u vinden , Heer Overfte! — — Hoe de Za- 
delmaaker zelf hier 1 dat is brutaal. 



3D ER- 
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DERDE TOONEEL. 

Vrouw v«n Zwetz, Overste, Zadelmaakek. 

Zadelmaaker. 

Met veiiof uwe Genade ; uwe Meid wilde my weg 
xëaden, maar ik moet uwe Genade noodzaaklyk fpre- 
ken, met vertof. 

Vrouw van Zwetz. 

Ja, wy verlangden insgelyks u te zien, myn goede 
Baas; de Bediende Ifeeft dat niet wel begrepen. «-^ 
Hebt gy bet altyd nog zo druk. Baas? 

Zadelmaaker. 

Ja, met verlof, uwe Genade, zo de betaaling maar 
wat beter ging; maar, met verlof, dat is erg; De Jood 
Abraham • . • • 

Vrouw van Zwetz. 
Kent gy hem? Ik hoor hem dikwils noemen. 
Zadelmaaker* 

Ja, met verlof , uwe Genade; hy neemt dan pand 
der minne van de Heeren, en hy ontbiedt leder voor 
piy uit Engeland, met verlof, en daar betaalt hy my" 
de fchuld van de Heeren mede; Hy bracht my laatst 
in zyn pand-kamer met verlof; 6 wat waren daarkos- 
telyke kleeren ! „ Daar hangen, zeide hy , uwe mee*- 
„ te Heetfchappen groot en klein." 

Vrouw van Zwetz. 

Het lykt ^n grappige fnaak. 



B5 
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„ reld, zeide hy, hier zyn alle rangen en ftaaten ge- 
„ lyk; hier ftaaft de 'Ministers * en Raaden, enMaffes- 
„ &n , ondiBfniyti Wflier^ pik «orit «wrtejwtwj^ 1;?^ 
^ ftfaat» :eD de Vmuw «an «enJ7iDeBrM/3nkeUer;jSe 
,y haar man bedriegt, is fomtyds meer «awd cba eoDe 
^ Hofdame, die ongelukkig ifdpe^A^ft" ÓHyi« 
zo grappig, met verlof. 

VroHW -yaö Zw«T«. 

Heel grappig! (.F///.) „Vervloekte keréir 

Zadelmaakbr. 

Ja, met verlof, uwe Genade^ teisiuaariJtot^deinj^-. 
fchen meer verteeren dan zy betaalen kmmea^ J»m^ 
met verlof, hier is myne rekening wegjens de Staatfie-' 
koets van Mynheer- den 'Gènèraid , ^yne Excellentie 
heeft myikiergezoinden^om: herteld te'ifiitvyogen. 

Vrouw van iZ^v^E TZi ét tekening inziende. 

Ja myn vriend, dat is in orde; het géld ligt gereed; 
— Maar a propos; myn goede^ Meester, ik ben u al- 
tyd geneegefi geweest; en ik liéb nn gelegenheid om 
n een importanten 'dienst te doen. De Dragonder Re- 
gimenten 'Scborlenj' en Waldek klaagen beiden zeer 
oVêf"htinne"levemtftiers, hebt gy lust om 'er voor te 
werken? 

Overste, fiil. 

„ Waar duivel haalt zy het van daan I " 

Z A. 
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^4^9 met. verlof, uwe Genade, gaarne^ want jgr 
betaalen proinpc. 

Vrouw van 5: w e t z. 

Nu breng my dan morgen een Jyst van depryzen, 
waar voor gy het gewoon zadel- en riem-werk leveren 
kunt; en dan ^al ik u üw geld mede geven. 

ZAdélmaaker. 

Genadige Yröuw, met verlof , Ik moet van daag 
betaalen. 

Vrouw van 2 w e t z. 

Het is my ontèven , maar ik wilde u morgen een 
iak daalers voor, de Regimenten in voorraad geven , 
en '&n is het één tellen. 

Z lA vp C L M A A K E R. 

Met Verlof tiwe Genaêe , 'ik 'm6et .... 

Vrouw 'varh Z w e t z. 

"'TObtgsr Kever Goud (^Zilver? ' 

Zadelmaa k e R. , 

Met verlof. Goud uwe Genade. 

Vrouw van Z w e T» z. . , 

Goed. Ik zal het aïjfesfen, eri Vyftig Louifen daar 
by voor het Regiment ; Kom het alles . achter mid- 
dag *maar haaien. , Het ligt by den Hofraad Reinhart 
klaar; die is ónze "Rentmeester ; Thans verwacht ik 
yder oogetibHk^h^Wèze^ek van haögentang. 
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VI ER DE T o o N E E L* 

Vrouw van Zwetz, Overste, Machteld* , 

Machteld. 

Zyne Hoog Edelheid , de Kamerheer, wenscht zync 
opwachting te nuuiken. 

Vrouw van Z w e t z. 

Zyn bezoek zal ons aangenaam zyn. 

VYFDE TOONÈEL. 

Vrouw van Zwetz, Overste,. Wilsdonk. 

W I L s D o N K. 
Geho^rzaamfte dienaar! Wat is dat voor een geval 
van de morgen op de parade geweest. Heer Overile? 
Het geheele Hof badineert daar over ; Ik hoor van 
een gefcheurd billet praaten^ en den Hofiraad Rein- 
hart noemen : maar ik weet *er het rechte niet van,- 

Overste. 

Ja dat was een lelyke trek van den Hofraad, wiar 
van Vrouw Zuster evenwel door haare wysheid vry wat 
oorzaak is. 

Vrouw van Z w eit z. 
Heer Broeder! 

Overste, 
• t^u! Nu! ' 

Vrouw van Zwetz. 

U, He^ Kamerheer, mag ik het wel venellen; het 
zal toch in de familie blyven. 

«* Wil»- 
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Tweede BbdiYv« ^0 

W I L s D o N K. 

Ik zal my gelukkig rekenen, moge het daar flechts 
toe komen ' 

Vrouw van Z w e t z. 
Ik twyflel daar niet aan; dog daar zullen wy ilraks 
van praaten. — €y weet hoe wy het met den jon- 
gen Remhart voorhadden? 

W 1 L S D o N E.' 

Die Officier moet worden? 

Vrouw van Z w e t z. 

Juist; Nu had ik de beste (chlkkingeA van de we-* 
lekl gemaakt , en diaeerde den OverOe een billet 
aan • .« 

Overste. 

]a dat ik de dolheid had van te fchryven , en dat 
oorzaak van al die duivelery is. 

Vrouw van Z w e t z, 

Sans m*interrompre 9 Heer Broeder l •— Een billet 
aan den Hofraad, hoe hy zig in deze affaire gedragen 
moest; met eene welverdiende reprimande. 

* W I L S D o N K. 

\ 

Ja, weWer&iend! 

Vrouw van Z w e t z. 

Gewis ! maar zie f in phiats van zig te beteren , 
fcheurt hy dat billet in duizend piesjes , en . . • 

OVER- 

Digitized by VjOOQIC 



go D£ OungftWETSCHi Traht. 

O V B^ R S T E. 

£a vouwt die netjes in een Couvect, zodat ik ineen^ 
de een brief te krygen , en , parbleu I daar vallen my , 
op de volle parade^ alle die ihikjes uit het papier , 
en waeijen ons om de ooren, 

W I L s D o N K. 

Daar moet hy ter deeg voor hebben f Te middag 
aan tafel moeten wy •. .. 

/ Overste. 

Ja, hadden wy het geluk te middag met u aan tafel 
te zyn! maar de zaaken zyn deerlyk veranderd, eu 
Viouw ZB9ter...» 

Vrouw van Z w e t z. 
Al wederom Vrouw Zuster ! 

Overste. 
Nu! nu! 

Vrouw van Z w e t z. 

Ik kwam kort na dit voorval by den Hofraad; Ik 
onderhield 'er hem over; het eene woord bragt het 
ander voort ; — Enfin ! — maar het kluchtigst 
was , dat myn kostelyke Mcht, mevrouw de gemalin, 
met welke ik vooiaf een têté-a-tête had , de pany 
van haar man nam, en wel trh ferUufaunt. 

W I L S D o N,K. 

Trh feriiufementf Is 't mogelyk? — Wel die 
brouillerie fpyt my toch; ik had my t&a&féte in uwe 
Compagnie beloofd. 

Vrouw 
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Vmoivy va». Z w e r z. 

Overste. 
Zal d>t WMT-zy» j Zuèerf 

▼j^WIW fSOBt Z W E T Z, 

Bemst toch iomyne fcliikkiDgen, Broedar* •-» Gy 
weety Heer Kamerheer» dat de Hofiaad zyoe dochter 
niets H^dgeren kan; Zy Is een fcbiander, naar tegelyk 
mÊtigaeétÈrOg^ méiie,é»§tmm oonin zien kan. Ik 
tMbYtÈÉtMaVtftt bm^ gtafmém, en binnen een 
fefvartiar «na^ii^^ hier; ik iKNtde *er my van ve- 



W I L s o o N K. 

Dat ware excellent ! Dk zonde he^ voor ons 
plant Hoe is uwe Genade in haar voorfld gedaagd? 

Vrouw van Z w E T z. 
Zo tamelykjesl 

O ¥ «?R a Ttm 
Spraak goed' itafON^^ eaz^p^iK» flbdtc^hecmo^ 
geiyk was. 

Vrouw van Z w ft t z. 

Mtyd mo^- fff tnet* de dear hi *t iinis vallen. — - 
Gy kent den Man ,.Ki«ieffaeer, zacdnlyk beantwoixd- 
de hy myn voorilel niet 20 als bdiooide. 

O V E & 8 T E. 

H]rfpML van of^ivyau; Van i» haar verderf 



WlLS- 
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3a De OüdêuWbIt^c&b TRaSt. 

W I L S D o N K, 

Wegjmpenl Ferderf! Daar is myne eer door ge- 
fchonden! 

Vrouw van Z w E T z. 

ó Neen ! Dat raakte de verbindtenis zelve niet, 
maar alleen mynen aandrang, dat hy den eerften (lap 
moest doen. 

W I L s D o N K. 

Dit, dunkt my, was evenwel eene biUyke vergoe- 
ding, welke ik mocht vorderen voor dat ik beneden 
myn fatzoen wil ffouwen I -— Ik bid u, zo ik inyn 
naam, en geboorte, en rang, en gunst by den Vorst» 
in de eene fchaal legge, wat zal de Hofraad in de 
andere leggen? 

Overste, 
Eene beminnelyke jonge Juffrouw, met heeriyke du- 
kaaten. 

W I L s D o N K. 
De Heer Overfte fchynt zig met è&fagm de penner 
a la roturiert tamelyk gefamiliarizeerd te hebben ! 

Overste, 

Dat weet ik zo net niet; maar ik vrees dat de Ka- 
merheer en de Vrouw Zuster wat al te edel denken ! 

Vrouw van Z w e t z. 

Broeder gy hebt in den Vryheer van Wilsdonk geen 
Vaandrik voor! — Mait laisfant cela; -— Ik heb 
•er nogiets anders op gevonden , Heer Kamerheer ! Gy 
moet den Ho&aad eens van terzyde doen voelen, hoe 

zeer 
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Tweede BEDH^nr 13 

«eer hy u noodig heeft by den Vom^ en hoe dflcwib 
gy reeds zyn voorfpraak geweest zyt, wanneer zyno 
onbuigzaamheid hem des Voiflen ongenade op den 
hals gehaald zou hebben. 

O V E R s TE. 

Niet voor den eeten,- verzoek ik; Wy zyn na a{ 

eens in gevaar geweest; en waarlyk met $He 

uwe gerustheid. Vrouw Zuster, wy zyn het nog, — * 
Zie daar onzen. Hollander! 

• ZESDE TOONE É'L. 

Vrouw van Zwetz, Overste, .Wilsdone, 
Luitenant. 

OVERSTE.- 

Hoe^ gaat het LmteHant? Waa: ben')e weer zo lang 
geweest? 

Lui TE N A N T. r 

^ Ik verzoek verfchooning; Ik heb eenige vi&es ga- 
cfaan, en nu kwam ik niyne genadfge Tante myn arm 
aanbieden om haar naar den Heer Hofiraad te geladen* 

Vrouw van Zwetz. 

Ik bedank u^ heer Liïitenant, dog daar hebben wy 
nog tyd toe. . . 

L yi T E N A N T. . 

Het is beter dat ik wacht, dan myne Tante. 

Vrouw van Z w e t z. 

Wy wachten nog een bezoek van Juf&düw Reinharu 
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' 'Vto Jeannettc? 

Vrouw van Z WJt x 2. 
Dat fchynt u fterk, te. uït««feewii ! 

^ . r ^ L ü, I T * N A N Tf 

• & vwa^ vörffchooiiing , genadige VrouW. 

Vrpuw van Z w e t 2. 

Blyft £;;^iiifg;:by. i|i|r v(M^eBieii, LuiteBant, om 
over een paar d^en af te trekken? 

* Luitenant. 

Myn verlof laat niet langer toe y. Anders . • • 

; :. (Sk fc ¥'|i MftB* T O ON E E L. 
Vrouw van Zwetz, Overste, ^Wilsdonk^ 

LuirENAÏlt, JËA.NNÈTTE, 

j . .JmW^^'.bttj?!* ^/s ^roMUf van Zweu de hand 

Uwe dienaares^ ^en^djj^, Tante. 
- V . ' • Vj^ow, vap. ZwtE t z. 
Goeden morgen. Nichtje. 

jEANNB«iT«/nl/;t<* UêH J^verfie ie hand 

,, ^nr^h^aryeor'^ f voorhoofd. 

^- pi?§4^orgeA üey5^Meid|-ho5 is. l^et t'huis ? ; 
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jBiSlNÉTTfi- 

Alle^ wel Veel kompJimenten van Vader eii Moe- 
der, zy hoopcn Cktoi en Tante aan dèmaaltydte zkm 

Vitnnr viw Z- w ets: 

Heöt Overfle! C»^///*) „ Zulr gy Voottaöi op ifljr 
^4 betrouwen?** 

O V £^R 5 X Pr/lZ 

» Dé^ Wyf is den Duivel te flim ? "^ 

Vrouw van 2" w È t z* 

Jeannetté, dewyl wy hier miToist zo' enfièmiik bjf 
hialkander zyn, >vil<le ik^w«l eenreen woordje met u 
rpreekem 

jBANNETtli 

Uwe Diendares^ Xave» 

Vröuw van t yf zi U 

Gy syt, myn lief kiodt ift .db jaoien, üt gyep 
tca goed tiuwelyk moet denken^ 

J e A w N & T T Ei 

Vericboaa my, Tance^ ineeü 4)udei:don»yvi.agcden 
jaaren behoef ik daar nog niee om te denke», xgxw0si 
Ik by myne Ouders Volmiaakt naar myn genoegen! leefi 

Vrouw van Z w E T z. 

Mét il dat genoegen Yoelt gy toch eeöydelinf utf 
teder hartje* . ' 

J E A N N«.ï .t;.É< 1- ^ 



yerfthoori my , genadige Tante ; het is met de Usf 
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rijS Dï-rOUDERWtTjrHE TltAl«T. 

de jegens myne Ouders en Bloedverwanten gehe^ 
jgevnld. - , 

Vrouw van Z w b t z. 

Dan is de liefde voor uwe Ooders zelve een duing- 
,xedei\ om een huwelyk aan te gaan, dat uwen Vader 

Seérzal doen; Ikprefenteer u den Vryheer van 

WOsdonk; uit eene der oudde famiiiën; eerden Ka- 
merheer van onzen Landheer; en deszelfs byzonderen 
gunfteling. • « . 

} E A N N ET T E. 

. ' GenadigfrTante,., Ik,*, de Eer..,. 

• W I L s D o N K. 

Mejuirer,met zo veel fchoonheidjian die eer u niet 
onverwacht voorkomen. 

Jeannette. 

De eer is al te groot, Mynheer! En 't komt my des 
^ -yréemder voor die hier te ontvangen, öm ^ ik 
een Vader heb. 

Vrouw van Z w e t z. 

-' Uw Vader kan het nièt'ttnders dan goedkeuren , hoe 
Bizar zyne denkwyze oök Wezen mag. 

Je AN nette, ^ f en Ifvendigen tóen. 

^ ., Genadige Vrouw, gyJSP^ekt van myn Vaderl 

Vrouw van Z w £ T z. . 

Van wien anders kmd? .. 

n. ^-.^ : . .- . --// . . . • - 
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' T vT» «DiBEOftTf.' 3^ 

I^Affv^ETTEy nóg U9ifiéiger. 

En tegen zyne dochter! 

Vrouw van Z w e t z. 

Wat maakt dat jonge Ding zig driftig 1 Of dit Duiff 
je ook gsd beeft? 

Luitenant.' 

Die drift bewyst de goedheid van haar hart! 

Vrouw van Z w e t z. 

HoqI Heer Luitenant; ik was byna veigeten, du 
gy ook hier zyt; en ik verwachtte uwe bcmoeijingniet 
net het geen u niet betreft. 

Luitenant. 

Juffrouw Reinhan is jonge Juffer, en myn Mcht, 

Vrouw van Z w E T z. 

Met wer bezorging gy niets te maaken hebt. — En- 
fin Ma Kiéeei Pe Kamerheer wacbt op een gunfbg 
antwoord van u, dan hebben wy goed fpel by uwen 
Vader; — — 

• Jeannettb. 

Men wacht ioet weinig recht oj^ een gundfg ant- 
woord , terwyl men ^ zulk een onaangenaameo^ rol 
fpeelt. 

W* I L s D o N K. 

Verdien ik dat verwyttMejuffer!' 

^ Jeannette. 

Verfchoon my,Mynheer! maar daar iknauwèlyks de 

. 'T C 3 ^ 
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eer heb vAA4i\te kennen ^^en dtar ik het g€luk heb vaii 
cenen eerbiedwaardigen Vader te hebben, wiens wys- 
heid en liefde het my even zeer aanraden, als mynplichc 
het my gebiedt, en myn hart my noopt, om hem in 
fIDe géwicbdge ondernemingen te raadf^egen, komt hef 
voordel van myne Tante, door u onderlleund, taf 
zo zonderling voor, dat het zeekeriyk best zal zyn my 
piet te verplichten om my daar verder over uit te laten. 

Vrouw yan Z w e t z* 

Gyzyt in een emftigeu luim,Jeannette^ — Wy 

willen afbreken; Kom de Kamerheer zal u zyq 

arm geven, en myn t)roeder zal my geleiden» De JjJi- 
;enant zal ras yolgen* 

Jeannette. 

Heer Luitenant gy zult dan volgen? 

A O TSTE^T OONE EU 

Luitenant, PHiLiPt 
Philip. 
Men laat u g^hfsel ^eeii, Mynfceerf 
Luitenant* 
Jti Philip, ik ben in geen teL 

V ^ l hl f^ 

Hoe kunt gy de ébifm altyd 2o cn^ oemenf Ik 
verzeeker u, byjuffiouw Jeannette zyt gy wel in Td; 
fn haar Vader houdt veel van u» 

Lüii 
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i. UI T E M A N Trf. 

Ach zw5^] Die Engel, ^— ja hetis eei>E.i|gd,— 
val my nooit ten deel vallen, — — febt gy**>**r ^ 
niet met den Kameciieer van Vilsdonk zien veniek- 
ken? 

F B I L 'I p. 

ó! Zo gy vair ttfem^d meir te Vreezen hebt dan 
van <ien Kdmtriieer , dan Haan uwe zaaken goei^ fiet 
verdriet was op haar gelaat te lezen, dat hy 'haar ^ 
huis geleidde, ' " 

Luitenant, 

Haar laatüe l^oét aan myfacoft^my oqk^r^ ^tti 
been geholpen; Ik was geheel ter ne^.g^Ai^, Jk 
was wanhoopig, — Weet gy wel, ifix die Kamerheer 
's Vorften gunst, 'een luisterryten Post, en de vóorfpraak 
van de Vrouw van Zwetz, tot fcyn ynotfeeiiiai^f t— • 
En daar by, myn Veriof is ten einde, ik moet ver- 
trekken] Vhx im "^Ssk Hyn aittei^n: nietjM uitge- 
werkt worden tegen een JVIai, die .... , 

Philip. 

Een Man Ae in het hart van jeannetire voorij^raaken 
heeft, dtè irife de tóda'é ifealfén €m ^eritufvén. i— 
En gelooft gy, My^eer> ^a^t d^ Hofiaad zyne doch- 
ter ooit aan eenen Wilsdonk zal geven ? . 



C 4 NE- 
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4^ Db.'O.vdkrwitschi TfLAf^r. 

NEGENDE TOONEEL. 

Luitenant, Philip, Louise, 

L o u I s E. 

Heer Luitenant! Ik zocht myne Jufirouw hier, om 
haar iets uit naam van haaren Vader te zeggen. 

. L U I T E N A N T, 

Jufl^ouw Reinhart is zo oogenblildyk venrokken; 
my dunkt, gy moest haar ontmoet zyn^ 

L o u I s E, 

Ik kom niet direkt van huis. -i— - Ik denk. Heer 
Luitenant, dat allej t'onzeni: gereed zal zyn. Gy zult 
«eekerlyk.,.; 

Luitenant. 
Ik gsui op dit oogenblik, 

TIENDE TOONEEL. 

Philip, Louise. 

L o u I s E. 

Js *t waar Philip, dat gy haast gaat vertrekken? , 

Philip. 

Ja wel. Meisje maat, overmorgen ; Diétumfaöum 
«eggen de Geleerden: Myn Meester vero-ekt, en dan 
vertrek ik ook: Ik verlaat hem nooit, want hy is my 
by Testament gemaakL 

Lou- 
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T W £ B J> E B 1 D E T r. 4f 

L Q U I ft E. 

Altyd deze]£de kwast? Phifip ! Wat is dat wéér malle 
praati Wie kon u uw Heer by Testament maaken? 

Philip, 

De Man, aan wien hy toekwam; Zyn Vaden Is dat 
nu zulke malle praat Louife? Luister dan, boe bet by- 
kwanu — Ik heb den Ouden Heer tien jaar gediend; 
een Deugd van een Man , die my nog een traan doet 
ftorten , nu ik aan zyn dood gedenk. Ik heb veele vov- 
drieten en gevaaren met hem doorgeworsteld, maar hy 
was altyd dezelfde, .altyd even goed en gul. — Hy 
lyas 'er zelfs op gefield. Meld, dat ik Latyn leerde 
hy den Veldprediker. — - In den flag van Roocoof 
flondt hy In het heetiW vuur, en vocht als een Leeuw, 
tot dat hy door verlies van bloed nederzeeg; Ik was 
dicht by bem met zyn Zoon , toen veertien jaar» oiid, 
en K^det in zyn Compagnie. „ Keerel , riep by my 
^P toe. Ik weet gy bemint my — bet ïs roet my g&- 

^ daan! Derden blesfuren, myne equlpogie, en 

„ die Jonge daar, maaken al myne fcbat uit; Myne 
„ blesfuren neem ik mede ; het overige be([ïreek ik 
r^ u; Gy zulteer mede leeven of het uw eigen ware! *• 
Dat was zyn geheel Testament; Ik wilde hem hdpen^, 
hy drukte my de hand, en (Haf. Zou ik nu m'et een 
verdoemde Schurk moeten zyn , zo ik zulk een Testa- 
'ment niet nakwam ? Neen , Meid , zie my aan waar voor 
gy wilt, maar geloof vry , dar als de Lultenant-Colonel 
jny ten jongften dage vraagt, Keerel! hoe hebt gy 
met «yn Testament geleefd, ik hem zal weten te ant- 
woorden^ icboon 'er vry w^t aan vast is, 

: C 5 ^*"" 
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4S Dl O'ÜDtRWfiTSCHB T&ANT* 

L O U I S E. 

Ja de naktenfchap is groot , Mynheer de Execu- 
teur! 

Philip. 

De nalatenfchap is dierbaar, Juffrouw Snapfter. Mjrn 
tegenwoordige Heer is een allerbeste ; door myne zor- 
gen onderftel ik ; Ja hy zou zyn Vader volkomen eve- 
naaren, zo hy wat minder emftig ware; maar hy is 
al te bedaard voor een Officier. Een Militair moet wat 
luchtig en vrolyk zyn, 

L o U I S E. 

En zo- wat kwastig daar by , zo als Philip , die zelfs 
wolyk fchynt omdat hy vertrekt, 

? H I L I P. 

Neen Mei^e maat, dat beq ik waarachtig niet; Ik 
leb het hier goed gehad ; — • En daii Louife te ver- 
laten ! De poHtesfe vordert immers, dat ik daar ook 
Tan fpreek, niet waar? 

L o U I S E* 

Van fpreken of zwygen, zo 't u belieft, maar 't ii 
ten minften heel Hecht dat gy 'er vrolyk over zyt, 

Philip, 
Malle Meid, ik ben 'er drukkig om, maar ik troost 
my in alle omftandigheden , en nu , by myn vertrek , ben 
ik al bezig met myne wederkomst, en ik verbeelde 
my dan met een hoed vol HoUandfche dukaaten by 
ü te komen; en dan „wilt ^ my, ik wil dy." Bor- 
gen is geen kwytfchelden. 

Lot;- 
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i^ O U 1 S JE* . . 

Hoor Pbilip, de huwelyken w(»den in den hemd 
'gefloten , maar ik twyflfel xjf ivy t|3ar nog "wd 
tekend zyn? Ik gi»et u^ilraks, 

PHILIP, 

J^ ik (ba ook myn tyd te verkallen^ 



^ini$ van hit twtiiê Bidrjf. 



ChER. 
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^. DB'ü'iaskvÉrsóaÈ Trant. 
DER DE B E D RTF. 

EERSTE TOONEEL. 
LoviSEyfckikt hei vertrek in erde, Frcderik. 

Frederik* 

Dat is om zig dood te lagchen, Louifel Nooit heb- 
ben zy zo gp de neus ^ehad, 

L o u I s £. 

Wat is 'er dan? Wat is 'er dan? Vertel het my 
gauwtjes. 

F R E D E R I K. 

Ha! ha! ha! Ik moet eerst uitlagchen! — — Zo 
zy nu niet afhouden , dan moet 'er de rotting op. 

L o U I S E. 

Gy vergeet , met al uw gelach , dat gy met een Meis- 
je praat. 

F R E D É R I K. 

Ja met een dochter van moeder Eva, rykelykmet 
nieuwsgierigheid bedeeld, niet waar? 

L o ü I s E. 

Zo gy dat weet. Zotskap , waarom vervolgt gy dan 
niet? 

F R £ D E R I K. 

Dat is de weg niet , Meisje, om my aan 't praaten 
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D X « ^ B 1 D R T^ F* ' r^jf 

, te krygen, een goed woord vindt eene goede Reé, 
xnaarfcfaimpenc... 

L o u I s E. 

Nu , myn lieve Frederik , vertel my dan wat. 

Frederik. 

Nu, myne lieve Louife, zal ik het van ftukje tot 
beer/e doen. Je weet wel, dat Mynheer van de mor- 
gen aan de genadige Vrouw haare les al ter deeg ge- 
geven hadt? 

L o u 1 s E* 

Ja, over de zes fchotelen. 

Frederik. 

En over Jeannette's huwelyk. Dat was by haar al 
vast geknoopt, maar Mynheer fneedt met één woord 
den draad in tweeën, 

L o u I s £• 

Hetfpyt my;Want een huwelyk is altyd goed; Een 
nieuwe Samaar b 'er een vaste overwinst van. 

Frederik. 

Gy veriangt die evenwel niet ten koste van de r\jsi 
van zulk een goeden Heer als wy hebben ? 

L o u I 8 e» 

Toe, Frederik, vaar vo<m! 

Frederik» 

Met myne Tafel-historie ? Ja! Nu je weet dan, dat 
iet zo vfiire ging, dat Mynheer de genadige Vrouw 



ea 
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f$ t)È OtlDKBWBT«CH« TÏAllf. 

ai den Overfle de deur wees: En tiii^zoa metizeggéti^ 
moesten 2y wyzer zyn geworden^ .maar dit volk. is 
icbrikkelyk haid leerscb. . - Ja \ maar ik was nog zo 
vene njet. — Jeannette, die gy weet, dat geen leet 
mag zien, en die altyd vrede zoeict, ging M^ zonder 
dat 'er iemand van wist, ntar faaaren Papa, en badc 
.en vldde hem zolai^^töt dathy^ig eindelyk oveigaf : 
^ Nu! hoorde ik hem, zo als ik de kamer vooiby 
5, ging, zeggen f Nu laat het volk dan van middag 
„ nog komen , maar fpreek 'er my na dezen nooh 
„ weer van." Snaks wiptéi Jeannette daar na toe^ 
en bracht de genadige Vrouw en haaren Appendix! 
mede* 

L o ü I S Ei 

: Wie is die tfcet Appendix ? dien ken ik met* 

F R E b E R I Ri 

Wat heefi mett eene moeite om die Weetnieten vaö 

Vrouwsperfoonen iets te beduiden ! Een Boek 

k het Werk, en de Appendix is de Appendix; Eed 
Vrouw i^ de Appendix van den Man, en zo kwam dcf 
Vrouw van Zwetz met den Overften haaren Appendix^ 
en ; •— Neen dat gaat niet goed» — Gy brengt my 
ia de wtur , Snaj^ert 

L o ü I S E< 

Gaa-toch maar voort Frederik; Ik Weet het iiu al^ 
de Man is de Appendix* va» de V/ouWk- 

P i E D E R I Kï 

Nu begrypt gy het eindeiyk. -^— Mynheer ftöüdt 
tnet den Gehekn-Raad voor 't venflër, ïnet dén rug 



naar 
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naar de deur, en zy. hielden zig,als ofiy de genadige 
Vrouw, die inkwam, niet bemeijaen. De Gehom- 
raad bleef fmaalen op den kaaien Adel , die zig in fchul- 
den (leken om huniien zoctai hoogmoed op te hou- 
d^ ; die den Winkelier en Ambachtsman doen zoch* 
ten , en ik. weet niet wat al I Dat gezicht veiigeet. ik 
nooit, dat de genadige Vrouw hadt; ahi een Kalkoe» 
icfae haan, dk een roode rok ziet. 

L o D I s E. 
, Dargek>ofik» 

P R E o E R I & 

Nadat zy daar een poosje geweest waren, bevrf 
Mynheer, zonder om te zien, dat 'er gedischt moesc 
worden. Onderwyl hadt haare Genade, onder pre- 
text, dat de Heeren in befoigne waren , de gasten hun« 
ne plaatfen aan tafel aangewezen; Daar op keen Myth 
heer zig om , en maakt eene geheel andere fchikking) 
Haare Genade kwam te zitten naast een Landfchout, 
een Neef van Mynheer, die even te voren was aange^ 
komen, en met laarlen en ipooren aan tafel moest; 
Gy hadt eens moeten zieh hoe zy ging fcheef zitten 
om hem niet te raaken. 

L Q U I 8 E. 

£n ]eaniiette9 

Frederik. 

Daar wiide de Kamerheer zig by plaatfen, njaar zy 
wierdt tusfchen haaren Broeder en den Hollandfchen 
Luitenant gefchikt. 



Loi^ 
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LOUISB. 

En de Ssonertieer? 

Frederik* 

Die hadt hetbyster kwaad tusfchen den Majoor Wir- 
ren, die zyn bord met Rundvlees belaadde, 't welk 
hy zwoer nooit beter in Pommeren gegeeten te heb- 
ben, en den Pastoor, die hem telkens aanporde om 
zyn g^uic te drinken. Hyont^h^ldigde zig, omdat hy 
medicynen hadt ingenomen, en trok telkens de neus 
op voor alles, dat opgezet wierdt* Jeannette ondenvyl 
Qiedde (lommetje. met den Luitenant; maar hunne 
oogen hielden een teder gefprek te famen. Myn Zon- 
dag^livrei wil Sc verwedden, dat die twee HKilkande* 
len vecflaan. 

L o u I s E» 

Is *t nu uit? 

F R E D E R I K. 

Wd neen! maar — de Pastoor zyn fles is we^ 
pit, daar wordt gefcheid» 

TWEEDE TOONEEL. .: 

L o u I s E, alleen. 

De Luitenant et Jeannette ! Ik wenschte dat het 
waar was: maar hiK zal nooit lukken ! De Lui- 
tenant met zyn bloote gagic eene Juffer van zo veel 
fchats! 'Mynheer zal het nooit toeftemmen. 



DER» 
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LOUIS E, Philif; 

Philip. 

Louisjé! kfygen ^ fiaast wat te eetoil' 

L o u I s E. 

AI weer honger Philip ? Vertel my liever het Nieowi 
dat gy voor my veibergt. Hoe flain de ttaken tua- 
iêften uw Heer en onze JuflSrouw? 

Philip. 

Zoudt gy my durVen raadêh. Meisje, dat ik dat O 
san de ooren hing? 

L o u I s Bi 
Wel dat ware eene groote zaalc om dat aan my to 
Vdtellen! Maar wil je Eet niet zeggen, kameraad, ja 
moogt het zwegen; het zal toch even veel zyn,wanc 
nooit zal Mynheer zyne dochter aan zo een Luitenant 
Habenichts geven. 

P H I L I Ptf 

By dit en by dat! Zo moet je niet praaten, Vryi« 
ter! Niet geven! niet geven! Een Officier gelykMyn* 
heer is het beste Meisje Waard! verflaaje dat Jufier 
wysneus, al was zy de dochter van dengroöten MogoL 

L o u I s E. 

Wel Fhïlipy nu had ik evenwel niet gedacht dat jo 
2^k een g^roote kwast waan ; De dochter van den 
grooten Mogol aan een Luitenant met tien daalers gagie ! 

iXDLDbel. Ö ^^^ 
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, ^ P H I L I P. 

Een Luitenant. met tien daalers gsL^e kan Veldmar* 
fchalk worden ; maar Juftouw Reinhan is en blyft 
Juflftouw Reinhan. En ik zeg nog eens , Mynheer fg 
een Man die rondcHn. klaar is, en xiie zyn forcuin aan 
geen fchorteldoek behoeft te duiken. 

L o u 1 s E. -^ 

Gf ywtdtdrMèig, Philip , andeis zoude ik u een 
Plan voor uw fortuin hebben voorgefteld, zo gy my 
wüde vertellen. 

P H I ,L I p. 

Een Vrouwsperfoon een Plan! De Ezel en de Lier! 

L o ü I s E. 

Hoc! Ik heb wel van Vrouwen gehoord, die het 
Ran voor een Veldflag gemaakt hebben. 

Philip. 

En ik wel van Ezels, die redeneerden; maar won* 
deren zyn uitzonderingen geen regels. 

L o 17 I S E. 

Wat tt de Man wy»l Nu dat komt goed m myn 
Ptattï de Kkrk vaa Mynbeer is op een Lands Comp- 
toir overgegaan; in diens plaats wilde ik u laten opvol- 
gen; Dan kan 'er een Geheimraad uit u groeijen! — 
Oy hebt Latyn geleerd. — Maar a propos, de vryery 
muwHeerr ^ ^ 

P«i* 
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HcMynheerveriaten! IkPennelikkerwordenf MeM, 
ben je met de kop gebruid? 

VIERIXE TOONEEL. 
LoüisE, Philip, FR£derik. 

F R E D E R I K. 

Wst heb je lui hier te kallen! Voort na de keo- 
kegl Mynheer komt, ik heb order Hem hier op te 
wachten. 

VYFDE TOONEEL 
Frederik, Reinhart. 

R £ I N H A R T. 

Frederik, ik meende u een anderen last te geven, 
maar ik ben nog niet beraden. Ik wil wat alleen zyn; 
breng de Coffy in het tuinhuis; en zeg^ dat ik onver- 
wacht belet gekregen heb. 

ZESDE TOONEEL. 

R s I N H .A R t, aUeéth 

Ik moet een oogenblik adem haaien; Wat een to- 
tig gezelfchap! Goede God! Is dat der menfchen ver- 
ordening? Is dat geluk? Neen! huisfetyke gehikzalig- 
heid, (Hi genoegen, met myne waarene panden, dat 
is het geluk , daar ik naar haak, dat ik voormaals heb 
genoten, maar dat my thans ontvliedt. — — En dat 
verachtelyk Wyf is daar alleen de oorzaak van! -— ^ 
Da ^'^ 
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Niet te vreden metzig zelve en den Overfte in dert 
grond geboord te hebben, zoekt zy ook my en myne 
kinderen te bederven: Maar wees een Man Reinharc! 
Blyf den Boozen wederftaan, en hy zal van u vlieden, 
— • Maar hoe veele bedenkingen aan den anderen kant ! 
Myn Vrouw! myne kinderen zelve! de Vorst! myn 
goede naam ! '— ik zal naar myn kamet gaan , en 
God zo wel om wysheid als omllandvastigheid bidden. 

..ZEVENDE TOONEEL. 
Reinhart, Jeannettë, 
Jeannette. • 

Vader, Frederik zegt my, dat de Kofiy in het tuin- 
huis gebracht moet worden; zy zal daar op het oogen* 
blik zyn, verkiest gy te komen? 

Reinhart. 

' Vooreerst nog niet. — Ontrust my niet meer. 

Jeannette. 

Heb ik dat dan gedaan? Vader lief! 

Reinhart. 

Gedaan? Wie is oorzaak, dat ik van de middag 
die onwaardige menfchen, — gewisfelyk, zy hebben 
geen denkbeeld van zedelyke waarde, — aan myn 
iafel heb moeten ontvangen, en dat ik het verdriet 
van hunne laage poogingen heb moeten verduwen ? 

Jeannette. 

Ik ben hunne vooripraak geweest, vader, om femi- 
Ue-twist voor te komen. 

Rein- 
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R E I N H A R T. 

Jéannette, ik heb het u meermaalen gezegd: Vre- 
delievenheid is eene beminnelyke deugd; maar daar 
zyn omftandigheden en karakters , by welken de ver- 
wyderipg meer lof verdient dan de famenftemming. . 

J.E A N N E T T E. 

' Ik weet het, Vader; Ik weet ook, dat gymy ge- 
leerd hebt, dat fhndvastigheid ge^ne mindere deugd 
is (fan medelyden ; maar ik ben door myne zwakheid 
verleid, en nu finart het my u een oogenblik verdriet 
veroorzaakt..., 

Reinhart, 

Myn lieve kind! (h:i drukt haar aan MynboezêmJ) 
Aiies is yetéeten, zo gy u flechts voor hunne listen 
bewaaa ; Want die genadige Vrouw .... 

• -A'Ö t S TE 't O O N E E L. 

.Runhart,* Jeankette, Mt\gr^ Rüi^hart. 

Mevr- tR e I r^ H ar t. 

Ik kwam u opzoeken, myn Lief ;'.FVederik zegt, 
dat gy belet hebt gekregen; Ik vree»^,L^ gy veririe- 
tig zyt, want het gefprek.... 

'R'e'i n h a r t. 

Het gefprek van uwe ónbéfchéidene Tante is ter- 
gende geweest, en heeft my veel verdriet gebaard. 

Mevr. R £ I N H A R T. 

Maar waarom komt u dan die party v^ den Vry- 
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heer van Wilsdonk met onze tlochter zo veiweipelyk 
voor? 

R E I rt H A R T. 

Huisvrouw! het geeft my gcene gunffige denkbeeld 
den wegens uwe vorderingen in het geen ik als eehe 
foort van bekeering befchouwde, dat gy deze vraag 
doeti Dewyl gy die echter doet; Zie hier het ant* 
woord ! — Om dat dè Vryheer vaa Wilsdonk zo 
uitgemergeld van geftel, als bekrompen van verlbmd ,- 
en laag van hart, isi Wilt gy meer? dan zal ik 'er by>- 
voegen : omdat hy niet de helft van zyne fchuldep 
kan betaalen. — — » Zie daar den kostelyken Edelman ! 

Jeannette. . 

Vader { Ik zal mee uw verbf naar 'c gezelfcha{i 
pan. 

NEGENDE T:OPNEEL. 

REIMBAltTt Mevr. ReXMHAUT, FHEPERtt. 
F R E D S R I 2. 

Mynheerl daar isdeZadelmaaker Wonderlyk, die 
verzoekt u een woon! te mogen f|ireken. 

R E I N H A R T. 

Ach I -^-.— U 'er dan geen nm ? — Laat hem 
komen. 



TIEN- 
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TIENDE TO ON E E L. 

TlEINHART,Mevr.TlEINHART,ZADELIiAAKt«. 
R E I N H A R T. 

Nu Jeannette weg Is, Mevrouw, kan ik u wegeu 
den Kamerheer nog verzeekeren, dat zy even weinig 
zin in hem heeft als ik; Ik heb haa^ neiging befiied 
en ontdekt; dog daar fpreken wy wel eens nntfer ftn. 
— (Tc/ den Zadelmaakêr in U spkêmeu.^ Wel wiK 
was 'er van uwen dienst? myn Vriend! 

Zadelmaakêr. 

Met verlof, Mynheer de Hofiaad , ik heb de Koets ge- 
Bsaakt zp als (& beileld is ; een fradje koets, titt durf 
ik zeggen, met verlof, Mynheer de üofiaad, voor 
Zyne Excellentie den Generaal, met veilof , Mynheer 
de Ho&aad. 

B. E I N H A R T«' 

Heel welt maar wat heb ik daar mede te ^ben. 

Zadelmaakêr. 

Wel dat men dan ook gaarne goede bMalmg faeeft« 
Bkct verlof, Mynheer de Hoiiaadi 

Reinbari;^ 

Dat ben ik met u eens, maar wat gwt my dat aanf 

Zadelmaakêr* 

Met verlof, Mynheer de Hofiaad , de 
Vrouw van Zwetz heeft my die koet^ beMd* 

D ^ Rei«- 
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Rei N.H A R Tt 

Met veriof , dsw moet de genadige Vrouw van Zwe^ 
die ook betaalen. 

ZADBLAfAAKER. 

Dat heeft de genadige Vrouw ook aangenomen, 
maar, met verlof, Mynheer dp Hofiaad,nu is degenar 
dige Vrouw niet fhuis; en nu zeggen de menfchen, 
met verlof, dat ik het wel aan de fchoorfleen mag 
fchryven; Maar dewyl het geld by u klaar ligt, mee 
verlof, dewyl de Heer Hofraad haar Re^nneester is, • . • 

R E I N H A R T. 

Wft zegt gy daar Man? Wat wilt gy? 

Zadelmaaker. 

Met verlof. Heer Hofraad, zo heeft my de genadig^ 
Vrouw gezegd, toen zy my de levecanties beloofde. 

]Q^£iNHART, tegen ^vrvitw^ 

„ Welke laage, yeiacht^lyke,fnpode ftreekenl" — 
Myn Vriend! De genadige Vrouw heeft niet een duit 
by my te goede, en nooit heb ik een duit van, of 
voor, haar ontvangen; Maar welke leveranties heeft zy 
11 beloofd? 

J^ADELiyiAAKBR^ 

Voor de Regimenten Waldek en Schorlem, met 
veriof; kryg ik dan die vyftig Louifen ook niet pp 
hand. Heer Hofiaad ? en honderd Louifen voor de 
koets, met verlof? 

Rein- 

Digitized by VjOOQIC 



DllDEBtD&TF# 5/ 

Refnhart, 
« Meester, die beide Rogimemen zyn zeer wd met 
hunnen Zadelmaaker gediend ; Ik heb hem heden moPi 
gen nog betaald 

Zabelmaaker. 

ó Anne Man! Ik ben bedrogen!— Met veriof.fli 
gaa terflond naar den Advocaat f Citeeren! citaereni 

ELFDE TOONEEL. 
Mevr. Reinha^t, Rcinhart. 

R E J N H A R T. 

Nu wat zegt ^, Mevrouw? 

Mevr. R e i n h art. 

De fchaame my , myn waarde Man , over Inyne Tan- 
te; en evenwel kan ik niet nalaten voor haar.... Ach" 
hemel ! wat zai *er van de eer van onze lamilie wofw 
den? Die man zal baar openlyk ten toon lldlen, daaf* 
zal executie op verleend worden. i 

H E I N H A R T. 

• Dat alles is juist wat zy verdiend heeft. 

Mevr. R E I N H A R T. 'f 

Ik erken dat, lieve Man; Ik erken ook met de le^' 
vendigfte dankbaafheid, dat gy meer, oneindig meer, 
yoór haar gedaan hebt dan gy verplicht waart te doen ; 
maar met dat alles het is myne Tante: •— ei^ opeiH 
lyk fchandaal» -*— Dat denkbeeld is onverdraaglyk! 
\ Hoor, myn dierbaare Echtgenoot !. neem my 
Ayn vöorftel niet icwalyk ; — - Ik verg u gepn nieu- 
W?^ oilderftand, maar vergun my flechw, dac ik eeiri-» 
^ ' Ds ^ 
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ge kleederen, welken ik nooit aantrek, of fieiaaden^ 
die ik genudd^ misfen kan, heinselyk te gelde imaak» 
om edat te voorkomen. 

Reinhart* 

Myne waarde Vrouw! — Gy roert my m de 

iiel. Ik veibiede u evenwel vottlrektelyk dat 

omwerp uit te voeren; Laat my begaanj ik zal uw 
oogmerk -— Maar hemel daar is zy zelve. 

TWAALFDE TOONEEL» 

Reinhart, Mevr. Reinhart, Vrouw van 
ZwETz, Overste. 

.Vrouw van Z w e t 2. 

. Eéne poliete manier van Gasten te ontvangen I ^oe 
lang zal dat nog duuren, heer Ho&aad, dat Mynheer 
en Mevrouw zig in huis vermaaken, en hunne Vrien- 
den laten toezien, hoe zy zig in het Tuinhuis amu&e* 
len mog^? 

Overste, JM. 

„ Altyd dezelfde toon ! I^etceg^nfiaande ik n es^ 
^ pres heb willen verzeilen, vrees ik evenwel dus wen 
„ der voor nieuw ongenoegen. '* 

Reinhart. 

Met veriof, genadige Vrouw i Ik had gewichtige 
saaken ; Die mooije koets , met verlofl — — 

Overste, )?//. 

^ Daar hebben wy nu het gevolg van uwe wyi- ~ 
n heid.*' 

/ Vrouir 
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Vrouw vm Z w e t z. 
Heer Broeder! 

Overste; 

Ja! Jat 

Vrouw van Z w E t z. 
Hoe komt hier een mooije koets te pas? fleer Hofr 
mad! 

R E I N H A R T. 

Niet anders, met verlof, dan omdat de levenmtiea 
zo inpoliet zyn yan betaaling te. vorderen voor *t 
geen zy geleverd hebben; 'en zig daartoe aan uwen 
Rentmeerter adnföfeeren ; en , op deszdfs weigering van 
verfthot » nu reeds bezig zyn met een Advokaat te!^ 
fpreken , en eene gerechtelyke citatie te ordonneeren, ' 

Vrouw vtói ZwÈTZ, zig op ten }hel werpende. 

SiMlkeureufe qtteje fah! Die brutaale vlegel! 

" R E l N H A R T. 

* .Het is zeer brutaal , ongetwyffekl, dat een ambachts- 
man zyne verfchuldigde betaaling vordert! 

Vromv van Z w E T z. 

ziflt gy daiï het naaste bloèd van uwe Vrouw,, en 
den oudften Adel .van het land, openlyk laten ten tood 
fteUen? ' ' ; 

Overste. 

Ja, en op den dyk 7,etten,iHeerIIafraad? ——* ïfc 
bid u, help on« nog eens! '^— • Voor deze reis al- 
kenlyk. ^^^^ 
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'. R E I N H A R T. 

Wel aan ! (JBy zet zig aan een fiiryftafei. en 

Overste. 

Heb ik bet u niet^ dikwös gezegd, Vrouw Zuster, dat 
^ vriendelyker met den Hofraad moest omgaan? JJu 
lagx gy aanÖpnds het effeét. 

Vrouw van Z w e t z. 

Wy zjrn van géene afkomst om voor een Hofraad 
ie farapen ! Onie Voorouders . . . 

O V E R S T^'E. 

Ma;ir, myn God! onze Voorouders zuUen nu evenwel 
onze fdmlden niet, komen betaalen , noch ons voor 
es^eome bewaaren. 

. Vrouw vtn Z w E T z. 

B&pr waar>coe dient nu dat langduurig gefchryf ^ 

Overste. 

. Ongetwyffeldzalhy een Wisfelbrief voor ons fchry- 

VCD. ' 

R E I N H A R T. 

. P^og eens, en voor deze reis aUeen, zepgy; Ik zal 
II dan met de benodigde fom helpen; en ik zal 'er 
nog eene gelyke fom byvoegen , en u dus tweehonderd 
Louifen tellen, zo dra de genadige Vrouw van Zwetz 
en haare Broeder, de Heer Overfte van Altsdorf , dit 
gdchrifb ondertekend hebben. (Jli leest.^ „ Wy on- 
j, dérgetekenden belooven den Hofraad Reinhart voort- 
9^ aanyioolt weder met eenig verzoek van wat ngtuur 
• ^^ ^ t« 
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^ te zullen lastig vallen , en nooit weder een voet over 
„ deszelfs drempel te zetten/' Het geld is gereed en 
daar (laat pen en inkt* 

Overste. 

Ik zal het nooit ondenekenen , Heer Hofiaad, al 
moest ik op (braat vernachten. 

Reinuart» 

Dat is my Hef om uwentwille. 

Vrouw van Z w e t z» 

Geef my dat gefchrift eens. (Zjr Jchturt het^ 4m 
werpt de ftukken weg.^ Zie daar is het antwoord van 
myf — Maar nu beef, Hofhad! Ik zal Mynen 
tegen u laten fpringen, welken gy met vermoedt, ea 
gy zult ondervinden , wat de wraak van eene belectigde 
Vrouw vermag, die uw huis dan weder zal beoreden, 
wanneer zy over u komt zegepraalen» 

Mevr. R £ I N H A R T. 

Genadige Tante, veriaat ons huis op die Mryze niet! 

DERTIENDE TOONEEL. 

Overste, Reinhart. 

Overste. 

Vl blyf om u myn beklag op eene andere wyze te 
doen. — Ik ben beledigd , en moet latisfaétie heb- 
ben* -p— Ik ben een Man ; en Zoldaat. 

Reinhart. 

Gy zyt 'er minder in bedoeld dan uwe onwaardige 
^ Zus- 
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Zuster; en, tenvyl ik haar verfoei, kan ik ubekl»- 
gen. •— Welke fatisfaétie begeert gy? 

Overste, 
Hier is geene keus, Mynheer, wy dragen beiden 
degens. 

R E I N H A R T. 

Duélleeren, Overfte! Waar gelykt dat naar? My, 
die Godsdienst en Rede heb ; die Burger van den 
Staat, die Man en Vader, ben; en die de eer heb van 
Prefident in het Hof van Juftitie te zyn , een tweege- 
vecht voor te ilaan? 

Overste. 

Ik moet fatisfaétie hebben. 

R E I N H A R T. 

Heer Overfte, befchouw de zaak als een verftan- 
dig Man; Ik meen ,in myne jeugd genoeg getoond te 
hebben, dat het my aan geene couragie mangelt.: Ik 
heb in myn tegenwoordigen post daar hisgelyks , (choon 
opeene andere wyze, blyken van gegeven; maar juist 
daarom moet ik niet duélleeren ; Het zoude inderdaad 
een uitwerkzel van lafheid zyn , dat ik myne heilig- 
fle plichten aan een zot vooroordeel opofferde , en 
my met de laagfte fchurken gelyk ftelde. Ja ! Over- 
fte 1 toon my een fchurk zo verachtelyk, die, in het 
geval zynde, niet een Cartel heeft gegeven of ont- 
vangen I HetisdeRede,dieons gefchilbeflisfenmoet, 
en ik geloof gy zult u by die Vierfchaar beter bevin- 
den dan by die van het geweld. 

OVKIV 
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Waanchdg, ïfofraad, gy weet myaltyd te overafi- 
gen; maar ik kan die overtuiging hier niet volgen. . 

R I I N H A R T. 

Laat ons zien! Het is myn gefchrift, dat u beledigd 
heeft; Nu moet ik u zeggen, dat gy, zo gy het on* 
dertekend hadc, in myne oogen niet waard zoude ge- 
weest zyn de uniform te dragen ; en dat gy in tegen- 
deel, met het te weigeren, de weinige achting, weDce 
ik voor u had, grootelyki yermeerderd hebt. 

Overste. 

De weinige achting? 

R £ I N H A R T. 

Jat Gy zeide, gy zyt een Man; en Zoldaat; M«r 
past het een Man, een Zoldaat, de Slaaf te zyn van 
een Wyf? En welk een Wyf? Ware het uwe Vrouw, 
uwe Meesteres, ik zoude u in myne ziel beklaagd 
hebben; maar eene Zuster; — welke gy van uwe 
bekrompene inkomden den mond open houdt ; -— van 
zulk een haatelyk kankter; *-• in waarheid, nu kan 
ik Blec anders dan u veroordeelen. -— « 

Overste. 

Keerell gy hebt op myn ziel gelyk! Ik vecht niet 
met u; Ik wil al doen wat gy my raadt. — Daar 
is myne hand , gdeid my daar ik wezen moet. 

R E I M H A & T« 

Hoe gy in die vemchtelyke flavemy geraakt zyt, 
t[ïoeten wy thans lüet mroluizèn , dat zou misfcWea 
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ZO wd zwakheden in u, als ondeugden in haar, orif* 
wikkelen y welken ik liever ^^^nsch te verbergen; be- 
ter is het een dnde van die dwinglandy te maaken. . 

Overste. 

])aar zal ik een einde van maaken f Verdoemd i daar 
2al ik een ^einde van maaken ! 

R E I N H A R T. 

^ Met allen liwen goeden wil, myn Vriend, fcunt gy 
die kluisters alleen niet btekeh; maar ik zal u de hand 
toereiken oïö u te helpen, tiy zult morgen met zak 
en pak by my inkomen; Uwe Zuster zal het druk 
hebben met haare Mynen , gy zoudt haar misfchien in 
den weg lopen ; Zy mag zig dan daar mede , en met 
haare dooiiuchtige Voorvaderen, in haare eenzaamheid 
yeimaaken, en agttien fchotelen opzetten, zo zy die 
geboigld kan krygen; Gy zult u by my wel met dria 
betaalde willen vergenoegen» 

O V E R s T Ea 
6! Waar mede zal ik ü myne dankbaarheid .* w 

, R E I N tf A R T. 

Laat my uifltreken. Gy zoudt van uwe gïigiè def"- 
tig kunnen leeven ; maar nu dezelve voor twee derde 
bcflagen is; nu gy, om het eene gat te doppen, het 
ander moet openen, zyt gy, met een goed inkomen, 
dood -arm; Ik Wil voorta^ uwe Rentmeester 'zyn; 
geef my' een : opgave van alle uwe fchulden , ik zaf 
<üe betaalen; ik zal my, zelven ui£ het overfchot van 
uw inkomen allengs rembourfeeren , en in een halfdo- 
2yn jaaren hebt gy een vTyen hals. 

* ; Over- 
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- O V E R S T ]^ 

Myn God! Gy breekt my 't hart. 

R E, I N H A R T, 

, Stille! -^-— Daar is myn beurs, die toevallig ge- 
ftoffeerd is met tweehonderd en zestig dukaaten ; be- 
ttal 'den Zadefanaaker en uwe kiytendfle fchukien. 

Overste, 

Neen , Mynhéer. ; dat geld moet ik niet aanne- 
men; Genoeg, dat gy my vergunt by u te woonen; 
Nu kan ik bezuinigen en myne fchulden betaalen. 

R £ I N H A R T« 

Gy zult die Goudbeurs aannemen , of wy moeten 
duêlleeren« 

Overste* 

Rechtvaardige Hemel! Wat heb ik u weinig ge- 
kend, Reinhart! (f/y omhelst hém^ Ach myne Ver- 
losfèrf Ik moet fchreijen, veracht 'er my niet omj 
fchreijen als een kind. 

Reinhart. 

. Ik zou het met u kunnen doen, Altdorf; — Een 
Man behouden — uit' de klauwen van eene Furie 
gered te hebben, het is my eene vréugde, die veelé 
verdrietelykheden Vergoedt. — ^-^ 'Laat ons naar het 
gezelfchap gaan. — -*- Daar is de Kamerheer! Gaa 
maar vooraf. 

. Xrn. Deel. E VEER- 
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VEERTIENDE TOONEEL* 

RèinöArt, Wilsdonk. 

W I L s D o N K. 

; Heer Hoftaad! vergun my myn aflcheid te nem'em 

R £ I N H A R T« 

Zult gy ons zo vroeg verlaten? 

W 1 L s 6 o N K. 

Zyne Dooduciitigheid veddest dikwHs na de maai- 
tyd ie tpden, en ik veigesel hem gertieeiilyk. 

}l £ I II u A R T. 

Dat ïs wst anders; Heerendtenst gsat voor e^en 
vermaaL 

W I L S D o N ,K. 

Myn vermaak by u zou gröoter geweest zyn < zo 
gy het voorflel , 't welk de genadige Vrouw vaa 
2vvetz . . . • 

R E I N H A R T. 

ó Mag ik u bidden, Kamerhterilaat ons daar nlec 
meer van (preken; Ik kan de eer, welke gy aan myn 
huis bew^ist , niet a^neemen ; en myn befluit is daar 
omtrent bepaald. 

W I L S » o N «. 

Dan zuilen y^ % niet meer van-fpreken , maar dan 
heb ik u uit naam van Zyne Doorluchtigherd oter an^ 
dere zaaken te (preken, 

*• ' '^ - ^ .^' Rejn- 
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.R E I ff H A R f - 

Tot uwéti dienn; la<< cxis gaan zitten. 

W I L D o K H. 

' ' 2yne Ddoriuchdghdd heeft u Isten weien, hoé hy 

dt zaak Van .den Anponao Beil te^tn de Sbidnefs 

Weduwe te LazhuizeQ gaame zag uitgewezen. «--<*« 

R È I N ö A R T. 

Ja wei; en ik heb Z3rne Doorluchtigheid myne ge- 
dachten by de bë\vyzen voor het onbetwistbaar recht 
van de Weduwe Meijer ge^fiondcn, io dat ik my zeer 
zou verwonderen, zo dit verzoek my by herhaaling 
gedaan werdt. - , 

W I L s D o N K. 

Gy möoft 'er u over verwonderen , Weer Hof- 
laad, dog het is, en blyft, des Vorften begeerte. 

R £ I A n A R T. 

Dan fpyt het my, dat ik zyne Doortlichligheid niet 
kan beüeven. 

W i L S D Q N K. 

Met kan beÜéven? Zyti wi! • . • 

R E I N H A R T. 

De Vorst heeft hier g^n wiL - 

WiJtSDO. Ng« 

De Vorst heeft hier g^n \vil? , 

R fe 1 W H A K T. 

Neen ! De Vftt rffeén- moet bcpaaten. 

E 2 Wil»- 

V 
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-Si Dl 0ÜDE&WBT8CHE TrANT. 

W I L S D O N K. 

Ik meende « dat de Vorst de Wetteo gs£ 

^ E I N H A R T. 

Om die heiüg te doen onderhouden; Niet om de 
Machtigen in (laat te ftellen van hunne Minderen fkafk- 
loos te vertreden! Neen Mynheer, hoe zeer fchande- 
lyke vlei-ers den Vorften dlkwils zulk eene Turkfche 
Regeering aanpryzen, . . . 

W I L s D o N K. 

Wat zegt gy Mynheer? 

R E I N H A R T, 

Ik zeg, Mynhea*, dat ik, zo lang ik in bediening 
ben, de Wet zal handhaven, en om lief noch leet 
nalaten eene verongelykte Weduwe recht te doen er- 
langen. 

W I L s D o N K. 

Zal ik dat antwoord zo overbrengen? 

R E I N H A R T. 

Letterlyk; en daar by, zo 't u gelieft, dat zyne 
Doorluchtigheid de zulken onder zyne Bedienden, 
die hem Ihydige grondregels mochten aanraden , als 
zyne ergfte vyanden behoort te befchouwen. 

W I L S D o N K. 

En de Kamer-(fieiiaar van Donna Valetti? 

R E I N H A R T, 

Die krygt moigen zyn vonnis om voor zyn leven 
aan de kruiwagen gefloten te worden. 

Wils- 
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Dkaok Bxdrtf. . ^ 

W I L S D o N k; 

Weet gy Ia wiens dienst de man isf . 

Reinhart. 
Gy hebt de Dame jjq aanfïonds genoemd* 

W 1 L S D o N K. 

En wéét gy, op welken voet zy met den Minis- 
ter •••• 

R E I ff H A R T. 

ói Spreek niet uit! Ik ken des Ministers zwak maar 
^ te wel ; Maar zou dat eené beweegreden zyn om 
den loop van het Recht te fluiten? — - Ik fchaam 
iny in myne ziel , dat *er van gefpioken wordt. 

W I L s D o N K. 

Dan moet die arme duivel • • . • 

R E I N B A R T* 

Morgen kruijen; Onder het venster van Donna Va- 
letti kruijen ; zo de toer dit medebrengt. 

W r L s D o N K. 

' Heer Hofiaad , . het zal u berouwen ! 

Reinhart. 

Weet gy wat gy daar zegt, Kdmerheer? Kan bet 
.een eerlykman berouwen zyn plicht betracht te heb- 

jiien? Staaken wy dit gefprek. — Gy hebt, 

myn antwoord, breng het den Vorst, én voeg *er nu 
eindelyk by, dat, zo de Kerel zyne eigen Kimer-die- 
naar ware, hy inorgen kruijen zou > zo wel als nu. 

E 3 ^ WILS- 
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W I L 9 & o » K. 

Ik zal het, dit verztdcer ik ü, oyeibréngtn» . 

VYFTIENDE TOÖNE E^L. 

• R E I N H A R T, alhin^ 

Doe het maar gctFouwdyk, onwaardige Vleijer van 
eonen ut^er fww d^g^m^R VoFstl Poe hft l^4«yer 
van zyn natuurlyk goed hart ! Welke denkbeelden 
vormt zulk een meps^h. zje yan Rqchi ? van Wetten ? 
van Plicht? — ^ En dat alles zoiide Ik verbreken 
om zulk een vewchtlyk Vroiiwspefibon als Ebhna 
Valetti te believen I Ik vonvondcfr tny ovet my ze^ 
ven, dat ik het 2obediaFd heb kunnen tatïhooreh. «••r 
Wee ondenusfehèn bet Land ^-eo de \^orit, dpor zii(kc 
monsters geduurig D9?ryïg4,.g|fepe;^erkte genoeg van 
geest heeft om de fielteryen . door te.^ien, en zyne 
waare vrienden te ondeilcieidisn. ' '' '" ■- 

ZE ST l'ÊlSr'ü'Ë Vö O N E E L. 

Reiöhai^t, Tonge Reinhart. 

Jongp J^ f I N I^ AR T. 

Vader, ik wil ifc ^i^uw^ 'P?^4?n pens ppojieerfn, 
en met Jeannette een klein tounjë ryden; Ik bquftraks 
weerom. ^ . - ' 

K EI N H A R f • V,' 

Wachf Hevef tQt mprgen Lodewyk,tot dat deKbeè- 
fier ben eerst eên^ ^^recjen h,eeft ; f n blyf nu by de 
He^reji. 

fcn^ R ^ i N HART. 

K/?enl Wy hebben *t nu vastgefteld. 

^ - Rein- 
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. H R l V H A t r^ 

- Vatfne&lé smfcr myne pffmisfie? 

Jonge R E 1 N H A R T. 

' Moet ik dav ook al permisfie toe vragen, als een 
jongen? 

R E I N H A R T. 

. Hét& g^eo jongens werk m^ iieijniipfie tevogeo 
tot het geen ik recht heb te weigeren. 

Jonge R E I N H A R T. 

f Daar hebben wy weer de oude heerfchappy ! 
R E I N H A R T. 

Zoon ! gy fpteékt tegen i«^^ Yadefl. 

Jonge; R E I pj » ü R ^. 

Zyn drukkend ge^^ itm, W »ï w4 ^den^ 

BI» JN H A I» T^ 

Lodewxk» ik wenscteQ u Bütet qn^ki; VjfOC oojen 
te hebben. 

Jonge R E I M H A R Ti 

Laat my dan gaan wa?r Ik wil. Ik ben geea kind 
meer-. Waarom belet gy my Offider te wordaii'f^ ' 

R E I N H A R T. 

Om u nief in uw verderf te ftoiten ; era u iriet ^ als 
't ware, te wettijgen BW angeregBWMflen den vryen 
loop te gesfin, 

E 4 I^^ 
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Jonge R E I N H A R T, 

De oude deun, die my al lang verveeld heeft! ^^ 
Ik gaa een half uur met myne Zuster ryden; Daar is 
althans geene ongeregeldheid in. 

R E I N H A R T, feielt. 

Myn Zoon, die. zaak hangt,, merk ik, hooger vast. 

ZEVENTIENDE TOONEEL. 
Reinhart, Jonge Reinhart, Frederik. 

R E I N H A R T. 

Zeg tégen den Koetfier, dat hy de Paarden voor 
niemand , wie hy zy , vóór eenig rydtuig Ipanne , zon- 
der myne nadere orders ; en die orders . . . • 

•Jonge Re i n h a r t. 

Dan' zal ik hen zelf vöorfpannen. 

Reinhart. 

• Ik verftaa niét dat zy van Stal zullen gaan. 

Jonge. R E I J«ï H A R T. 

r Gy moogt verdaan wat gy.wüt, ik zal dezen na- 
middag met myne Zuster ryden. 

Reinhart. 
; Jonge! verg my üiei geweld te gebruiken. 
Jonge Reinhart. 
De gewoone toevlucht van onbillyke Vaders ! 

Rein* 
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R K I W H A R T. 

Frederik, ik wilde u nog zeggen, dat de nadere 
dtders wegens het vöorfpanneh door my zdven , of doof 
11, moeten gegeven worden; Nu ^ult gy eerst den 
Schout verwittigen, dat hy oppasfe, dat myn Zoon 
niet buiten myn huis ontfiiappe; Ik beveel hem daar 
binnen te blyven, draag gy daar zorg voor; £n zo 
hy geweld wil gebruiken zal de Koetfier met den Pal- 
frenier toefchieten , ea dan moeten zy hem in zyn ka- 
mer opHuiten. 

F R £ D £ K I K. 

Mynhecr!^.. 

•R E I N H A R T. 

Gaa ylings met hem heen. 

Jonge R B I N H A R T. 

Ik gaa mede , Dwingeland ! ik tart hen iets tegen 
xny te beftaan. 

AGTTIENDE TOONEEL. i 

R £ I n H A R T, atUen. 
r Rampizali^ Vadert Is dat uw Zoon? Ontaarde deug- 
iilet! — Maar ach ! de ongelukkige Jongeling is het 
flachtoffer zyner ziedende driften , door die zelfde Fu- 
rie, of haaren aanhang, aangeftookt. — Daarfteektge* 
imsS&yk iets aqjitec die voorgenomen toer, dat ik moet 

onderzoeken. Ik zal dat komplot, wd ontdekr 

ken — ik zal zyn jongen kop ook wel breken; maar 
ach ! mya hart breekt met een. 

Einde van hei 'derde tédnf. 

E 5 yiE^- 
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;i!f, Db Oo.oiawiTiscjii TKAkT. 
VIERDE B Ê i> RT F. 

PBIISTETOONEEL. 

J?A&ÏN]^7T¥« 

^ Uv\^ voottiemei! \'an te vcrtrel*en , biyft dan ? 

L U I T E N A fl T. 

Ach! moet ik niet? moet ik niet? 

My dunkt eenige dagea souéfc gy eviQ9(«»;i eacer u 
kunnen nemen; Wie ïWeA \ïat. ,vei^d(^|ing in dezelve 
kan voorvallen? 

Luitenant; 

Neen, dierbaare Jeannette, geene gunfKge verande- 
nuf Voor my 1 Ik h6n tot ongeluk gebbrén i >'-• . 

, . . J JE A P^. N B- ip. ^ ^ ; 

Qeeii BMiatll$4tef Met e£a:hto:.att ^c «^m kan 
snen niet oj^vkii^ zyiu o . ! . < ... 

L Ü I T E N A N ^. • 

^f^^^M-^m ». Jte ^ ^ «e^«tfif:btlt, Y«nQf06idQBC 

J « A N N E TT E. '. ^-^ " 

Laat ons .hoope;i , Karel I ' * ' ""' 
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. y 1 1 i;p « p 1 o |t Y 1^ ^5, 

Ir ü I T E N A N Tr' 

- Zonder eeojgoi grond van hoop? 

Jeannette, 

Kleimnoedig^ J ; 

Luitenant, 

Een Man, die h^t verlies van U durft leeren onder- 
gfun , is (die JJeinmoedig? 

Jeannette. 

Is dat verlies dan td zeeker, Karel? en zou ik, 
zo ik niet eenif«n grond vtn hoop meende te h«b- 
ben, zelve zo hedasrd ?yn ? , 

Luitenant* 

Lieve Jeannette, het Is eene zwakheid, eene be^ 
nydens-waardige zwakheid, van uwe Sexe in de dri- 
gunftigfte omftandigheden nog te'bJyvipn hoopen, 

J te A N N É T t E* 

Daal dan ook tot onze zwakheid neder. 

Luitenant. . 

Zsg ft flechts 4e fi^riugfte wa^rlchynjykheidi Maaf 
myn^ ouifluyyghede^.jp Achl,... ik heb ni(^ts daa 
myn degen en myne eer, . . • • ^ , 

J: E'A rf Pf B T. T.]^ 

En myns Vaders gflneg^nhei4 voor ^ r«kent -gy 
die voor Niets? — - Ik heb dikwils kunnen bemer- 
ken, Karel, dat hy u acht en bemint. 

Lui- 



Digitized by VjOOQIC 
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Luitenant/ 

Ikvedieug my daar in; Maar Jeannette, uwe fchoón- 
heid, uwe verdienden, en — .vergeef my, dat ik 
dit mede in aanmerking brenge; — Uwe omflandig* 
heden geven u recht tot het fchiuerendst geluk. 

J E A N N E T T E, 

~ Het fchitterendst geluk is zelden het waar geluk! 
Dit heeft myn Vader zelf my meermaalen geleerd, ea. 
getoond. *— Gy kent de denbvyze van myn Vader. 

Luitenant. 

Wel aan, Jeannette, ik zal eens alles toegeven —— 
zelfs dat uw Vader uit aanmerking van uw waar ge- 
luk u aan.... QHy flaat zïg voor hêt voorhotfa^ 
Vermetele wat zoudt gy zeggen !. — Eene Jeannette 
Reinhart aan u?... Ydele droomen! 

Jeannette. 

Maar droom dan eens door ! Droom met vermaak 
20 lang gy kunt. 

Luitenant. 

Neen liever in tyds ontwaakt, en'my bereid tot het 
wreedfte lyden , dat een Man kan overkomen ; want , 
idles toegegeven , daar blyft een onverzettelyk be- 
letzel I 

Jeannette» 

Kard ! Nu doet gy my beeven. 

Luitenant. 

Ja myn dierbaare! Ik moet recht uit met ü fpre- 

ken. 
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ken. — Het is nier uwe Fortuin , die in de allergering- 
fte aanmeiking by my komt ; Dat betuig ik voor God. 
— Maar ondertusfchen — ongelukkig zyt gy ryk; 
en ik lieb niets, — niets! — Zal ik van den Heer 
Reinhartzyne dochter — en wel zulk eene dochter, 
«-— verzoeken om , in plaats van Haar naar haan» 
waarde te onderhouden, van haar Goed !••• Nooit doe 
ik dar verachteJyk verzoek. — — 

Jbannette. 

Houd op, Karel. — Ik had gehoopt myn Vader 
te vinden; Was hy op dit oogenbllk hier, ik wierp 
my voor zyne voeten. «— Dank zy den hemel, daar 
is hjl 

TWEEDE TOONEEL. 

3EANNETTE, LUITENANT, ReINHART. 
R E I N H A R T. 

Hoe (laat gy daar beiden als beelden ! — -* En 
-hoef *t Is of gy een Duet geweend hadtl — -i« 

Luitenant, MnmmeU. 

Veilchooning! — Heer Hofiaad! — Myn ver- 
trek — » de onvergeldbaare verplichting — *-<• 

]EAMNETTE,/il/i^^lf^, WiTpt tig VO^T dê 

yoet$n yan Riinhart. 

Myn Vader! Ik kan niet langer zwygen , en ik duif 
niet (preken. 

Luitenant, %ig imge/yks nederwerpende^ 

Ach! Vergeef het uwe beminnelyke dochter! -*- 

Ver- 
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78 De/Ouherwétschb TaA'fïT. 

Vergeef het my; -— Ik böi geene Ituige Ziel» -««t 
Befchouw my met geene verachting! Ik*.. 

R E I N H A R T. 

Zo! Zo! Wtó de Liefde het ondenv^ van uh*ed<lr 
rtreufgezangen. — Staat yling» op; Ik haat die knieK 

:partyen. Wel myne dochter! gy zyt 'er (i)oedig 

by. Ik vermoedde wel iets, maar dit had ik van my- 
ne dochter — en even weinig, Heer Luitenant, van 
u venvacht. — — Waar durft gy eene Vrouw op vra- 
gen? Hebt gy niet te veel eer in 't 1^'f om van de ia- 
komften van uwe Vrouw te willen leeven? 

Luitenant. 

Ja, dat heb ik, Heer Hofraad! Onwaardige, 

die ik ben! *— - Vaar wel. Heer Hofitad, ik blyf 
u onemdig verplicht; want de vernedering, welke gy 

my thans doet ondergaan, heb ik verdiend, heb 

ik my zelven op den hals gehaald! — Maar — 
ja vaar wei dkrbaare Jeannette! Ik moet u niet weder 
zien.... Ik. moet myn hoofd verbergen! — — Std^ 
veö is de eenigfte party die my te kiezen ftaat. 

jEANNETTEt 

ö Myn Vadert Myn Vader J 

R & I N H AR. Ti , 

Blyf, Luiteniant! *-— Wat wilt gylieden? 

Je a n n e t t e*. ' 

Dat wil Ik alleen, myn beste Vader! Datgy hem 

uwè achting niet ontbekt; hy verdient dat niet; Hy 

-«elf voelt de zwjitógheld, weïke gy hem voötwerpt, 

• ' * niet 
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niet (kn al te 11^; hy betuigde zo aanftonds nog, 
dftt hy te dier oorziak alleen van zig niet vericrygen 
konde een verdoek te doen, dat zyne zuivere oog- 
xneitoi in verdenking mocht brengen, hy verklaarde 
op de fterküé wy^e u nooit om uwe dochter te wil- 
len , of te moeten, vragen, voordat hy haar uit zyne 
eigen Inkomften behoorlyk onderhouden konde, en 
;began ttedê zya afflrheid van ffly te nemen ; Ik alleen 
ben de fchuJdige ; Hy gaat de dierbaarfte wenfchai 
van zyn hart voor airyd fmooren, en dit is de waare 
reden van zyn wanhoopig verttek. 

R E I N H A R T. 

Is. 't waar, Lukenaint, hebt gy zö g«da6ht en ge- 
handeld? Dan geef ik my over. Daar is dan de Meid. 

LglTBNANT. 

Genadige hemd! Wat is datl •^ ó Mynheer! -^ 
Jeannette! — — Jeannette! Qffy werpt zig ^ en Je atn 
ntffe met hem^ vo(fr Reinharti voeten, M den te 
gelyk.^ t Myn Vader! -— God negene den bps- 
teii Vader! 

R E I N H A R T,)ï/A 

„ Is deze dag êsti geboren om my de (lerkfte aan- 
„ doeningen opvól^lyk te doen gevoelen? Opeen ver- 
^ fcheurend zielsverdriet za ploczelyk deze hemelfche 
„ wellust l Myn God verilerk my!" Myne kinderen 
God zegene ulieden-I Hymaake uwen aanlhanden echt 
gelukkiger dan myn eerfle was, gelukkiger dan myn 
tweede is. Staat op; QHy omhelst beiden.y]on^\ 
Ik heb , van de eèrfte reize af dat ik u gezien heb , 
voorgenomen, het onrecht, dat dé fbrtuiii' a ^aan 

hadt. 
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hadt, zo gy wél oppaste, te repareeren; Ikheb' u ge- 
ftadig in 't oog gehouden; ik heb u befpied; en gy 
hebt myne achting fteeds gewonnen. De Liefde , yrees- 
de ik, zoude u 'tot vaifche (lappen leiden; maar dat 
laatfte bedryf bekoon my... ik hoop in u den Man 
gevonden te hebben, die myne Jeannette gelukkig zal 
maaken; zy is de wellust myner oogen; en gy kunt 
tegen haar niet misdoen , zonder my in 't graf te i 
ftooten. 

Luitenant. 

ó Myn Weldoener! myn Vader! 

DERDE TOON EB L. 

Jeannette, Luitenant, ReiNhart, 
Frederik. 

F R E D E R l K. 

Mynheer! Hier is een Louis d'or, dien de jonge 
Heer my voor een drinkpenning heeft gegeven , om 
dit Billet den Kamerheer van Wilsdonk te beftellen, 

R E I N H A R T. 

Van myn Zoon? aan den Kamerheer? 

Frederik. 

1 
Ja, en ik heb gedacht dat ik dit zonder uwe per- 
misfie niet moest doen ; Veel goeds zal 'er mogelyk 
niet in (laan , want hy vloekt en raast als een bezetene 
in zyn arrest. 

Jeannette, 

Myn broedej: in arrest? 
^ Rein- 
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Reinhart* 

' Geef hier het billet. — - Behoud den Louis d'or 
voor u. — Gaat hy zo geweldig aan? 

Frederik* 

Ontzettelyk; de Koetzier Üoudt ondertu^hen post 
voor zyn kamerdeur. 

R E I N H ü R T. 

ilbud u by der hand, Frederik. — 

V I E R D E TOONEEL. 

Jeannette, Luitenant, Reinhart. 

r e i n h a r t* 

. Wat nag de Deugniet met den Kamerheer complot- 
teeren? 

Jeannette. 

Myn lieve Vader! het is uw Zoon! 

Luitenant. 

Hy zal myn broeder worden; mag ik ook voor hem 
bidden? Misfchien zullen bedaarde voordellen ••• • 

R E I N H A R T, 

Als of ik dat niet bezocht had ! — — Tot bidden 
tóe heb ik my vernederd, (^fij leest hef bilUt^ „ Ik 
,, kan u myn woord niet houden , en myn Zuster te 
„ Laxhuizen leveren." — 

Jeannette. 
Leveren f My? 
XIIL Deel. v F ^^^^^ 
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R E I N H A R T, 

„ M^ Vader houdt my in myn kamer opgcfloten; 
„ Zoek een middd om my vry te maaken." Me no$f$\ 

jEANNI^TTe- 

Hemd w bet mogelykl 

R E I N H A R T. 

Uw eigen broeder! — Nu ipreek voor hem! — 
Nu doe bedaarde vogrfteltell -^ CroOte GodI Wkt 
moet ik beieeven ! 

Luitenant. 

Maar wat kan hy voorhebben ? 

R E I N H A R T. 

Voorhebben? Zyne Zuster in de armen van den ver- 
achtelyken Kamerlieer te leveren ! 

Jeannette, 

Neen Vader, zo laag kan hy niet zyn. 

R E I N H A R T. 

Laag? Hy i^ tot alie« bekwaam! Maar wy zullen 
het welhaast -4veten. — Zend op het oogenblik Fre- 
deriknaar de Post, en Iaat een Postchaife met vier 
paarden inipannen; Gy hebt uwen Philip, Luitenant, 
en neem oök , voor alle toevallen , myn Kasper mede ; 
te paard , en gewapend. Rydt yling« naar Laxhui- 
zen; — — Is myn vermoeden gegrond, dan ontmoet 
gy den Kamerheer zeekerlyk in de herberg, dan zal 
zig het kluwen wel ontwinden. 
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Myn Vader! Hy mocht geweld gebruiken. 

Luitenant. 
Vrees daaromtrent niets, myn Waardfte ! 

R E I N H A R T. 

Neen, daar is ook weinig vrees voor; Hy moet zelf 
tllc echt zoeken te vermyden; En de Luitenant met 
rwee gerefolveerde keerels! — — Zo 'er niets voor- 
va/t, ben ik fchielyk by u; maar gy moet terftond 
voort. 

VYFDE TOONEEL. 

R E I N H A R T, alUen. 

Zo myne vermoedens gegrond zyn; Zo het een van 
de Mynen is, die de genadige Tante, door den Ka- 
merheer, wil laten fpringen , zal fk hun den lust van 
verder mineeren welhaast doen vergaan. 

ZESDE TOONEEL. 

Reinhart, Frederik. 

f r e d e r i k. 

De Amptman van La^Uuizen ! 

Reinhart. 

Laat hem komen ; ' (ó///.) „ AI wedor die gunfleling 
„ van den Kamerheer ! Het zal hem verwonderen , dat 
„ deszelfs voorfprtiak zo weinig hê«ft uitgewerkt.' 

Fa ^ ^- 
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ZEVENDE T O O N E E L. 

Reinhart, Amptman Bëil. 
r e i n h a r t. 

Wat voert u hier? 

Amptman. . 

Geftrengc Heer Hofraad de Heer Kamerheer! heeft 
my gezegd , dat gy in myne zaak reed* gevonnist 
heb^ 

Reinhart. 

Daar heeft de Kamerheer zeer kwalyk aan gedaan ; 
Het geen ik hem gezegd heb, zeide ik hem als afge- 
vaardigden van den Vorst , maar niet om het vonnis , 
voordat het gerechtelyk geveld is , aan de klok te han- 
gen ; Morgen zult gy het vernemen. 

Amptman. 

Nu, geftrenge Heer Hofraad » neem dat niet kwa- 
lyk: Waar toe heeft men Vrienden in de Wereld? En 
by de geflrenge Heeren Rechters heeft men dezelve 
meest van nooden. 

Reinhart. 

Uwe Vrienden, Amptman, kunnen hier van geen 
dienst zyn; Ik begryp zdfs niet , hoe gy het in 't hoofd 
hebt kunnen krygen om dit Proces aan te vangen? w-. 
Den duidelyken inhoud van een richtig Testament te- 
gen te fpreken ! 

Amptman. 

Geftrenge Heer Hofraad, elk is zig zelven de naas- 
: . ^ te; 
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te; En zo volftrekc ongegrond is myn eisch ook niet; 

• " Ik denk, zo gy de goedheid wilt hébben om 

<lit Dokument eens te -overwegen — (ffj reikt htm 
eene rol papieren toe^ . . 

Reinhart. 
Dat kunt gy dan by het Appèl voonbrengen, zo 
gy lust hQbt om nog meer onkosten te maaken* 

A M P T M A N. 

.Daar zal denkelyk geen Appèl noodig zyn, zo gy 

- dit Dokument wilt aannemen; het is van gewicht, en 

zal myne zaak in een geheel* ander licht vertoonen, — 

Als Rechter, geftrenge Heer Hofraad , zult gy toch 

gaarne alle bewyzen voor- en tegen inwinnen, 

R E I N H A R T. 

Ik weet, dat uwe Advokaat zig op captiën enyitte- 
'ryên wonderwel verftaat; Maar hoe kanhy bewyzen^ 

dat het donker is , terwyl de Zon fchynt, Geef 

evenwel uwe nieuwe bewyzen, — — Ja , waarlyk dat 
is een gewichtig Dokument. — — Ik zal het in myn 
bureau leggen , en ftraks op myn gemak onderzoeken. 

* A M P T M A N. 

Nu , ik houde my gerecommandeerd , Heer Hofraad ! 
Op wat uur belieft u, dat ik morgen ochtend wedér 
lionie? r ^ 

R E I N H A R T. 

Bfyf in de Stad, Heer Amptman^ en wacht by den 

Schout ; Ik merk wel , dat dit papier uwe ^aak een ^ 

' heel andere gedaante zal geven. — — Ik zal .u mi|- 

fchien van avond nog ontbieden. (StiL^ ,, Al weder 

F 3 ^^^ 
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„ eene Myn, — «-• Ik moet 'cr den Geheim «Raftd 
„ over fpreken^ Ikmeric wel ^vat 'er gaande U. ■ 
„ Daar komt hy «et van pas; -**^— Nu zal hy nog 
„ duidelykerzien...." 

AGTSTE Top NEE U 
Reinkart» Geheime Raad. 

Geheime Raad. 

Daar hoor Ik, ttiyn Vriend, op dit oogenblik, by 
louter toeval, iets, dat my met myn kreupelen poot 
henWards doet flompelen ; ^— ^ Weet gy wd , dat 
Jeannette en de Hollandfche Luitenant éene Postdiais 
met vier paarden laten befleilen ? 



H E I N ir A k T, 

Ik weet het. Heer. Geheim -Raad, en het. is myn 
eigen fchikklng. * 

Geheim E. Ra a a).. 

Hoe is dat mogelyk? 

R e I N H A R T. 

, Zie daar,, waarde Vriend, lees dat billet, en het 
'?al u het motto van het raadzel geven. 

Geheime Raad, hef biUet van Lp^kwjk 
geieUn hebbende. 

Dat kin van uwen Zoon niet 2yn ! «~^ Het is zyn 
hand, jal maar 't kan ni<t «yn, daar lleekt bedrog 
achter» 

Rein- 
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R £ I ff H A R t. 

Het is van myn Zoon , Beer Gifheim -Raad, die 
liet met een Louis d'or, voor beft«Hoon,aan Frederik 
gegeven heeft, door wien het aan my in handen is 
geMd. 

Geheime Raad. 

Het is ongclooflyk, da&r blyf ik by ; Mtar wat 
heeft dan nog de zonderlinge toer van Jufliouw J«tn- 

nerre met den Luitenant, in een Postchaife, met dit 
billet te doen? 

R £ I If H A R T» 

Om het komplot des te Qwediger en vollediger te 
ontdekken. — — Dog verfchoon my. Heer Geheim- 
Raad; Ik zal u dat geheele werk naderhand omftan- 
diger verhaalen,en *er u dan den goeden uit(lag,hoop 
ik, by melden; Ik moet my tegenwoordig bedienen 
van de gundlge gelegenheid, welke ik heb, van ü 
hier te zien, om u te onderhouden over een zeer zon- 
derling bezoek, 't welk ik van den Amptmtn van LaJ^ 
huizen gehad heb, en een niet min zonderling Doku- 
ment, dat hy my, betreffende zyn Proces, gegeven 
heeft. 

Geheime Raad. 

Dat is het Proces tegen de Weduwe Meijer? Die 
decifie is immers reeds bepaald. 

R E I N H A R T. 

Dat wist hy ook , maar hy meende, dat dit nieuwe 
Dokument die decifie wel veranderen zoude. 
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Ge^heime Raad» 

Wist hy dat ook reeds? 

Rbinhart. 

Ja! en wel van den Kamerheer, die ik my verzee- 
keid houde, dat ditgeheele werk wederom gefmeed 
heeft Ik zal u het papier laten zien ; ik heb het in 
deze Bureau gelegd. — - Maar hoe! Wat is dat voor 
een verfchynzel? 

NEGENDE TOONEEL. 

Reinhart, Geheime Raad, Wilsdonk* 

W I L s D o N K, 

Neem niet kwalyk. Heer Hofraad,dat ik, van uwen 
bediende verftaande, dat niemand dan de Heer Gehei- 
me Raad by u was, onaangediend binnen trede. Ik 
heb eene boodfchap , welke ik begreep op deze wyze 
gevoegelykst te kunnen afleggen. Het fpyt my, dat 
zy niet aangenaamer is. 

R E I N H A R T. 

Dan hadt gy u misfchien minder gehaast! «i— Dog 
laat hooren. 

Wilsdonk. 

Ik kom uit naam van zyne Doorluchtigheid, Heec 
Ho&aad... 

Geheime Raad. 

Dan zal ik de Reeren alleen laten. 

RElth 
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Ik bid;U9 biyf! Het Geheim zal zo byzonder niet 
zyn , of Gy zult het mogen weten. 

Wilsdonk, 

Morgen zal de geheele Stad het weten. 

R E I N H A R T. 

Derhalven , Heer Geheime Raad . . . 
GehbimeRaad. 

Wat is dat dan voor een Gehehn? Ik voel eene on- 
rustige nieuwsgierigheid. 

W I L S D o N K. 

Het doet my leet, dat ik de overbrenger van dit 
onaangenaam bericht moet zyn — dog ik heb het u 
Yoorfpeld; Gy wilde naar geen raad luisteren. 

R E I N H A R T. 

Zonder plichtplegingen of verwyten , verzoek ik; 
ik weet die beiden naar de juiste waarde te fchatren. 

W I L S D o N K. 

Zeer gaarne ! Zyne Doorluchtigheid is zeer onvol- 
daan over de hardnekkigheid , waarmede gy zynen 
hoogen wil üeeds wederftreeft; is dat eindelyk moede 
geworden \ en ontflaat u van uwen dienst. 

Geheime Raad. 

Wien? DeHofraad? 

W I L S D o N K. • 

Het fpyt my, maar het is niet anders. 

F 5 G *. 
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GEHtefMË Raad. 
Zulk eeneü Man? Hoe is dit te begrypenl 

W I L S D o N K* 

Zyne Doorluchtigheid beklaagt zig mogelyk zelve 
v^\ over het' verlies van eenen bekwaamen Hoftaad; 
Maar de bekwaamheid dient met heusheid en toegeven- 

. heid verbonden te zyn. Indien de .Heer.Hoftaod wat 

^ infchiklyker geweest ware • • . 

R E I N H A R T, 

Dan zoude ik my zelven venvyten moeten doen ; 
het eenigfte dat hei verlies van myn Post fmartelyk 
voor my zou kunnen maaken ; Nu verwyt ik my niets , 
en beklaag my over niets; Integendeel, xynDoorluchdg- 
heid heeft my, zonder het te bedoelen, eene groote 
gunst bewezen,, hy liêemt my een psk van 't haft, en 
vervult myne vuuriglle verlangeni. ••— Het is uit liefde 
voor den Vorst, en uit medelyden met de verdrukten, 
geweest , dat ik mjTi ampt heb blyven torfchen , ik 
zoii 'er my evenwel, zo alle omftandigheden aan *t 
Hof dezelfde gebleven waferi , eerlang van hebben 
moeten ontdoen, — Zeg dat vryelyk aan den Vorst; 
^ £n voeg 'er by; dat ik geene ampten noodig heb; en 
dat, zo zyne Doorluchtigheid my even goed kan ont* 
beeren, ik reden vinde my deswegen te verblyden, 
dewyl dit een blyk zal zyn, dat hy zo wel voorraad 
van bekwaame en eerlyke, als van infchikkelyke en 
toegevende. Mannen heeft; aan welk liatfte ik nrauner 
heb getwyffeld. 

Wils- 
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W t L « 1> o N ft« 

Mynbeer, de^ Vorften ongenade, dunkt my. Is ge- 
noeg, haal u zynen toom daar niet by op den hals ! 

R E I N H A R T. 

Ik beklaag yderen Vorst , wien de Waarheid tot 
toorn kan vervoeren, 

W I L s D o N K. 

Eerlang ontdekken, zig mogelyk waarheden, welkt 
Gy niet verwachtede dat bekend zouden worden, en 
die des Vorften toom zouden kunnen billyken. 

R C I N H A H T. 

Misfchien is dit weder eene der Mynefi van de ge- 
nadige Vrouw van Zwetz, met uw behulp gegraven j 
dog die ook wel verkeerd fpringen konde. 

W I L S D o ff Xé 

Wat zegt gy, Mynhcer? 

R E 1 N H A R T* 

Ik verbeelde my, dat gy my genoeg verftaat, om 
my geene vdrdere verklaaring af te vorderen, 

W I L I J> o N K, 

Gy voert e^n^ hoojen toon I 

R fi I N H A a T« 

Van loutere vreugde. Alleenlyk beklaag ik my, dat 
myne dochter nu geene gefchikte pany voor u kan 
«yn. (Öe Kamerheer ziet hem met opmerking aan f 

en toont eene kleine vervoering van genoegen^ — 

Eens 
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Eens afgedankten. Hoftaads dochter.; ea des Vorllen 
lieveling! 

W I L S D o N K. 

De zaaken kunnen van gedaante veranjderen ; En 
inisfchien zoude 'er wel middel zyn , om — Een 
goed woord ; Myne voorfpraak . . • 

R £ I N H A R T. 

Het eerfte is my de zaak niet waard, en het laatfte 
heb ik nog nooit noodig gehad. Het fpyt ihy, myii 
•genadige befchermer , van uwen alvermogenden in- 
vloed geen gebruik te kunnen maaken; Maar daar zyn 
wonderlyke menf(;hen in de wereld, die men nergens 
vatten kan , en van welker ftyve kop. alle bomben 
fchynen te rug te (luiten ; mogelyk hoor ik daar on- 
der; en dan zou de plaifier-party , welke gy'teLax- 
haufen voorhebt , ook al wel mislukken kunnen. Hoe 
betzy, gy hebt haasL — Gehootzaame, Mynheeu 

W I L S D o N K. 

Het zal u rouwen, 

TIENDE T O O N E E L. 

Geheime Raad, Reinhart. 

Geheime Raad. 

Ik (laa als voor den kop gellagen. ' 

Reinhart. 

Hoe kunt gy u daar over verwonderen , myn 
Vriend? 



G k« 
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Gbhbimb Raad. 

Een Man , die zyne jaarwedde terftond onder de 
behoeftigen uitdeelde; die flechts honoris eauifd dien- 
de; die zyne rust opofferde, en 'er zyn vermeen by 
infchoot , om den Staat van nut te zyn ; Zulk een Man 
zyn affcheid te geven! — — 

Reinhart. 

Ik merk het als eene erkentelykheid van zyne Door- 
luchtigheid voor myne getrouwe dienden aan, dat ik 
het overige myner dagen bulten bedlening gerust zal 
mogen leeven. 

Geheime Raad. 

Wilt gy wel vergunnen, dat uw Koetfier voor my 
infpanne? Ik durf niet gaan. 

R E I N H A R T. 

Zoudt gy ons dan nu al verlaten , Vriend? Gy moet 
myn klein foupé mede gebruiken. 

Geheime Raad. 

Ik durf niet, myn Vriend, myn Podagra begint my 
wéér te plaagen ; — - Vaar wel ; Ik gaa myn aflcheid 
by de Dames nemen, en zal, met uw believen, Frfr» 
derik belasten , dat hy doe infpannen. 

R E I N H A R T. 

Vaar wel myn Vriend, vaar wel; het Ipyt my dub- 
beld, dat gy vertrekt; Ik wilde het Dokument van 
den Amptraan nog met u onderzocht hebben. 

G tr 
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Caheijmk Raad. 

Nu geef het my mede. (Reinhart irygf hêt uft de 
hureau en geeft het hem^ *p-*^ Hoe wat is dat? 
(//jï opent ket , manr eventjes^ en relt bet vfeer fa-* 
mtn^ -— . Zie daar Heer Hofhad, bewaar ^\x ftufc 
wél; wy zullen 'er nader ovo» fprekcn. Ik begryp het 
alles; Ja! ja! Ik aae bet dpor; en ik ben blyde, dat 
ik dit nog gezien heb. Adieu 1 myn podagra vergunt 
my riiet langer te blyven. 

ELFDE TOONEEL. 

R E I N H A R T, aiUtnm 

Hoe wenschte ik, dat gy bleef, wyze en deugdzaa- 
me Man, getrouwe Vriend, ^e^ myn ileun in al- 
les, waarin het Recht tegen list, en Hoi^hen Invloed, 
moest gehandhaafd worden ! — U beklaag ik on- 
dertusfchen,datgy met zulk een hart, en met zulk eene 
denkwyze,uwenzwaarwicbtigen post zonder myne we- 
derkeerige hulp zult moeten waarnemen ; Dog hei zal 
niet lang duuren ; Nu men my uit den weg geruimd 
heeft, zal de Ondeugd het hoofd nog hooger opfte- 
fcen , en zig eerlang ook van u zo wel als »y ontfkan. 
Dan kan een Kamerheer met zyn ftood«i aanhang het 
Recht naar hunne belangen buigen, en den dengdzaa- 
men , maar al te werkeloozen en zwakken. Vorst nogr 
meer bedriegen. -— M«ar wee het Land, dat op 

die wyze beheer$cht wordt. Dank zy ondenjis- 

fchen , hartclyk dank , der gundige Voorzienigheid ^ 
die my.ten minften van het Hof'ontflaat! ■ Ik 

wenschte, dat nu myne kinderen maar weerom wa- 
ren! •-^— Ja ra^Tie kinderen! Die Luitenant is een 

uit- 
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uitmuntende jongen ! Ach ware myn Zoon even goed! 
Dog hy zal eindelyk wys worden; hy zal voelen , dat 
het involgen zyner woeste driften den weg ter bevor- 
dering van zyn fortuin , zo wel als tot wezenlyk ge- 
noegen , fluit , en dat 'er geen andere waare vermaaken 
zyn dan die met de betrachting zyner plichten ftroo- 
ken. — ó GodI dagr is de Majoor I Myn Zoon! 
aiyn Zoon l Wat kost gy aan myn han 1 

TWAALFDE TOONEEL. 

Reinhart, Majoor. 

Majoor. 

Het gantfche bawUlon verloopt, en ik ftaa alleen 
zonder volk: Nu is de Geheime Raad ook weer ver- 
trokken ^ Mevrouw zeide, zy moest eens naar de keu- 
ken; — Braaf van de Vrouw I Ik prys het; ik had 
het niet gedacbc. "-^ Maar nu moet ik u opzoeken , 
Hofraad; — belet of niet. — En daarenboven 
allea is gereed; Zou bet nu niet b^t zyn •• . « 

R E l N « A R T* 

Achl Majoor, gy doorboort myne ziel! — — Gy 
zyt ook Vader geweest; €y moet voelen, wat.... 

Majoor. 

Ja, myn Vriend, ik voel wat het u kosten moet, 
maar het b noodtg. — 

R E I N H A R T. 

Ja , het is. noodig. Welaan, het zal geCchieden. He- 
melfche Vader verderk my ! CÖJI AA^//.) 

DER- 
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DERTIENDE TOONEEL. 

Reinhart, Majoor, Frederik. 

r e i n h a r t. 

Waar is myn Zoon? 

Frederik. 

In zyn kamer befloten, Mynheer! gelyk gy belast 
hebt. 

Reinhart. 

Ja, dat is waar, ik heb het belast 5 jk weet het. — • 
Wat doet hy? 

Frederik." 
Hy flaat en fcheurt alles (luk en klein, Mynfeeer. 

Reinhart. 
Breng hem terftpnd hier; willig of onwillig. 

VEERTIENDE TOONEEL. 

R E I NH ART, Majoor. 
Reinhart. 

Dat ontfchiet my. Heer Majoor, dat zyne woede zo 
lang duurt; Ik had gehoopt, dat hy nu al een weinig 
zou hebben beginnen te befefFen..,. Ach! ik vrees, 
'dat gy veel werks met hem hebben zult; Hy is hard- 
nekkig. 

M A j o o R. 

GyPolitieken, met alle uwe wetten en ordonnanties, 
weet 'er niet een drommel van , hoe men een kwaaden 

Jon- 
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longen tot een goed kerel moet maaken; — En de 
Zwartrokken, met al hun gepreek en geteem , verdaan 
•t zig even weinig; maar wy zyn de Lui; wy weten 

*er gauw raad toe ; Ik beb liever een hardnekki- 

gjen duivel dan een weeken lafbek. — Gy zult ^ea 
wat 'er nog uit dien eigenften jongen groeijen zali -.« 
€n dat in koneri tyd; — Binnen 't jaar lever ik u 
een braaf Officier. -^ Maar gy moet 'er my mede la- 
ten omfpringen. 

Rbinhaut» 

, Dat zal ik doen. 

M A j o o lU 

. Geheel niet mede te bemoeijen. — — Geen duit 
zakgeld zelfs, voor dat ik het u zeg! — en dan geea 
duit meer dan ik u i^g\ — En dan, verzeeker ik u^ 

myn Vriend, ja! ik ftaa voor hem in; — eei? 

een jaar ten ^ einde is . . . Wat is dat voor e«n verdoemd 
geweld? (//jf gaat naar de deur^ zo ah Lodewyk 
dezeive open trapt ^ 

VYFTIENDE TOONÉEL. 

RtiNHARt, Majoor, Frederikj LoD^wYiTi 
LoDtWYK, Frederik van tig ftootende. 
Vlegel ik zal den weg zonder u wel vinden» 

R H 1 N fit A R t. 

Myn'Zoon! 

Xm. DfiEi., G t- OF- 
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L o 9 ft w y I» 

'JSoon! Neen^Gy moet my voor een bastaard hoo- 
i§»l M^ uwen Zoop zojadt gy^o niet handelen. 

M it j o o ft. 

Hardoeipd! Si^ceekt een kind zo tegen zyn Vader f 

Al naar dat zy zyn; de Vaders. 

R E I N H A R T. 

Lodewyk ! ik ben tot hier toe een langmóedig en 
toegevend Vader voor Ui geweest^ en het fhtat nog aan 

u j wat it verder zyn zal. Ik bid , ik bezweer 

u tdfs, to gy my in ftaat ftelt om in *t venro!^ te 
UjpriH van: ïk geweest ben- , 

ie «t 0^ « w « 5. 
WmhK^pxtoe&^j toegevend. Vader! Gy! 

R £ I N H A ft T. 

Dwing my niet om een geftrenge te worden. 

Lodewyk. 

M h^üm veffcè« M$Ekefi vao mwe MeSiê om daat 
niet verder op te betrouwen!.— My, oipdat ik met 
rayne Zuster een toertje ryden wil, als een Msdaadi- 
ger 

R ii i ICöL A H T. 

Jongen! Verberg uw hoofd van fchaamte! uwe we- 
gen zyn bekend 5 uw toertje ryden... # 

L o- 
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LoDBWYK, tegen Ftederik^ 
Verdoemde fthutk . . » 

RrElRBARt. 

Zwyg Onverlet ! ware FVederik geen braaf keerel 
geweest» zo was uwe Zusier^..^. Dog ik wil u nog 
de vernedering befpaaren vai? uwe (lukken , in tegen- 
woordigheid van den Heer Majoor, te melden. — - 
Lodewyk, voor de laatfte reis fpreek ik tot u als een 
vriendeiyk en toefevetid Vadep. Uit myn huis Iaat 
ik u n^t gaan , vooc dtt ik genoegzaame blieken van 
uwe beterfchap befpeurd , of u in ^^kerhtjid tege» 

uwe eigene verkeerdheden gefteld,heb, Hebt gy 

berouw, eö wilt gy uwe Studiën weder aanvatten , om 
*. ecB. faifbeaiyit Ma» * . . . 

Lodewyk. 

JB&doe keiniet. 

R, E. I N H A R T. 

MyftZoonI 

L o B' s w y K. 

Ik doe het niet 5 Gy kun» my Oftder laten worden , 
^ ^ ^e Q&x&asA my boLoofd heaft. 

R E I N H A R T. 

Myn Zoon , keer weder. 

Lodewyk. 
Ik doe het niet. 

R ft I i( li A R T. 

. Nu dan moet ik 'er ain; Gy vertrapt zelf 

Ga ""^ 
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UW fatfoen ! — myn hart ; — maar het moet ! — en — • 
Ik wil niet derven met het verwyt van niet alles,. jvat 
ik konde , tot uwe behoudenis te hebben aangewend* 
(f/jf gaat eenigt nizen in eent onrustige houding hei 
vertrek op en neder ^ dog hertelt zig een weinig.^ 

Majoor. ' 

Reinhart laat u raden ! werp u aan de voeten vati 
uwen Vader ! 't is nog tyd. 

L o D E W Y K» 

En 'fchrei en kruip als e^ kind! — — En dat raadt 
my een Officier? 

U E I N H A R T, de/tig. 

Het is gedaan. ^^ Om Officier te worden, behoort 
men den dienst te kennen. (^Hy fchelt fterL^ 

ZESTIENDE TOONEEL»" 

Reinhart,Majoor,Lodewyk,Frederik, 
Twee Onder-Officieren, die een kj- 
deur inkomen, 

Reinhart. 

Heer Majoor, ik geef u myn Zoon als Rekruut 
over; Hy is de uwe. 

Majoor. 

Ik ontvang hem. -^ — (Tegen Lode^ir^k.')KQmhm^ 
gy zyt Zoldaat in ïhyne Compagnie. (Tenen de Onder- 
officier..^ Draagt gyl!eden,vandit oogenblik af,2org, 
dathy der Compagnie eer doet. (Te en Lodi >yk^ Jon- 
gen, binnen konen zult gy zelf vecwcjoderd flaaii».dat 

wy 
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svy zo een kea-el van u hebben weten te maaken. Een 
Bulfter , Komiesbrood , en Spaansch JUet kunnen wonde- 
ren do^n om een jong mensch te fonneeren. Nu 

gaa met de Onder-Officiers naar myn kwanier , laat u 
terflond de maat van de monteeqng nemen. Qeg^n de 
Onderofficier^^ Ook moet hy van dezen avond nog 
een uur exerceeren. 

Onder-Officier. 

Pfèer Majoor j, waar belieft het u, dat wy hem van 
de nacht bergen. 

Majoor. 

Breng hem in de wacht, en Iaat hem op de Brits 
flaapen , dan is hy van de nacht althans wel bewaard \ 
20 hy TAg wél houdt , gullen wy morgen eene flaapfte- 
de voor hem zoeken ; anders zal de Wacht zyn ver- 
blyf nog eenige dagen zyn. Houd hem ondcrtusfchen 
wél in 't oog, en laat hem de eerde veertien dagen 
altyd de Taptoe en de Reveille vergezellen ; dan kan hy 
leeren vroeg naar be<J , en vroeg op , dat past een Zol- 
daat; En, opdat hy het fchryven niet verteere, zo 
Iaat hem de Compagnie-Iysten afTchryven ; (Tegen Lo- 
dewyk.') Nu, wat Staaje daar te nagelbyten! De kop 
om hoog ƒ QHy zet denzeiven,') De borst vooruit, of 
QHy lig f 4^n flok op^ Nog beter, — de armen naar 

beneden; — nog meer. — Nu marcheer, 

Het zal wel gaan. (De Onder-Officieren vatten hem 
ftevig aan f en leiden hem weg» , 

R E I N H A R T. 

Hebt gy ooit zulk eene hardnekkigheid gezien ? Niet 

Jiet minfte geluid liet hy hooren! — — Kom , myn 

. G 3 Vriend, 
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Vriend, vergezel niy fai den tuin; De moet IMdie 
lucht fiieppen; ik kan niet fenger, -— i» 

Z£V£NTiENDE TOONEEL. 

F "R E D E R i IC, aUeeti. 

Ik geloof het wel, rayn bniave Heer! 'Gylyêt véél; 
En, dat het eigfte is, uw eig^Zoon maakt u al dat 
verdriet ; Ik ben zo heisch boos op dien ondeugenden 
Rekel , dat ik geloof, zo het myn jongen was^, en ik 
hem onder de kluiven had, ik hem 9an einden zou 
" Kunnen flaan. Zulk eön Vader . . . 

AGTTIENDE TOONEEL, 

Freperik, Louise. 

L o ü 1 s c. 

Myn God 1 Frederik , wat is 'er te doen ? \Vatr 
brengen ze onzen jongen Heer heen ? Ik heb hem daar 
met twee Onder-Officieren zien uitleiden 5 alle metifchen 
op Hraat lopen te 'fainen, * 

Frederik, 

Wat al beweging voor nietmetal! ï)e jonge Heet 
wilde Officier worden , . eii nu is hy tot Zoldaat ^et- 
vanceerd; dat is de heele zaalf. 

I^ o u I ^ ^« 
Onze jonge Heer Zoldï^ati? 

F R « D R R I %* 

Onze jonge Heer Zoldaai ! Het zal hem heel wel 

ftaan 
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liaan die ftyve kop en korte rok*.. Gy z«gt emmers at 
cyd , dan kan men best zien wat aan een keerel is. 

' L o u I s E. 

Hy heeft ^eeti nifitaire tok Koodig tfta ten bevallig 
jong Heer te zyn. 

F R E D E R I K. 

Neen, hy is vriendelyk tegen d« Meisjes; Spreekt 
een mondje vol ftans, en konde heel aarttg tüuhje 
neggen. 

L o U 1.8 £• 

I^oop Grobianusl geen antwoord voorn. — — It' 
moet Mevrouw bericht van dk aonderttng voofvfi É^ 
ven» 



E$nj0 van fut yk^éê ^einf» 
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leERSTETOONEEL, 
• Mevr. Reinhart, Overste. 
Mevr. R E I N H A R T , »// </^ keuken komende. 

Men kan hem tehooren noch te zien krygenl Wagr 
zal ik hem zoeken I -^— - Hy moet in den tuin zyn^^^ 
ik zal zien. v 

Overste, de gangdeur inkomende. 

Goeden avond, Nfcht; waar is uw Man? (^Haar d^ 
hand drukkende:) ó Welk een Man hebt gy ! 

Mevr. Reinhart. 
Een hoofdig, onverzenelyk. Man, 

Overste. 
De beste Man op Gods wyden aardbodem. 

Mevr. Reinhart. 
Zêgtgy.dat, Oom? 

Overste. 

Dat zeg ik, en de Duivel zal hem haaien die het 
tegendeel zegt. 

Mevr. Reinhart. 

Öan hadt hy my haast gehaald j ik was op het punt 
van h^t tegen te fpreken, 

\: j Over- 

Digitized by VjOOQ|^ 



Vyfde Bebryt. 105 
Overste. 

Gy ! Gy zoude ongelyk gehad hebben ; -— Onge- 
lyk — onbezien. Wy hebben hem geen van bei- 
den gekend; Gynoch ik. — — Ik heb hem miskend 
door het opflooken van een Vrouwmensch, d^t piet 
waard is myh Zuster te zyn. 

Mevr, R E I N H A R T, 

Myn Tante? 

O V E R S T 1. 

Niet waard uwe Tante te zyn I Zy is de oorzaafc yan 
ar de twist — en van alle d^ fchulden, daar ik, zo 
hy my de hand niet gereikt hadt, in verzonken zou- 
de zyn. 

M^Vr. R E I N H A R T. 

Had ik ooit gedacht, dat gy zyn Lofredenaar zoudt 
worden! 

Overste. 

Ik moet, ik moet; — » al ftondt 'er een zwaard op 
myn keel; Ik moet zyn lof verbreiden. Daar --?— 
QZyn Goudbeur s uit haaiende.') dat heb ik nog over, 
en myn kleine fchuiden zyn betaald. — Ja, hy heeft 
my van Imaad, en vervolging bevryd; ep van eene 
Puivelin in Vrouwen fchyn verlost. 

Mevr. R E I N H A R T, 

. . Gy ^yt buiten u zelven, 

Overste. 

Vgn vergenoegen 1 Ik ademevryheid en gclukzalig- 
■ G 5 heid, 
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heicL Dezen dag nog kom ik hier myn verblyf ne- 
men, om myn leven te genieten by myn Weldoener» 
myn Leidsman , myn beilierder. 

IVfevr» R E m H ^ n T. 

Hier in huis uw verblyf? 

Overste. 

Ja! Ja! hier in huis; Myn goed is al over. 

TWEE DE T O O N E E L. 

Mevr. 'Reinhart, Overste, Vrouw van 

ZWETZ. 

Vrouw van Z w E T z. 
Sêft foir firn Nhce; TSinigt He Höfrakd nu nog zul- 
ke hoogejoonen, nadat hy zyn congé gökregen heeft? 
Mevr. 'R E 1 N H A R T. 
Wie, myn Man? 

Vrouw van Z w e t z. 
Kind, Weet gy dat dan nog niet? 
Overste. 
ï)e HoÖaad zyn Congé ? 

Vrouw van Z w e t z. 
Ja, Heer broeder; Ik kom zo even uit de Asfem- 
blee van den Minister, die röeds order heeït öhi zyne 
demisfie te doen opmaaken; De Kamerheer heeft hem 
de tyding vooraf al gebragt. Had men zig dien Heer 
te vriend gemaakt, en zekere infólentien niet begaan, 

zou-* 
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zoude alles nog ridit% zfn'; Mfer — nair miate 
men zyn bed Iprekk moet men liggen. 

Goede Hemel ! myn Man zyft afTcheid. 

'Overste, tigen nyne Zuster. 

£n dat veneic gy mee zulk een helsch genoegen I 

Vrouw van Z w e t z« 

Ik heb het immers gezegd, dat ik zyn huis aiet 
weder zou betreden <dan om over hem te zegefiruh 
len. Hy heeft zyn Congé , en zie hier ben ik. 

O vy ft s «r E« 

Gy hd3C «eekerlyk tle hand wel inedb in \ 4«1 |e- 

had? ■ . . : 

Vrouw van Z w E t 2. 

De -kaanen ?gemeleefd en -gegeven. 

'O V E R s T %. ^ 

Haatelyk fchepfel! 

Vröütv van '2 w 'e t z. 

Hoeihoê! 

Overste. 

Ja gy> gy; ft.^rken li niet meer Voor myne Zus- 
ter; Weg van my. 

Vrouw van Z w e t z. 

Ben je dol ? 1$ dat eene taal met my ? 

Ovev 
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Overste. 

Eene taal , die ik al lang met u hadbeliooren te voe- 
ren ; dog borgen is geen kwytfchelden. — Voor u 
zyn ook kaarten gemêleerd; zy zullen op zyn tyd ge- 
geven worden. 

Mevr. R E I N H A R T. 

Ach I twist niet ! Myn Man ! myn Man ! 

Overste. 

Houd u bedaard lieve Nicht; In allen gevalle heeft 
de Vorst uwen Man noodiger, dan uw Man hem noo- 
dig heeft. 

Mevr. R E I ^ H A R T. 

'Maar de fchande! Het gepraat» Het een komt op 
het ander! . Ach Tante, wat hebt gy gedaan? 

Vrouw van Z w e T z. 

Ik moest hem leeren, wat het in heeft eene Vrouw 
van myn ftaat en bagatelle te traèeeren. 

Overste. 
Boosaartige! Ik blyf hio-; ik ben geborgen; ik ben 
uw geweld ontrokken; maar, ik verzeeker u, nu?al 
ik u ook leeren, wat het in heeft een Broeder i« 
bagatelle te traaeéren. 

Vrouw van Z w e T z. 

Gy blyft hier! Wel ik moet om u iagchen. ' 

Overste.^ 

Het is een gelach, daar geween op volgen Zii; Mor- 
gen 
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gen aan den dag Iaat ik myn huis aanflaan , om het aan 
de meestbiedenden te verkopen ; Dan kunt gy by den 
Zadehnaaker Wondérlyk, of by den Minister, iötfek- 
ken. — — Nu lacht gy niet om my? 

Vrouw van Z w. £ t z« 

Ik veracht u te veel om u zelfs uit te lagchen. 

Overste. 

Ik gdoof veel eer, dat de Lagch-infbiimenten wac 
heginnen te vcrftrammen. 

DERDE TOONEEL. 

Mevr. Reinhart, Overste, Vrouw vm 
ZwETz, Reinhart. 

Mevr. Reinhart, naar hem toeloopendu 

ó Myn lieve Man, wat hebt gy gedaan? 

Reinhart. 

Ik? 

Vrouw van Z w e t z. 

Gehoorzaame Diênaares, gewezen heer Hofraad- 

Mevr. Reinhart. 

Is het dan waar, myn fchat, dat gy afgedankt zyt? 

Reinhart. 

Ja, myn kind; verheug 'er u met my over, dat de 
Vorst my die gunst bewyst, nu hoop ik meer voor 
xnyn kuisgezin te kunnen leeven. 

Vrouw 
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Ysoow van Z w b t z» 

Gy nemt uwe party zeqr galaou 

Bc S I N Ht A R T» 

\ 

Wat doet gy m rtryn hws, Meyroaw7 

Vrouw Tan Z w e t z. 

Om gelatenheid ki t€genlii)oe(I van u te leerem 

' It E I if Er A R T. 

Een wys overleg, want die deugd moet u eerlang 
wel te pas kornet. •^*— Goeden avond, mfn goede 
Overfte, zal het fchikken in uw nieuw verblyf? Ben- 
je ttover? 

Overste. 

Met zak en pak. Cffem de hand drukkende:) A^hl 
myn Redder, ik fa» r nfet zeggen wat ik voeL 

Vrouw van Z w e t z. 

Eene regt broederlyke liefde ! 

Overste. 

Het is^ niet langer te verdragen ! ~, Heer^ Hofraad, 
wilt gy my vergunnen, dat ik haar de deur uitzette.? 

R E I N H A R T. 

Neen, myn Vriend, de genadige Vrouw zal.bu^ 
du: ons nier tong m^ haare tegenwoordigheid ver^r^ 
kannen; zy zal in haar huis wel wat te bezorgen feb- 
ben, nu gy daar met aT her uwe zyt uitgeo-okken. 

Vrouw 
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Viouw v«n Z w E T z, ftil. 

,, Het fchynt dan in goedefi ^nst wiar, dti by Wer 
,, gait inwoouen," 

O V « a s. T ^ 

Ja wél wat w besoigeQ ia baar ledig hub; aBes 

wat 'er was , behoorde lay , ea heb ik mede genomen. 
— - Onder anderen , Zuster , moogt gy wel zorgen voor 
eb nacbr; Wtec» zo tis men zyn bedfpretdi, moet 
msA liggen ; — — CrJF »d< *» geen vinden om te 

IpfCKieB» 

Mevr. R E I N H A R T. 

AchJ ik bid u. Heer Overfte, ik bid umyn waarde 
Man, ^oaf my dit vcrdri«; en zeg my, of het waar. 
is, daft \nr Soon • • • • 

Reiiïhart* 

' Myn Zoon is werkelyk bezig met exerceerea- 

Mevr. R E I N H A R T. 

Is het dan waar? — — Zoldaat ? — — En by Baar 
lichênt èÊ% nsfclien twee Omlei;^Offiders. • • • 

R E I N H A R T. 

Dit alles is waar; Zoldaat in de Compagnie van den 

MbIoot Wwe». Dk is ook eeae geneugte, die 

wy a«\ ttvfr goiadige Tastfi^ te dmiken hebben; Hadir 
die hem niet tegen zynen Vader opgeftookt, en den Of- 
ficier ipi dm Ico^ gd^nevltt » h^. wa» QQoii zo venre 
vervallen. 

Vrouw 
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Vrouw van Z w e t z* 

Myn Lodewyk , Zoldaat ! 

Mevr. R E I N H A R T. 

Slag op flag! Myn lieve Man, waar wil dac 

heen? Ik durf myne oogeh niet opflaan. 

Vrouw vin Z w E T z. 

Het is afTchuwelyk. Hy weet niet wat fatfoen 

is! Hy vertreedt de eer van onze familie. Dog 

(tel u gerust, Nicht; Ik zal 't hem haast beletten, ea 
onzen Lodewyk verlosfen. 

R E I N H A R té 

Gy verineet u te veel van uwe macht, genadige 
Vrouw! Zelfs met uwen Minister en Kamerheer. •. 

Vrouw van Z w e t z. 

Wy zullen zien. (Zjf wil verf rekken , dêg 

Frederik inkomende houdt haar ftaande^ 

VIERDE TOONEEL. 

Mevr. Reinhart, Overste, Vrouw van 
ZwETZ, Reinhart, Frederik. 

Frederik, tegen de Frouw van Zwetz* 

Genadige Vrouw, daar is iemand om u te (preken* 
Q'egen Reinhart^ De ZadelmaakerWonderlyk,Myn-» 
heer! 

R e I N H A R T , y7// tegen den Overfieé 

„ Hoe zit dat?" 

Over- 
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Overste, ffilfegen Reinhari. 

9^ Ik had hem aan myn huis verwacht. — — Dog 
M alles is richtig. 

R E 1 N tt A R^T. 

Laat den goeden Man binnen komen , Fï^derik. 

Overste. 

Nu kunt gy vast weder beginnen te lagchen, Me- 
vrouw; Het is een van de pypen , waar naar gy wel 
haast zult moeten leeren danièn* 

Vrouw van Z w e t z. 
Laage ziel, gy maakt my doli 

VYFDE TOONEEL 

Mevr. Reinhart, Overste, Vrouw van 
ZwETz, Reinhart, Zadblmaakbr* 

Zadelmaaker. 

Met verlof, HeerHofraad ! Ik heb alle refped voor 
uw Huis; Ik heb met de genadige Vrouw, met ves* 
lof, maar een woordje te verpraaten. 

Reinhart. 
Zo! veel gy wilt. 

Zadelmaaker. 
Kan uwe Genade my betaalen? met verlof. 

Vrouw van Z w e t z. 

Gy zyt een lastig ^j^ ; Weet gy wel , wie gy zo in- 
pertinent dutft maflten? 
XllL DzEU H ZA. 

/ 
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Zadblmaaxer. 

Ik weet alfes, met verlof, luister. Ik weet, dat de 
genadige Vrouw my deugdelyk fchuldig Is honderd 
Louis d^or. Ik weet dat alles , wat zy my van de Regi^ 
ments-leveranties gezegd heeft, maar wisjewasjes zyn, 
met verlof. Ik weet dat zy by den Jood Abraham 
geweest is om geld te leenen, en het niet heeft kun- 
nen krygen , met veriof. Ik weet . • . 
Vrouw van Z w e t z. 

Gy zyt een onbefchofte . . • . 

Zadelmaaker. 

Oe Hoflykheid zelve , met veriof, mits Munny ; maar 
daar ziet het 'er, met verlof, by u niet naar uit. Ik 
ben daar, aan uw huis geweest, en daar is noch (loei 
noch tafel,noch bed,\nQch bulfter, met veriof, alles 
weg; alles; Eenige machtige groote Schilde- 
ryen , ja ! Wat 'er op gefchilderd is, weet ik niet; 
want alles is van de wormen opgegeten , en een Uit- 
draager — neen waarachtig geen twee dubbeltjes, 
met veriof — brandhout. Heer HofiaadJ niets meer. 

Vrouw van Zwetz, tegen den Overfie» 

. KanaiUeus van u gehandeld ! 

Overste. ^ 

ilk heb hiets genomen dan 't geen my toekwam. 

Zadelmaaker* 

. Nu zegt my myn Advokaat, Heer Hofraad! met 
verlof, dat zy is een vuit gefpem , en... 

Rïin- 
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kElNHARTi 

1È,m fuga fufpeaa ^ denk ik. 

Z A B E t >t A A It £ R. 

Althans dat zy wel ton kunnen weglopen, met Ver- 
lof, en dat ik haar daarom mag Vast houden; £n zo 
heb ik, met verlof ^ onder haare Genades welneemen^ 
een paar Deurwaarders mede gebragt , die haare Ge- 
nade zo lang bedieüen zullen , tot dat ik betaald ben^ 

Mevr. R E 1 N H A R T. 

Genadige Hemel I zo laat ik myne Tante niet be- 
ibhimpené 

Il E I N H A R t. 

Myne Hiusvrouw , bemoei u niet met zaaken , daat 
gy niets in doen kunt, opdat de fchimp ook niet tot 
tt ov^aa. (Tegen de Prouw van ZwetzJ) Nu wat 
antwoordt gy den Man, Dame? 

Vrouw van 2 w e t z^ 'ufoedenjeé 
Laat de keerel morgen wéér komen^ 

2 A D £ L M A A E £ R4 

Dat is myn voornemen, met verlof, maar onderwyl 
2ullen myne twee Mannen u geleiden en bedienen« 

O V fi R 8 T £• 

Nu, Meeseer! Laat de Deurwaarders wachten, eü 
Saa gy gerust naar fauis« Ik zal *er my mede be* 
moeijen« 
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Reinhaet. 
Dat zal niet noodig zyn: De Vrouw van Z^etz 
heeft zulke machtige Vriendien ten Hove — maar 
doe gy zo als de Heer Overile u zegt. Meester. 

ZESDE TOONEEL. 

Mevr. Reinhart, Overste, Vrouw van 
ZwETz, Reinhart. 

Overste. 

Nu Vrouw Zuster, hoe marcheert gy zo peinzende 
op en neder? 

Vrouw van Z w E T z. 

Dat zal u allen duur te (laan komen 1 

Reinhart. 

Madame, laat ons toch niet boeten, wat anderen 
misdoen^ Ik heb den veelvermogenden invloed,, wel- 
ken gy ten Hove hebt, reeds hard genoeg ondervon- 
den ; En het is immers myn fchuld niet dat de Mees- 
ter Wonderlyk, niet mses fcavoir yivre heeft. — i— 
Ook, dunkt my, is hy zwaar genoeg geftraft, dat gy 
hem de beloofde leverantién ontffekt. 

Vrouw van ' Z w e t z. 

Spot zo veel gy wilt. Burger-ziel! maar ik zal my 
wreeken, dat 'er het Land van gewaage, dat zweer 
ik u. - . 

Mevr. Reinhart* 

6 Myn Beste, ik bid u om onzer liefde wille*.. 

RbiN' 
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Reinhart. 

Neen, Idnd; Alle plichten hebben hunne grenzen; 

Ik heb reeds re veel gedaan. Verfchoon my 

Heer Overfte, dat ik 'er in uwe tegenwoordigheid 
van reppe» 

Overste, ^m omhelzende. 

Ach myn Vriend I Geen Vader doet aan zyne kin- 
deren, wat gy aan ons gedaan hebt. 

ZEVENDE TOONEEL, 

Mevr» Reinhart, Overste, Vrouw van 

ZwETz, Reinhart, Frederik,^^?» 

V^\i.i^ gevolgd. 

F r E D E R I K. 

Mynheer, daar komt Philip, op een galop, aan. «—> 
Daar is hy al. 

Philip. 
Zo moet men in den dienst 1 

Reinhart. 
Waar h uw Heer, en myn Dochter. 

Philip. 

Heer Hofraad, zy waren geen kanonfchoot achter; 
maar Mynheer belastte my voor uit te ryden , om u 
gerust te (lellen. 

Reinhart. 

Vertel ons ras uw wedervaaren. 

H 3 P**^' 
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? a\z\ P. 

Een gewichtig verhaal! He/., nèeii Vfj... neen 

fa order! — Nu dan. De Chsiis \m fèhfelyk 

klaar, en dus ging ons gdieef Detachement gelykelyk 
op weg; — met ongelooflyken fpoed! Ik verzeeker 
u, wy hebben de Postkteppers laten lopen, om den 
vyanden een marsch af te winnen. Wy hielden voor 
de Herberg (KI , en daar op verdeelde Mynheer zynQ 
manfchap. Ik posteerde my vyftig treden voor den 
ilagboom; en Kasper aan den flagboom, ^et duurdQ 
niet langjöf wy wierden de vyandlyke voorposten ge^ 
waar; Dog, dewyl ik geen order had my met hun in 
(e laten, fchermutzelde ik nie^, maar retireerde my 
naar de tweede post» en zo kwam ik met denzelveq 
J)y de"Hoofd-armee, 

R B I N H A R T. 

Maar Philip, w^t is dat voor eene ^otte wyze yvh 
vertellen? 

P H I !♦ I Pf 

Ja, Heer Hofraad, een verhaal moet kort en klaar 
zyn ; en de Heer Overfte moet *er iny ompryzen. — 
Waar was ik? — — Ja , de vyand rukte aan; Hy 
was fterker dan wy; dog Mynheer en de Jufitouw 
Reinhart,.,. 

Mevr. R E I N H A R T» 

En» wie? 

Philip, 

Eq de Juifrottw Reinban h^d^n zig in de boven»- 

ver- 
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verdieping van de vesdng: geplaatst, en wachtten daar, 
voor het venfier flaande, den vyand met een goede 
contenantie af. 

Mevr. R B I N H A R T. 

Is de Keerel buiten zyne zinnen? Wat fnapt hy van 
tnyne dochter. 

O V E R S T £• . 

ó Mag ik n bidden , Mevrouw, door hem niet. 

Philip. 

Ik vattede, met myne paarden, voor de deur post. 
De vyand kwam, en recognosceerde. „ Van wien 
„ is die Chais?** riep de Kamerbeer, zo dra hy ons 
het wit in de oogen onderfcheiden konde. 

R E I N H A R T» 

Wüs de Minister daar by? 

Philip. 

Ja wel. ,„ Van Mynheer,** antwoordde ik ; „Wie 
„ is uw Heer?" „Hy fhat daar boven voor het ven- 
„ fter.'* Die oogen vergeet ik van myn leven niet, 
die zy beiden opzetteden , toen zy mynen Heer met 
Juffirouw Remhart vernamen ; zy moeten ons zeeker 
in zalk eene goede dispofitie niet verwacht hebben. 

Mevr. R B l N H A R T. 

Ik verklaar, dat ik *er niet een woord van begryp. 

O V X R S T £• 

Ik bid, Mevrouw. 

H 4 ^«*- 
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Philip. 

Zy trokken voorby , en ftraks daarna wierdt de Ka- 
merheer gedetacheerd, om de bezetting op te eisfchen, 
Hy fteeg af; Ik liet ook afzitten , en zo marcheerden 
wy te famen de trappen op. De eerfte aanfpraak was 
"kort en koel; „ Mynheer, vervolgde toen de Kamer- 
„ heer, ik ben verplicht u te vragen, wat gy met deze 
„ Dame hier doet? het moet zyne Doorluchtigheid ver- 
„ dacht"... 'Mjrnheer liet hem niet uitfpreken; „Zo 
„ zyne Dooriuchtighdd het vraagt , zeide Mynheer , zo 
„ antwoord hem, dat ik met myne Bruid meen te mo- 
„ gen ryden en pleifteren, waar het my behaagt." 

Mevr. R E I N H A R T, 
Bruid? Wiens bruid? 

& £ I N H A R T. 

Ja , dat weet gy nog niet ; Ik heb dezen namiddag my- 
ne dochter aan den Luitenant van Altdorf gefchonken. 

Mevr. R B I N H A R T» 

Jeannette? 

Overste. 

ó ! Dat is goed , dat is goed ! God zal u zegenen , 
dat gy zo een braaven Jongen.... Ja, by myn ziel, 
een braave Jongen I — 

R E I N H A R T. 

Wat hebt gy meer , Philip? 

Philip. 

Dat woord , Bruid , hadt eene wonderlyke uit- 

wer- 
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!ilreridn^ op den Kametlieeri hy zag *er ut als een g»* 
Gemonteerd Ihik gefchuc. ,, Maar, is deze vraag, ver« 
„ volgde Mynheer, een uitwerkzel van uwe onbe< 
„ fcheiden nieuwsgierigheid, zo pak u weg, of (hier 
„ floeg hy op zyn degen) ik zal u den weg naar de 
„ deur of het venfter wyzen." Dew^ nu de Kamer- 
heer waarfchynlyk niet volrigeeren kan , en 'er op gee^ 
ne Capitulatie te denken was , dorst hy het daar niet 
op laten aankomen, maar trok af. Eerlang echter 
vernieuwde hy zyn aanval /weder , met flerker wape- 
nen, zo hy meende. „Zyne Doorluchtigheid, zeide 
„ hy, verlangt te weten, hoe het zy, dat de dochter 
,, van een aanzienlyk Man uit de Stad zig zo geheel 
„ alleen met u in eene Postchaife herwaards heeft 
„ begaven , en beveelt dat gy terftond weder te rug 
„ keert." 

R E I N H A R T. 

. Om de onderneming op een gunlliger tyd . . . . Maar 
gaa voort Philip. 

Philip. 

Ja, IVfynheer,nu komt de beste defenfie van Myn- 
beer eerst aan. „ Ik beklaag zyne Doorluchtigheid, 
„ fprak hy, zo hy reden heeft om van zyne Officieren 
„ laagheden te vermoeden! En ik beklaag zyne Officie- 
,,. ren, zo hy dat zonder reden doet ! Gaa, zeg hem, 
„ dat ik, in dienst zynde van Hunne Hoog Mogenden, 
„ zyne orders niet kan refpefteeren; maar dat ik ver- 
„ orek, omdat myn tyd my elders roept. *' DeChais 
was toen reeds byna ingeïpannen., en wy vertrok-, 
keu terftond. My belastte hy vooruit te ryden , om de 

Hs *^' 
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Begenpraal bekend te nttaken; Ik beb gejaagd zo alt 
een braaf Courier betaamt» eo ik meen dat Mynheer 
ook doorzet f 

R B I N H A R T. 

Ik vergeef u alle langwyligfaeid, Philip, omdat gy 
my goede tyding komt brengen,^ Gy lykt een raare 
Ihaak; — Heb je ook een Campagne bygewoond? 

Philip. 

Campagne bygewoond. Heer Hofiaad? Ik ben In 
't leger geboren; Myn eerfte Veldtocht deed ik op 
myn Moeders rug; Myn Vader was Sergeant, en my- 
ne Moeder wlesch en kookte voor de Compagnie van 
den zaligen Overlle-LuitejMnt Altdorf , dien besten 
Heer; en my pakte zy off den rug, en deedt haar 
werk of den marsch. De zalige Heer hadt my lief, 
maar dat maakt ray maar weemoedig; — 't Is nu 
ijles vreugde; — — Hy heeft my aan zyn Zoon ge- 
geven voor Hofmeester, Kamer-dienaar, Rydknecht, 
en Pedagoog; En ik verzeeker u, wy zyn de wereld 
wakker döorgetuimekl , want Mynheer verloor alles 
met zyn Vader; en evenwel hy is nu Luitenant ia 
Staaten dienst, en met eer en roem; en van elk ge- 
Jiefd, dat verzeeker ik u. 

R E I N H ii R T. 

Nu, ik héb hem een goed winteikwartier bezorgd* 

Philip. 

Dat hebt gy , Heer Hogaad , en dat zult gy u 
)K>oit beklaagen* 

Rziif. 
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En iroor Q 2il & ook zorgen. 

Philip. 

Dat doet Mynheer; By hem moet ik leeven.ea 
llenren. 

AGTSTE TOONEEL. 

Mevr.REir/H ART,0 VERSTE, Vrouw vanZwBtï» 

Reinhart,Louiib, ^eri komende aanht 

pen , fi» keri dasma de LuiTENAMTy 

met Jbam NETTE, geyotgdvan Wil«- 

LouiSB, »o ais 9y de deur efenjhêi^ 
Jehreeuwende. 

Oaarzynzy! Daar zyn zyl 

R E I N n A ft T« 

Wie dan? 

L o U I S !• 

Jeannecce en de Luitenant. 

Ï4UITENANT en Jeannettb, met drift elk 
eene hand van Reinkart vattende^ 

Mynheer} — - Myn Vadert 

Rsinhart, hen heiden omarmende.^ 

Myne kinderen...* Wat ia *er van uwen diende 
Kiiinecheer? 

^ WlLS^ 
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Op last van zyne pooriuchdgbeW heb ik het Ryd- 
tuig onmiddelyk moeten volgen. . 

Reinhart. 

Zy zouden u, vertrouw ik, van die eer gaarne ge- 
dispenfeerd hebben. 

W I L s D ö N K. . 

Zyne Dooriuchtigheid vermoedde.... 

Reinhart. , 

Ik weet, wat gy zyne Doorluchtigheid hebt laten 
vermoeden..— Ik weet ook, wat gy zelf vermoed- 
de. — Zie daar, Kampeer! een billet van myn 
Zoon aan u , het komt u mit laat ter h^d , omdat de 
Post onderweg is opgehouden. *— i- Ik beklaag u, 
dat gy een vergeefRrhe moeite genomen hebt! De par- 
ty is niet gelukkig' uitgevallen. 

W I L s D o N K j i€£sf. -— Met eene gedwongen 
bedaardheid. 

Zo gy duidelyker wilde fpreken, zoude ik u mis- 
fchien verftaan. 

R E I N H A R T. 

Uwe kleur en houding bewyst dat ik u wat al te 
4uidelyk fpreek. 

WiLsDON«:\ zig tof de Frouw van Zwetz 
wèndfnde.. 
Hoe gaat het , genadige Vrouw ? . ^ - 

/ 
Rein- 
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Reinhart. 

. Ook d flecht genoeg! — - Maar gy zyt nog' de 
rechte Hoveling niet. Kamerheer, dat gy u achter 
zmk een armzalig „ hoe gaat het genadige Vrouw" 
moet verbergen. 

Wils DONK. 

Geen fchimp , Mynheer. 

/ 

R £ I M H A R T. 

Gy kunt u daar best voor beveiligen door myn 
huisde verlaten, — — Ik zou dien zelfden raad ook 
aan de genadige Vrouw geven, maar daar is een Vle- 
gel van een Zadelmaaker,: die 20 onhoflyk is van be- 
xaaling voor zyne Jeveraiftie te vorderen, en een paar 
deurwaarders gereed houdt om haare Genade te aite- 
fteeren; het is onverdraagelyk, dat die lompens zó 
weinig fcavoir vivre hebben, dog het is niet an- 
ders» ' . 

Vrouw van Zwbtz, naar hem Hêfshietende. 

Heer Kamerheer, hebt gy niet een honderd Loui- 
fen voor my? Ik ben dat fchimpen moede. 

W I L s D o N K, /?//. 

„ Waarachtig niet één. Ik heb gisteren alles in da( 
„ vervloekte Reverfino verfpeeld j Ik ben zelf in dé 
., behoefte, en ik weet nergens iets op te fchomme- 

Vrouw van Z w B T z, ftih . 
Dat verdoemde Reverfino t, 

RbiiI- 
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R E I N A R T. 

Aï weder onklaar! — Wy zullen ondertüsfctieü 
leeven als of *er die vreemde gezichten niet tegen wooi^ 
dig waren, — — Kinderen omhelst uwe Moeder. 

JEANNEfTE M ie LüITENANT. 

Uwen zegen, waarde, beste. Moeder 1 

Vrouw van ZwEtz, tegen Wihdimk^die ver* 
trekken wiiy fiii. 

„ Blyf nog een oogenblïk; daar valt my een Phö 
,1 in, dat my onfeilbaar redden zaL^ 

Mevr^ R £ 1 19 a A a T. 

Myn zegen, kinderen, ja myn hartelykflen tegcfil 
Maar!... 

Jbannsttb. 

Hoef Jf^r, Moeder! 

Mevr. R B I N B A R T, )?//• 

^ Spreek voor uwe Tante.** 

R B I N H A R T, dit hêerendi. 

Ki9d, laat »»^^r4»i/^ blyven, en floor thans oiizê 
vréugde niet 

}£ANMBTTE« 

Myn goede Oom! ook u, bid ik om uwen zegen* 

Overste, h^t hmar ep en kust haar. 

Ja, myn lieve Meid! Ik heb u akyd als inyn kind 
bemind ( QHy kust haar weder^ Gtene jaloulie Lui- 
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tenant! Zy is de beminde vin myn hart! -—God zegene 
iï myn lieve Jeannetie! hy zegene u beiden. — (% 
reikt din Luitenant de hand toe. ^ Ja edde, braave. 
Jongen ! Ik heb u altyd hoogfeefchat ~ ik zou zo gaame 
wat voor u gedaan hebben, maar ik was zelf een ar- 
me duivel; — Ik dank God, dat gy zo gelukkig zyt. 

Luitenant. 

Boven alles wat ik ooit konde hoopen, of zelfs heb 
jdurven wenfchen. — ó Jeannettel 6 Myn Vader! 

R £ I N H A R T. 

Kinderen maakt my niet weekl — Ik heb veel 
verdriet van myn Zoon gehad , myne Dochter zal my ) 
die finart vergoeden; en gy, myn Zoon zult, hoop ik, 
nog eenmaal een broeder krygen, die u zal waar- 
dig zyn. 

NEGENDE TOONEEL. 

Mevr.REiNHART,OvERSTE, Vrouw vauZwETz^ 

Reinhart, Jeannette, Luitenant, 

WitsDONK, Majoor. 

Majoor, de laatfle periode van RHnhari 
gelmrd hebbende. ' 

Hoe zo 'vrolyk aUen? — Wie moet een broeder 
krygen, die hem waardig zal zyn? 

^ Overste. 

Weet gy dan nog niets. Majoor? 

Majoor. 
Wat 2oude ik weten; Ik ben eepsnaarmynen nieo* 

wen 
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•wen Rekraut geweest. — Dat gaat excellent. Heer 
Hoftaad. In een week tyds kom ik u met hem be- 
zoeken, en dan komt hy u op gebogen knién om 
vergiffenis fmeeken. 

R E I N H A R T. 

Behaagde het God! Dat ware de eerfte ftap om een 
waardige broeder te worden van myn aanftaanden 
Schoonzoon, wien ik de eer heb u als zodanig te 
prefenteeren. , 

Majoor. 

Jeannette met den HoUandfchen Luitenant ! Daar 
flaa geluk toe. — Hy is op myn ziel een braave Jongen, 
Hoftaad. — Geluk myn Vriend! Geluk beminnelyke 
juffer! Dat is een Paartje ! dat mag zig vertoonen. 
— Men zou 'er waarachtig weer jong van wor- 
den. — Kameraad, wat lot hebt gyl Het is een ju- 
^u^l, die Jeannette Reinhan! een juweel, op myn 
«er! 

Vrouw van Zwetz, tegen fFihdonkf fiiL 

^ Het is onverdraagelyk; — Myn Plan zal niet 
gelukken. — — Laat ons gaan; men zal my ten 
minllen onder uw geleide niet durven affrontee- 



» 



k, ren. 



W I L s D o N K. 

Wel aan. 



TIEN. 
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T I END E TOONEEL. 

Mevr. Reinuart, Overste, Vrouw van 
ZwETz, Reinhart, Jeannette, 
Luitenant, Wilsdonk, Ma- 
joor, Geheime Raad. 

Geheime Raad. 

Heer Kamerheer! gy dient hier te blyven; Ik heb 
U, uit naam van zyne Doorluchtigheid 9 iets te zeggem 
— Maar ik kan niet meer; — Met Veriof. QHy 
gaat zitten^ Een kusfen onder myn voet verzoek ik. 
— — ó Die booze Podagra! ^— En dan die Hof- 
trappen I die Hofffappen I 

R E I N H a R Ti 

Nog zo laat weerom, myn Vriend! Gy verplicht 
my ongemeen, dat gy in myne tegenwoordige huis- 
felyke Vreugde komt deeleii. 

Geheime Raad* 

Welke huisfelyke vreugde ? 

Reinhart. 

Die het aanftaande huwelyk van myne Dochter, met 
den Hollandfchen Luitenant, ons allen verwekt. 

Geheime Raad. 

Dat is goed! Dat is goed ! Veel vooripoed en ge^ 
noegen kinderen! — Maar daar zullen wy ftraks van 
fpreken; Ik moet eerst myn boodfchap afleggen. 

XIIL Deeu I RïïN- 
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R B I N H A R T. 

Wat boodfcbap kan zo gewichtig zyn , die u dezen 
avond nog weder herwaards voert? En dat na den 
ongemaklyken ftaat, waarin gy my verliet. 

Geheime Raad. 

Dat was de eigenlyke zaak niet , Vriend; myn voet 
is nu ongemaklyker dan toen ; — Maar 't komt van 

deHoftrappen; Het zal wel beteren; -— En in 

allen gevalle myne vreugd vergo^dtmy de. üuaiten dub- 
beld. God zy geloofd! Ja.l jimetu 

R E I N H A R T. 

Verklaar u nader! Wat betekenen die Hofcrappen? 
Wat is de grond van die vreugde? 

Geheime Raad. 

Neen ! Ik wil my nu liefst nergens inlaten voor dat 
wy den Amptman Beil , wien ik ordre heb gezonden 
om terflond met den Schout hier te komen , nader on- 
dervraagd zullen hebben wegens het Dokiiment, dat 
hy u in handen heeft gegeven, 

R E I N H A R T, 

Die ondervraging moet nu buiten my gefchieden , 
dewyl ik myn ontflag bekomen- heb. 

Geheime Raad. 

Het is myn emflig verzoek, en dat van zyne Door- 
luchtigheid, dat gy u daar mede, juist.op den zclfiien 
voet als te voren., hemóeic; '-— * Ik.veisffacht hem 
alle oogeni^iikkai hiöi^ . :. 

R^IN- 
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Rejnhart. 

Ik heb, fints gy my verlaten hebt, myn Vriend, 
aan den man of zyne zaaken niettainnen denken; — . 
letteriyk niet kun*/en : — Dog zo gy dit zo fterk ver- 
langt , zal ik u in dit ééne (hik , daar ik misfchien in 
betroklcen ben, te wille zyn; Maar geene zaaken wéér 
na dezen ! — Daar is de Amptman met den Schoi^. 

ELFDE T O O N E E L. 

De vorige», Amptman Beil, ScHour. 

Amptman. 

Op uw bevel, geftnenge Heer Hofraad, neem ik de 
vryheid van my gehoorzaamst te prefenteeren, 

G E H £ I M E R A A D. 

Ja' het is op myn last, Amptman; Gy zult welhaast 
de reden zien, — - Heer Hofraad, wees zo goed van 
het Dökttnient, 't welk de Amptman u in zyn laatfte 
bezoek heeft overhandigd , te produceeren. 

Amptman, 

Geftrenge ftfeer Geheim-RaadI — mag ik het zeg- 
gen? Dat is voor den Heer Hofraad alleen ge- 

(bhikt; en ik zou niet gaarne zien -— myneb'ewyzen! 
— myne gerechtelyke bewyzen ! — — 

Geöeime Raad. 
' Wy zdllên dezelve te'fameh overwegen. 

R E I N H A R T, kfjgii het papier. 

Hctiszeekerzeer gewichtig,^ en kan uwe zaak eene 
^ Ia i* 
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ee^ieil andare f^eiaanU geven* — * Zal ik het openen. 
Heer Geheim-Raad? 

A M P T M A N. 

Verfchoon my, verfchbon my; Ik verzoek het Th- 
kument ongeopend te mg; Ik zal my onderwerpen; 
Ik zal het Proces; — En de Weduwe Meijer — - 

Geheime Raad. 

Gy zült u onderwerpen, de Weduwe Meijer zal 
haar Recht hebben, en wy zullen het papier openen* 
Als ik mag verzoeken , Heer Hofraad. 

Rei NH ART, opeHt hei péipiet^ en vertoont 
een rol dukaaten , zonder eenig 
Jchrift. 

Zie daar het Dokument, — • Rampzalige ! Wat 
wilde gy belbian? My met uwe dukaaten omkopen? 
— — .'t Is myne zaak niet meer uw vonnis te vellen ; 
Ik zoude u anders loon naar werken doen erlangen , 
want in My hebt gy de geheele Justitie gehoond; Ik 
geef u aan dezelve over. 

Geh&ims Raad. 

Dan zal Ik zoi^gen , dat zyn vonnis zyne misdaad 
evenaare. -— . Heer Schout leid hem weg, en draag 
2org 

A M P T M A N. 

Ach f Geftrenge Heeren , ik ben onfchuldig ! — Het 

is myn bedryf niet; Zo ik u alleen mocht fpre- 

ken, zoude ik.... 
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G B •H^ E ï M E Raad. 

Zo jy op eenige genade wilt hoo|>en , moet gy hier 

terftond bekennen; En wüt gy niet, wy zullen 

daar welhaast raad toe weten. 

A M P T M A N. 

Geftrenge Heer; Ik wist wel, dat ik dat niet doen 
mocht; Ik wilde ook niet; maar de Heer Kamerheer 
drong 'er op aan, en zeide, dat ik dan myn Proces 
zoude winnen. ' 

R E I N H A R T. 

Zo ! zo I Al weder eene Myn f 

A M P T M A N. 

Zo gy my vry naar huis wilt laten gaan, zal ik al- 
les vermelden. 

Geheime Raad. 

Geene bedingen! Terftond alles melden; Of ^— 

A M P T M A N. 

Geftrenge Heer, ik moest hier t<5e komen, warttde 
Kamerheer zeide my, dat ik dan niet alleen myn Pro- 
ces zoude winnen, maar ook voor altyd van die lasti- 
ge infpeftie bevryd, — het waren zyne eigen woor- 
den; -^— Hy ftaat 'er by; — En ik zie dat hy 
my zyn woord niet houdt, want hy hadt myne achter- 
bovenkamer gehuurd, een plfifierige k^er van uit- 
zicht, en daar zou Juffrouw Reinhart komen logeeren , 
en daar voor zouhy my de honderd dukaaten, welken 
ik u bracht , wedergeven , en dan zoude hy my tot een 
hoogen rang bevorderen, en ik zou tot uw ampt ge- 
raaken. Heer Hofraad. 

I 3 Rein- 
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R E I I^ H A R r« 

Eh zeekerlyk in myne pïaM»? 

A M P T M A N. 

Ja, gelh^nge Heer, 

Geheiime Raad/ 

Alles juist overeenkomftig met de vermoedens, wel- 
ken ik den Vorst heb medegedeeld. — Nooit in myn 
leven heb ik een beter daad verricht ; — Myne Podagra 
\\7kt voor het genoegen. — ^— I^Hy ftaat op.') — 
Heer Schout, breng hem mar de gevangenis, en be- 
waar hem wél ; - Wy zielen 4i\re zaken nader on- 
derzoeken Deugniet. 

Schout, ftiL 
„ Ik vat dien fchurk met vermaak. " 

TWAALFDE TOONEEL. 

Mevr. Reinhart, Overste, Vrouw van 
ZwETz, Reinhart, Jeannette, 
Luitenant, Wilsdonk, Ma- 
joor, Geheime Raad. 

Geheime Raad« 

Nif zal ik het overige van myn fast volbrengen: 
maar ik moet eerst myne Credentiaalen toonen. (^Een 
papier uit zyn Aak haaiende^ Zie daar Kamerheer; 
Gy kent die hand , en dat zegel. 

WiLf- 
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WiLSDONK, het fapitr in^iendt^ 
in woeJe^ 

ïk zie , dat myn vyand .... Dog de zaaken zyn nog 
niet daar zy blyveti zullen. — Daar is uw papier ! 

Geheime Raad* 

Bedaard I bedaard ! Kamerheer ! (Tegen den Mof- 
raad^ Myn Vriend , het gaat u ook aan , maar het 
ïoadiQ u vreemd voorkomen den last, my opgedra- 
gen, te vernemen, zo ik u "het g^heele beloop van 
zaaken niet een weinig ophelderde, -v^ Zodra uw 
Koetfier my t'huis gebracht hadt, liet ik den mynen 
infpannen, en my met allen mogelyken fpoed naarLax- 
Huizen brengen. Ik had ftraks toegang tot den Vorst ; 
Ik vond hem alleen ; de Kamerheer was toen , ver- 
moede ik, by zyn Vriend, den braaven Amptman, 
om de verdere middelen tot deszelfs bevordering te 
beraamen. — Ik fprak den Vorst vrymoedig aan, en 
verklaarde , dat ik , zo de Hofraad Reinhan van zyn 
Ampt ontzet wierdt, het myne volftrekt niet langer 
dan dezen dag zoude waarnemen ; daar gebeurde wat 
'er wilde ; — — Ik bracht zyne Dooriuchtigheid zyn 
ongdukkigen toeftand onder het oog , van zig dus te 
laten misleiden door laage vleijers , die niet flechts zy- 
ne wezenlykfle belangen aan hunne fchuldige bedoe- 
lingen opofferden , maar welken ik zelfs grond meende 
te hebben om van openbaare fchurkeryen en fielte- 
fhikken te verdenken. — De traanen fchoten hem in 
de oogen; Hy verhaalde my een gelykfbonig geval , 
dat hem dezen zelfden dag bejegend was, dog dat 
nog niet bekend mag zyn ; Hy beklaagde zig over het 
ongeluk der Vorften, die, niet alles zelve kunnende 
I4 ver- 
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verrichten, aan zo veele bedriegeryen hunnef dienaa- 
ren zyn blootgefteld. Ik deed hem voelen, dat dit 
eene reden te meer was om u , He^ Hofraad ! te behou- 
den; ik prees uwe ftandvastigheid,in het Vonnis tegeq 
den Amptman, en tegen den Kamer-dienaar van Donna 
Valletti, niet te willen veranderen; met één woord, 
-ik deed hem zyn^ waare Vrienden en Vy^den ken- 
pen, — Maar toen ik hem de bedoelingen van den 
Kamerheer, die ik deels wist, en deels op goede gron- 
(len vermoedde, aanwees, begon hy te n-illen; hy 
verbleekte van fbhrik ; hy gloeide van toorn ; hy liep 
onnistig heeq en weder ; eindelyk , hy deedt zyn Se- 
kretaris komen, en deze Commisfie vervaardigen, wei^ 
Jee ik , lieer Hofraad! u verdoek te lezen^ 

R E I N H ART, leest. 

„ Ik lastige den Geheim-Raad , Heer van Schenk , 
„ om, in myn naam, aan den Kameriieer.van Wils- 
„ donk zodanige orders te geven, als hy, naar be- 
„ vind van zaaken , dicnftig zal achten , en om aan 
„ den Heer Hofraad Reinhart te verzoeken van my 
p voortaan met Hem, Heer van Schenk, als Geheim- 
3, Raad, te dienen. ■ 

„ Leopold Frederik." 

Majoor. ^ 

Braaf! braaf! Zyne Doorluchtigheid! Nu bemin ik 
U als myn Vader. Geluk myn braave Vriend. 

Jeannette en de Luitenant, ketn heiden 

omarmende:* 

Myn lieve Vader! Myn lieve Vader! 

Mevr. 
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Mevr. R E I N H A R T. 

• Myn waarde Man 9 De kroon wéér op uwhooFd! 
«— 6 Heer Geheim-Raad! We kan u dat ooit ver-» 
Igelden ! 

Vrouw v?in Z w E T z. ( 

Vervloekte ftreeken, een Man van fatzoen dus lis- 
rig te bederven/ 

Overste. 

Is dat listig? Het is alles voor de vuist: De Heer 
Geheim-Raad getroost zig met zyn Podagra de Hof* 
trappen op te hinken, en waagt 'er zyn eig^n Ampt 
aan, ora den Landsheer de oogeq te openen, èn eea 
uitmuntend Man 05 behouden, wiens verlies elk be-. 
treurdzou hebben.... 

Geheime Raad. 

Der goedkeuring of afkeuring van ' een Vrouw als 
de Vrouw van Zwetz bekreun ik my weihig, Heei' 
Overfiei Zal zy ons met have tegenwoordigheid bly- 
ven verveelen. Heer Hofraad? 

R e I N H A ar , ^// tegen den Overfle. 

^ Hoe komt, dat gy Meester Wonderlyk nog niet 
9, bQtaald hebt? Ik had u immers het geld daaar toe 
^> gegeven." » . 

O V E R s T e , y7// tegen Keinharf. 

w Dat heele bezoek Was om haar te vernederen: Hy 
99 is betaald, daar is de Quitantie; En de Deurwaar- 
„ ders , die op haar wachten , zyn loutere verfie- 
« ring. " 

I 5 Reik- 
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. rB. BI:N n A K Té 

* Myiilieer, zyM vwtrekfaBtt. — (TÉfftnJe PHavf 
•wr i?«f!r/s.) Vo(v pdilekiclalndaalyMsckiÉe» heb 
ik u Dog deze reis willen bewaaren ; Uwe fchiild by 
Meester Wonderlyk is betaald ; kunt gy het van den 
Generaal weder krygen, ik fchenk het u; Maar zo 
waar^ als Sk een eotyk Man ben, dit is het laatflé; 
Gtt nu terilond, en wacht u van ook uwe voeten 
weder in myn huis te zetten, of men zal 'er u uit- 



Vrouw van Z w e t z. 

Hét pa«t n wel , Rotürief! aah , cette Dame van myn 
mg een huis te vetbieden, dat ik reeds zo lang met 
myne tegenwo<»digheid vereerd heb; Ik ben het wars; 
en verzeeker u, dat het verachtlyk ftof van uwen Bur- 
% geilyken drempel aooit weder nan myne- Adelyke voe- 
ten kleeven 2aL —— Heer Kamerheer, ik verzoek 
uwen arm* 

CfiHEïME Raad, fegeu den Kamtrheer^ 
dia hem vragende aan' 

Cy famt haar geleiden , maar ik beveel u , mgevol- 
ge nynen hut, de Stad niet te verlaten tot nadere 
vergonning; 



DER. 
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Mevr. Reinhart, Overste, Reinhart, . 

Jeannette, Luitenant, Majoor, 

Geheiwe Raad. 

Majoor. 

, IDl^ Temchttfyke knaap ! ik heb beiü nooit mogen 
hfiknj Hy hadc altyd wat te bedUlen, zo ^kwils hf 
op de Pande kwam. 

* Overste. 

Nu,myn dierbaare Vriend en Leidsman! nu mag ik 
u ongefloord myne vreugde betuigen over uwe nieuwe 
waardigheid. 

Mevr. Reinhart. 

r 

Ja , myn lieve Man , dat doen wy allen ; Lang moogt 
gy dien post met zo ved eer bdkieeden , ais gy den 
vongen i>ekleed hebt! 

Reinhart. 

Myne Echtgenoote,myne Vrienden, myne KHide^ 
ren, ik ben verplicht voor de blykei* uwer genegen- 
heid*, En gy byzoflderlyk, myn hartvnênd ! omvangt 
myn vuurig(len dank voor zulk e^ t^effiend bewy« 
uwer edelmoedige vriendfchap ; Ik verheug my hi uwe , 
m uwer aller, liefde-, ik verheug my fe het bewys van 
achting, 't welk de Vorst my toont , maar ik bid ti -al- 
len tevens, laat het daar by blyven, vergt my niet de 
rust, waar op ik zulk een flreelend vooruitzicht ge- 
vestigd heb, op nieuw weder op te offeren. E" ^Y» 
^ Kiyn 
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myn edelmoedige Vriend! Gy'moet myn voorfpraalc by 
onzen Landsheer zyn » dat Ik zyne verkiezing nijct 
aanvaarde. 

Geheime Raad. 

Neen, myn beste JVmptgenoot , neen ! Ik ben te 
zeer in myn fchik, dat ik uwen laad en hulp nu nog 
neer dan vooiheen zal genieten, dan dat ik my nu, 
toe wat prys ook, van u zou laten berooven. — — 
En hoe zoude ik die weigering ook voor den Lands* 
heer, hoe zoudt gy dezelve voor Land en Volk, en, 
mag ik het zeggen , voor My verantwoorden. 

Reinhart^ 

Ach! Ik vod dat; en evenwel! — Gy weet niet, 
' wat gy my vergt. 

Geheime Raad. 

Ik weet het wel; ik weet het by ondervinding; 
Maar, met dat alles, in den arbeid (lomp en grys te 
worden, is de verordening van elk braaf Man! Ge- 
loof my, het verfigt my menigmaal myne pynen daar 
onder, (ep zyn voet nfyaenJe) terwyl ik bedenk, dat 
jk my myne podagra niet door lecügheid en wellust 
heb op den hals gehaald; en dat, zo ik te veel ge* 
;Keüen en gewerkt heb, het recht van Weduwen en 
Weezen ten minden door myne fmanen verzeekerd 
is ; en de verdrukte onfchuld door my gered , of 
de vermomde boosheid door my beteugeld, verfchïif- 

fen my eene vertroosting van binnen ; ó Myo 

Vriend, ik zou daar niets voor willen misfen, 

Rein- 
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R E I N H ü R T. 

Ik moet ddn! 

Geheime Raad. 

Ja» ia, gy moet Collega; Dat Is afgedaan. ^— Nu 
van het jonge Paar ! — 

Mevr. RciNHART. 

Zou zig dat onderwerp niet al zo goed aan tafel la- 
ten verhandelen? Onze maaltyd zal vrolyker zyn dan 
van de middag; en, ^- mlsTphien zal dat de waaixly 
by myn besten Man ook vermeerderen; daar zal geen 
gerefcht verfchynen, of ik heb 'er het oog, en zelfs 
eenigzlns de hand, over laten gaan. 

Geheime Raad, OvzkstZjMajoor^ tegefyi. 
De ouderwetfche Duitfche trant; De ouderwetfche 
trant! 

R E I N H A R T. 

Myn lieve Vrouw; ik bedank u. — — Nu zie ik 
dat gy uwe vooroordeelen wilt afleggen ; Het is waar- 
lyk de ouderwetfche trant alleen, die een huisgezin 
gelukkig, en een Vrienden-maaltyd gul en vroiyk ma»* 
ken kan. 



EINDE. 
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VERTOONERS. 

Jean Calas , een aanzienelyk Koopman te Touloufe* 
MAkc Antoine, öüdüe zoon.( . ^ 
Pierre, tweede zoon. < "^ J* ^^^' 

Lavaisse, een jong vriend van 't huis van Calas. 
David, eerfte Capitoul (regeerende Stadregter) van 

Touloufe. 
Brive, tweede Capitoul. 
De la Salle^ 

]MONI£R, 

La Borde, 
Darbou, 

FlQUIERE, 

I^edard, >.Byzitters, ÏR^aaden en Regters. 

Allemano, 

Claussade, 

Devertü, 

D0U91N, 

BOURE, 

Caseing, een aanzienlyk Koopman, vriend van Calas. 
Pater Boürges. 

Chauer, ean getuige voor Calas. 
Aktuaris en Referent tevens* 
Een Knegt. 

NoRDANT, Geregtsdienaar. 
Anne Rose Cabibil, huisvrouw van Calas. 
RosETTE , (eigenjyk Anne Rose ,>? , • ^ ^ ^ 
tÏANNEn^, (eigenlyfc Anne,) '^^dogtefc van CALA3. 
Mevrouw Caseing, vriendin van 't huis van Calas. 
^üLiE, haare dogter. 

JEANNE ViGüiERE, oudc dienstmaagd van Calas. 
De Sepier. 

SOLDAATEN eU GeREGTSDIENAARS. 

Het tooneel is te Touloufe. 
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JEAN CALAS. 

HISTORISCH TREURSPEL. 



EERSTE B & D Rr F. 

(Jn het huis van Jtan Caias^ of de eer ft e ver die* 
pingjn eene veorzaai voor de eetkamer. Ter zj^ 
de is de trapdeur^ d$or weike men naar beneden 
gaat* V Geval gebeurt den 13. OOober i^6u 
*s avonds emtnnt te zes uuren.) ' 



EERSTE TOONEEL. 

Marc Antoine. Qffy komt peinzende^ met 
een* zagten tred , binnen , 
iêrerps zynen hoed uit de 
handy en valt t^ een* floeh 
Na eene korte wylfpringt 
hj wederom opJ) 

jLXchl de maat Is vol; de taak myner kwellingen is 

ten einde gebragt. Voor my was geen geluk, ia de 

wereld. Verdriet ea elende ftaan agter my 9 angst, eiv 

XIII. Deel. K ver- 
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verderf treeden my te gcmoet. Geen hoop ligt buiten 
my; geene in my. Van God verlaaten, van myne 
ouderen g^aat..* wat zeg ik?.,.. :iieaï, zy zyn te 
goedhartig.,, van elk' veragt... misfchien met regt, 
indien men anders kon zyn dan men is . • • een vergst- 
dervat van toom, van oneer, van ongeluk, en... 
Wat blyft 'er voor my over ? Nieta^ niets > geen vriend , 
geen fleun, geen gunst der magtigen, geen aanzien, 
geen vermogen,, nietd.... En::nlelnand"\Mil.-deWeii 
elendigen aardworm vertrappen. Gelukkig , zo ik 
flëgts eefi aardworm was! Dan kroop ik onder' den 
voel van den e^rften wandelaar^ ^ie^my onanoette, 
of dook in den eerften poel , waarin ik kon verftik- 
ken, . . . Doch ... . (^a^ tene ^^uipyfxf^eipzhfg .-) wie 
belet het my ?. Is de dood,ka^^,t^gen.fj^ ^nlchen? 
Vergift,' Haal, water, Ikop.,*.. .ha.1. .ïVQgen,,geiio^g. 
E» zpu ik... Nten, n^^n*- De^dVi^as ^eiji.i;, i^et 
een' gevoelloozei^iach, d^ jgag^n.der fpttuiAaan, en 
zit ftü, of, laat zig van plaats tot plaats voortzwee- 
pen.- i^Na t t ne fMs/ ckntpoozfng^y 'B^ye^-Tjirvf^m^ • 
zyn, is de vra^g.... Ja, voor.u> ti^mlet (*), voor 
u; by ifiy is 't bèflist. Dë zièl, de geest, het wee- 
zen^ waar door ik beilaa, pf 't.geeti in my denkt, 
eeuwige ftraf..^ Beuzeiaary. Hebben niet veele Wji- 
zen gedagt, gezegd, dat het niets is? Een ondeeltje, 
een ftof je , dat by de vernietiging der grovere flof , 
waarin het bevat wordt, verlhiift, in de eerfte plant 
overgaat, of met zyne inedeftofjes in de zon fpeelt. 
En, was het waar, gelyk anderen droomen , wat dan? 

God 

• (♦) Mare Antoine plagt deeze bekende flllcènfpraakvaa 
riamlct in «hakefpoare dikwyls op^té ^egacn.' 
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God heeft my tot geluk of tot ongeluk gefchikt. Tot 
geluki,boe^^an hy my dan tofFen»,zq.ik epn' weg 
inflaa.bni h^t. tP zpeken, naardien hy my.^g^n* ande- 
ren weg^aaa\^st? Tot ongeluk; dan is 't onverfchil- 
lfg,"hier of iiier liamaals. Die de lótbefchikking kan 
veranderen, doe zulks. Kan het ongeluk hóoger fty- 
^en óm thans? Neen/nïttmèr* (7iuföketipóozing.') 
Ja, 't zy zo. Dood', gy zyr voor my niet fchrikke- 
lykj, met ^elig. Uwé gevolgen zyn; ver^^ieöging of 
.yerbetering; einde.d^r kwellingen des Jeevens, of, de 
jiiffede in een ander leeven, vryheid of flaap; meer of 
minder, iets of niets; altoos gelukkiger dan ik my 
thans bevind. Thini.;. ja, Zofader uitftel; de vroe- 
^! aanbreekêndè nagt komt myn' wen^ch tè gemóet. 
De r$:haduweji ,;lQep ({lans j-euzenftappen. Lange da- 
gen zyn niét gepast voor den dood Ja, ja... 

(0^ een^'zeer verdritti^en soon:') Ochï wie komt 
any nu ftooren. 

TWEEDE T O O N E È L. 
IVfARC Antoine, Rosette. 
M ARC a'n t o I n e. ^ 
Wat hebt ge hipr te iQ^Ti? <f w , .Vertrek. 
• . '^ '?H?,c x T E. ;, ./ ^ . ;• , ^ 

Vem-ek ! Welk een woord f Tegen ' xmé zuster I Ea 
ik kwam u ftQT\ a^nge^aim^^ty^it^ brengen. 

Ma rc A NT pf 1 NE. 

Aangenaame .tydihgf My 'aarigeni«m?'^ C^f^^^'^^"»* 
'5>/riö^^//^eilitóf/^0'Wel nu, laat zo my hboren. 
• ' Ka ^^ 
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R o S E T T Eé 

Neen , 't zou my grieven , als ik ze met gramftoo- 
righeid door u zag verwerpen. Ik kan ze immers voor 
my behouden en,., vertrekken. (Zj wischt haare 
cogen af.^ 

Marc Antoine, haar met aandoening ^ 
de hand vattende. 

Word niet toornig zuster. Weiger geen vergiffenis 
aan een' elendigen, wien het ongeluk geduurig ver- 
volgt. , 

R o SE TT E. 

Weer een gewrogt van uwe verbyfterde verbeelding. 

MarcAntoine. 
Neen, waarheid, fchrikkelyke Waarheid» 

R o S E T T E. 

Welnu? 

MarcAntoine, 

Het betreft u niet. Gy kunt myn leed toch niet 
verhelpen. 

R o S e T T E. 

Zo lang ik het niet weet, is dat zeker; maar ik kan 
.'er evenwel in deelen. 

Marc Antoine. 

Als of ik dan minder onjgelukkig was.... Daar ligt 
"het ;• daar beftaathet in.... Maar, dit agtergelaaten , 
zuster, zeg my de aangenaame tyding. Behelst ze 

voor 
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voor my geen flof tot* vreugd, misfchien kan ik 'er 
my egter. uwenthalven over verheugen , om- dat ze u 
dangenaam toefchynt. 

R o s e T T E* 

Openbaar my eerst uw ongeluk. Troost gaat nim- 
mer vooraf, maar moet volgen. Wat kunt gy 'er by 
verliezen? 

Marc Antoiné. ' 
Zo veel , dat gy my veeJligt zult haaten, 

R o S E T T E. ' 

Een* ongelukkigen haaten ? Dien ben ik gewoon 
te bekïaagen. Berust het geluk in onze hand?' 

Marc A n t o i n e. 

Maar een ongeluk, waarvan men, zo de menfchen 
fneenen, zelf oorüaak is? Als of 't onze (bhuld was, 
éxt het geluk zig niet laat grypen; 

' Ros E T TE. 

: Loop het dan niet nft. Ach! gy hebt u aekerlyk 
weer op den droom aari een* tak willen vdsthoüden; 
en die is gebroken. Niet waar? 

M A E d A N T o 1 N E. 

Verdoemde tegenfpoedl Weer tien Lóüis d^dr-in 't 
fpel verloorenl . , ., » ., , 

... - R P s B.T T E. ... 

Maar, lieve broeder I... : , .. 

[ k 3 Marc 

i 
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Kyf niet, zuster. Ik Héb 'u' reeds gezeid, ,dat & 
noch uwe hulp, noch uw* troost'begeér." 
R o s E T T E. 

Maarhoe,.^5kude tien Louis d'qr verfchaf? Opze 
goede vider 'hééft* my" voor 'den roozenkleurigen .^^- 
bert , dien ik geflikt heb , zes Louis d'or gegeéven. . . . 

M A R C A N T o I N E. 

Breek éL Gy vermoordt my: 

R o s E T T E. 

Al weer wat nieuws, dwaalge^^ti;... Die .zu|t gjf 
hebben; en de rest... ,, . ^ 

Marc Antoine, met aandoening» , 

JNeen>;.neen, goedhanfee ziis^ NimmeR Hef 
noodlot wordt hoe langer bp^ kwa^dsgttigier. , Het ge- 
bruikt uwe goedheid om my nog «waarder te drukken. 
Ik zou een ftraatcoóVer weézën^, ^Is ik ü van uw eer- 
lyk lóQP b^XKjfde; |en v^t/ver^WfEöik «ear? Wat 
zou 't ook baaten? Zou ik fcetj geld daa niet veiia»' 
ren hebben? . ... x .: ' ' ^ - - 

' RzO s E T T.Eü ;. • .' 

Ik vcrflaa u nietr . ! :: 

^ MarcAntoine. 

•t Komt *er ook zo zeer niet op aan. Zie Rofette, 
tusfchen heden en morgen liggen veele uuren , en daar- 
in weer veele oogenblikken. Eén is genoeg. AHen 

zul- 
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sidlen ze iny niét^ veaamleyf , ite & zdf my niet ver- 
raad. De kaaa mag kr^en; ^y zal my niet doen 
óntwaaken. ,. 

R o s E T T E.. 

Waar (preekt ge van^? 

Marc Anuoine. 

^ Myne fchuldfilfchers ook niet... Ik zal den nagt 
rekken, dat de flaap zelf vermoeider wordt dan de 
dag en 't ongeluk. Ik verzeker u, zy zullen vergee- 
ten my te wekken. 

R o s E T *T È. ' 

Waariyk Antoiné, fy raaskalt. Foei I Verban de 
grillen, en geef uw hart aan dê blydfcbap over. Zq 
veel opfchudding om tien Lovdfi d*or! Inderdaad, gy 
verdient uitgelagchen te worden. 

Marc Awtoine. 

Ze^erlyk uitgelagchen; zelfs uitgejouwd. Tien Louis 
d'or 9 honderd , duizend .•* Q^f blaast over tyne v^a- 
gers 9 om de nietigheid ^eJtennen te geeven,) Maar, 
dat de Fortuin my zo aangrynst, uitlacht, den fpot 
met my diyft.., hier... daar... ginds... al wie het 
oog op my flaat... menfchen en diecen: dat, dat... 
Verftaat ge my nu? . 

R o S E T T E. 

Lach en fpot weerom, droomertje; en daarmee • . • 
punaum. Gy kiint de tien Louis d'or'met geen gróo- 
ter genoegen aanneemen dan ifc^se u geefJ •- '^ 

K 4 ' Marc 
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MarcAntoine, haaf ie hand drukkender. 

Neen, lieve zuster, neen ; de maat loopt over. 
Welk een geluk zou 't zyn, zulk een zu^er te heb- 
ben,' als de broeder geen uitvaagfel, als hy niet ge- 
heel verbasterd was! Doch gy zult niets verliezen; 
dat zweer ik u. 

R o s E t t E. 

Ja , ik hoop hel weer te krygen ; en wel met dubbel 
intrest. Maar hu, broeder, verheug u. Wie denkt 
"ge dat hier gekomen is? 

Marc AiSTOiNZi knorrig. 
Wie? Och! heden moet niemand hier fcom^n. Mor- 
gen,, morgea. Heden niet. 

• ' E: o s E T T È. 
Uw beste vriend ook niet ? 

Makc A^ToiiiE, i^af yermlderd. . 
- De dood? « ...:..: . , . 

R o S E T T e; - ' , ' ' ' 

Ik geloof waarlyk, dat ge niy zoekt bang te möa^ 
ken, Waartoê^de dood in de wooriingen der vreugd? 
Altoos hersfenfchimmeni'Mèn zou zeggen, dat ge 
een toveraar en geestbezweerder waart. ■ Foei! 

, M A R C A N To'i NE. 

-' Wel , zour de dood myn beste: 'vriend niet zyu2 
Of... die bftm medebragt? Zou hy my geen rust yerr 
jfchafFep? Ja, de puinhoop van myn bedroefde hut 
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zou niets dan elQode, en geen zweemfd van geluk 
bedekken. 

R o S E T T £• 

Wagt ïnaar, zotje. De vriend, dien ik u aankon- 
dig, zal die gedagten over den dood wel verdryven. 
• • . Hal daar komt hy zelf. 

DERDE TOONEEL. 

. De yoorigen^ Lavaissb, Calas, Mevrouw 
Calas. 

Marc Antoine, ottthust. 
Lavaisfe! 

R o s E T T E. 

i 

Ja, Lavaisfe. 

Lavais SE, hem biy moedig naderende. 

Ha! myn waarde Antoine! vriend van myn jeugd 
en van myn hart! 

Calas. 

Die vreugd hebt ge heden niet verwagt myn zoon. 

Mevr. C A L A 's. 

De goede Lavaisfe vergeet ons niet. Hy weet, wat 
opr^gte vriéndfchap wyhem toedtaagoaf. ^. 

R o s E T T ïu . - / 

En hoe aangenaam zyn bezoek ons is. 
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'Lava isvSAt - :. ' 
Vbar waarom zo koel, vriend? 

Marc Antoine. 
Koelf 

R Q S E T TE» 

Ik geloof ,^ dat de blydfchap hem de tong verlamt* 

Mevr. C A L A s. 

Geen wonden' Zulk een' ouden, getrouwen fchool- 
makker weer te zien ! . . . Vriêndfchap , die vroeg be- 
gint , duurt langst, heb ik altoos hooifen zeggen. 

Marc Antoine, tegen Lavaisfi^ ^ 

. Ja, als wy broeder» ware5,^kqn ik u niet hartely- 
ker beminnen. Maar • . • u thans zo onverwagt te zien 
• •. thans... Wanneer vertrekt geweer! * > 

BL o S e T T E. 

Een fchoone vraagf (Tegen Lavahfe;) ItóriVG^dt 
in langen tyd nog niet aan gedagt , Mynheer Lavaisfei 
(Ter zrfde tegen haarffk brentder^ Begint de lange 
flaap reeds, daar ge ftraks van droomde.? 

C A.L,A ,s , tegen zjnen zoon. 

; ^yn de g^^tigt^n jW,eér verdroojd? 

Marc Antoine, tegen Lavakfi^ . > 

Vergeef 't roy , vti^d; . . . Vanwaar komt gy ? 

Va va I s s e. 

. Van Bourdeaux. Ik dagt myn' vader hier te zullen 

viu- 
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vinden;: maar .iQri^9 hoor ik^ i&<]^riman^ op zya 

landgoede» ' ' t ' ►•.. ' : 

Mevr. C A L A s. 

Gelukkig voor onsl Wy hadden anders denkelyk 
nog geen bezoek, van u ^breegen. 

M A « C A N t 'o i N £. 

'Efi hoelang blyè ge f ' 

Ca LA s. 

Van daag ten minften? 

La y a I s s e- 

Ik moet wel. 't Is te laat; en Ik kon nergens een 
paard te huur krygen. Maar morgen, 29 vroeg als 
miogelyk. 

Mevr. e A L ^A 'i. 

Blyf dan deezen avond gemeenzaam by ons. * 

L A V A I s s E. 

Waar zou ik myn' avond aangenaamerk]innen flytenf 

Calas, ee^fge ongerustheid in Mare Afh 
toine befpeurende* 

Wat is het toch ? , 

M A R C. A N T o I J* £•,: , 

me». De ftyergroote biydfchap ....:. 

•t Spyt my , dat myn zuster en ik detóöi avgnd ver- 

zeid 
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aeid zyn. . . . Mynheer Lavaisfe , gy moest ten mhsüen 
morgen nog blyven. . . . Broeder, werk wat mede om. 
onzen vriend over te haaien. 

Galas. 

Als het doenlyk is, lieve vriend... 
Lavaisse. 

Ik bedank u voor uwe goedheid. Maar myn va- 
der.4. ^ 

Mevr. Galas. 

Ja, uwe waarde familie is u nader. Zy zal zig ver- 
heugen , wanneer zy u na zo langen tyd wederziet. 

^ R o S E T T E. 

" Maar in 't weêrkomen? 

Lavaisse. 
Vast. ^ 

Galas. 

^ Misfchien brengt ge dan Mynheer uw', vader mede 
naar Touloufe. 

Lavaisse. 

Ik denk het.' 

Galas. 

Nu, hy i^'ook myn oude^vriend. Wy zullen dan 
verbeteren, 't geen heden aan 't^ndiaa ontbreekt. - 

Mevr. Galas. 

- Ja, gy treft het dians fóber. 

L A- 
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Lavaisse. 

Een vriendelykgelprek met u, zal voor my het aan- 
genaamfte geregt zyn. Doch vergun , dat ik eerst 
een paard tegen morgen gaa beftellen. 

MarcAntoine, 

Laat my dat doen* Ik ken alle huuipaarden in de 
ftad; en gy weet by ons den weg nog zo niet. 

L A V A I s s E. 

Ik neem het met dank aan. 

Maec Antoinb, ter z$de^ ür^l Ay 
vertrekt. 

Als ik eens goedvond niet weer te komen ? , . . Neen , 
de arme Lavaisfe! 

Mevr. C A L A s, 

Nu, vermaak u wat. Ik zal ondertusfchen de keu*. . 
ken bezorgen. Myn man blyft by u. Kom, dogter. 
. . • Ik weet niet , waar onze Pierre zit. 

Galas. 

Denkelyk nog beneden in 't pakhuis. 

(Mevrouw Calas en Rofette vertrekken.^ 

VIERDE TOONEEL. 

Calas, Lavaisse. 

Calas. 

Zeg waarde vriend, vindt ge onze familie niet wat 

ver- 
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verandert, feden dat wy elkander de laatftemaal ge- 
zien hebben? 

L A V A I S 8 E. 

Neen; ten minden vind ik 'er nog de zeKdo, min- 
zaamheid« 

. C A t A s. -, ,., . -. 

Maar my vier Jaar ouder; nietwaar? Waren de bee- 
nen nog zo vlug als bet hoofd • . . Hoewel . . • God zy 
gedankt ! . . . agtenzestig jaar . • . 

L A v A I s SE. 

Gelukkig, die zulk een' ouderdom met zo veel eer 
bereikt. Ik* wensch u nog veele jaaren levens , tot 
troost van uwe familie en tot blydfcbap van mve 
vrienden. 

/ C A 1,, .A 9,. 

. Zo als het Gods wysheid behaagt^... Maar hebtge 
in myn' zoon niet iets befpeurd? 

. L A V. AIS s E. 

Neen. Hoewel . . . hy geditoe^ zig wat vreemd tea 
opzigt van my. Zou ik hem beleedigd hebben ? 

Galas. 

Hoe zou dat mogelyk zyn? Hy is jegens u nog zo 
gezind, ' als hy altoos was; maar gelyk hy zig nu om- 
trent u gedroeg, gedraagt hy zig gewoonlyk omtrent ons 
allen; gemelig, verdrietig en vol agtérhoudendheid. 
Hy fchuwt fiet daglicht, of liever, ons; want bui-, 
ten 's huis breiigt hy dikwyls geheele d^en aan den 
bÜlard- of dobbekafeis door. Wanneer hy t'hufe is, 

fluit 
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rfluit'hyzSg óp, eó fhidéertiö boelcèn, \^aartan ik 
niet weet) of jsé dien«i om zyn* getst te verlichten, 
<>f te veibysteren. In '*t kött, iiy verwekt my ved 
,vofdriet;:want"hy is de oude Antoine niet meer. 

L A V A I s s £• 

Vanwaar deeze verlwrazende verandering 7 Weleer 
vuurig in 'c f^eeven naar roem,hartelyk in de vriend* 
ichap^' fiandvasdg in -zyne belluicen. • • 

C A L A S« 

God weet het. Wanneer ik hem fomtyds op, een 
zagte wyze berisp, klaagt hy over zyn oi^ukki^ 
lot, loopt heen en weer, zugt, flaat de oogen nu 
nederwaards, dan* opwiaards, verfinaadt de vriendely- 
ke^oefpradk ,' \vaardoor' zyn broedei* en iusters hem 
cragien op .ne^ beuren', §a vom een* gedunrige ftryd 
tegen zig zelven. ..... ; 

Lava i\s's e. 

Zou hy misfchien in eenige vooruitzigeente leur ge^ 
field zyn? 

C A L A S. 

't Is mogelyk. Maar kan hy wel groote vooruio 
iigten hebben. 

' L A v A I s s k; 

Ten minften naar evenredigheid van T^ fiaai. Zon^ 
der bezigheden te leeven..^ . 

e A L A «f ' 

'r j^ 'l^^eSi is viéfdérflyk, lÜairWt raad? Ik he$ 
geen ^^w^^* Tot 'dèn kö'öi)handel was' hy niet gé- 
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neigd , noch bekwaam. Opmeikzaamheid , orde én 
infchildcelykheid worden daartoe vereischt; eigenfchap- 
pen, waarvan hy geene bezat. Kleinigheden, die me- 
nigmaal gew^gtig zyn, veragtte hy, als kleinighedem 
Wat zou hy, brusk tegen de Koopluiden, moedeloos 
by 't geringde ongeval. God en zyn befchikking wan- 
trouwende, ondemeemen? Een ander zou hem op 
zyn kantoor niet hebben kunnen dulden ; en myn han- 
del zou door zyne manier van denken in de war ge* 
raakt zyn. Ik gaf hem .derhalven de keur, of hy in 
de theologie , of in de regten wilde ftudeeren. Hy koos 
de regten. Dit is u bekend. Gy zyt zyn medefcholier 
geweest 

Lavaisse. 

Ja. Ook weet ik, dat het hem aan kunde niet ont- 
breekt, en dat hy een nuttig man kan worden, zo 
dra hy maar wil. 

C A L A S. 

Dat is de zaak. Hy wilde praktii^eeren en mogtniet* 
Gy weet, hoe ftreng men hier is ten opzigt van onze 
religie. Om tot de praktyk toegelaaten te worden» 
moest hy de gevoelens der Katholieke kerk belyden , 
en een getuigfchrift daarvan inleveren. Het eerde ftree4 
met zyn geweeten ; en het andere kon Tiy niet beko- 
men. Alles mislukte hem; en dit kon zyn hoogmoed 
piet verdraagen. 

L A V A I s s E, 

Hoogmoed was altoos zyn hoofdgebrek. Hy had 
pnmaatig.groote gedagtenvan zyne völdienften, «g^ 
van 't geluk , dat hy bereiken zou. 

C A- 
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Galas. 
Helaas !é.. En zo dra hem tegenlpoed ontmoette^ 
gaf hy zig aan naargeestige eenzaamheid of bedwel- 
mende tydverkwisting over. 

Lavaissb. 

Maar moet hy zyn geluk juist te Touloufe zoeken f 
Voor eeu' man van bekwaamheid (laat de geheele we- 
f eld opeti. Kan hy zig niet naar eenig oord begeeven 
daar zo veeJen van onze geloofsgenooten vfyheid eö 
Jeevensonderhoud gevonden hebben? naarZwitferJand, 
Holland, Engeland, DuitschJand . . . 

C A L A s. 

, Ja, als.hy een andere manier van denken had. Hy 
is te ongeregeld om geld te bewaaren , en te ftuursch 
om het te verdienen. Die onder vreemden zyn fortuin 
wil maaken , moet hunne gunst tragten te verdienen. 
Maar hy zou liever gimstbewyzen fchenken dan on& 
vangen, liever bediend worden dan dienen. Ik weet, 
wat hy my reeds gekost heeft; en evenwel... voor. 
myne kinders offer ik den laatften druppel van myn 
bloed op, fchoon ik, behalven hem, nog voor vyf 
te zorgen heb. 

L A V A I S S £f 

Een proef te neemen ftaat vry. Hy is myn vriend; 
ten minden plagt, hy 't in een' hoogen graad te wee^ 
zen. Laat my naar zyne oogmerken vemeemen, hem 
aanfpreeken ... 

Galas. 

O I dit doende, zult gy my ten uiterften verpligten. 
XllL Deel. L De 
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De woorden van een' viïend 'mflüken dikwyis een' die- 
per indruk dan de vermaaningen van een' vader. 

L A V A I s s E. 

Ik beloof, dat ik het dóen zal, zo niet heden, ten 
minften als ik weer hier ben. 

C A L A s. 

Wanneer 't u best gelegen komt. Meld hem myn 
^bezwaar..* 

( L A V A i s s E* 

Mag ik dat doen ? 

C A L A S. 

Ja. Zeg hem, dat ik over zyne naargéestigheid eil 
ilugheid zo wel , als over zyne tyd- en geldverfpillin- 
gen, geklaagd heb; dat ik, indien hy geneigd is oiii 
in een ander land fortuin te zoeken , hem gaarne daar- 
toe wil uitrusten ; dat hy liever hier in flilte de be- 
tchikkingen der Voorzienigheid willende afwagten, my 
insgelyks waard zaL zyn , en van alle vaderlyke teder- 
heid en onderfleuning zig verzekerd kan houden ; doch , 
idat hy 't genoegen Van myn' ouderdom en de rust van 
myn huisgezin door geen dwarsdryvery behoort te floo^ 
ren. . . . Vergeef my , dat- ik u , 'pas by my komende ^ 
yeeds met klagten over uw' vriend lastig val. Maar 't 
verdriet van een' vader... .uw zagtzinnigheid en ge» 
dieiflHge aan . . • Gy bemint hem , -en my. 

L A V A I s s £• • 
Met al myn hart. Zyn welvakrt is de myne . • . 
Cêfare Ak^oine komt.^ 



C A- 
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C A L A 6. 

Hy komt. (Tegen Mare Anteine .•) Ifa i zyt gy 
daar. Mare? Ik zal u het vennaak laaten genieten Vto 
met uw' vriendeenige oogenblikken alleen te zyn. Als 
de tafel gedekt is , zullen wy roepen. 

(H> vertrekt^ 
VYFDE TOONEEL. 

Lavaisse, Marc Antoine. 

Lav aisse» hem hj de hand vattende. 

Lieve vriend ! wist gy hoe ik my verheug u ce 
zien • • • 

Marc Antoine, 

Neen, vriend, een' gelukkigen te zien kan aange 
naam zyn ; maar my te zien , niet. 

L A V A I s s E. 

■ Zyt gy niet gelukkig, dan moet ik my zekerlyk be- 
droeven; maar.*. 

Marc Antoine. 

Maar kan 't in uwe gedagten opkomen, my voof 
gelukkig te houden? My? 

L A V A I s s E* 

Ik moet bekennen, dat gy ten myneri opzigté zeer 
veranderd zyt. Ik vind in u, helaas! den liefderyken, 
den hanelyken vriend niet meer. 

L 5j Marc 
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MarC ANtOINE. 

Omdat ik niet huppel en fpring? Dat kan ik niet 
doen. Ik bemin u egter met myn gantfche ziel. 

Lavaisse. 

Goed, als het zo is;' hoewel ons inwendig gevod 
zig meestal door uitwendige kentekens openbaart. 

Marc Antoine. 

Begeert gy, dat ik voor u ftcrf? Ik ben 'er toe in 
flaat. 

Lavaisse. 

Een wondèrlyke vraag. Ik zou het fterven ook niet 
ontzien, om u uit doodsgevaar te redden. Maar waar- 
toe zulke plegrige en treurige betuigingen, daar wy 
thans alle reden hebben om vrolyk te zyn? 

M A,R c Antoine. 

Elk is niet vatbaar voor vrolykheid. Gelukkig, dat 
gy ze finaaken kunt! 

Lavaissï:. 

En waarom gy niet? Wat ontbreekt u? 

^:. Marc Antoine» 

Alles, alles, alles. 

. Lavaisse. 

' Niets, niets, niets, zou ik kunnen 'zeggen; tSn zy 
< CT geheimen voor my verbergt , of la:ank van verbeel- 
ding zytt j 

Marc 
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Marc Antoine. 

, 't Zou waar kunnen zyn. Maar wat zou niec al 
waar kunnen zyn! Hebt gy, by voorbeeld, nimmer 
gehoord van iemand , die door 't ongeluk vervolgd 
en in alle zyne voomeemens gedwarsboomd wordt? 
wien de hoop fmaakelyk ooft aanbiedt, en, wanneer 
hy» gelyk een Tantalus, daar naar gaapt, lugtblaazen 
te zwelgen geeft? wien de wereld haat, omdat het 
noodlot hem haat ? voor wien de dagen zwart, de 
naèten akelig, de zon duister, ^n de maan bloedig is? 

L A V A I S S E. 

Ja, van zwaarmoedige, van benevelde zielen heb 
ik wel gehoord, die de fchitterende zon donker, en 
de zagt-lagchende maan bloedig toefchynt; diQ in de»- 
ze^fchoone wereld, waarin bloemen onder onze voet-, 
(lappen wasfen, flegts doornen en distels vinden , en 
liever naar 't gekras der raven, dan naar de ftreelen- 
de toonen van den leeuwrik en nagtegaal Uiisteren. 't 
Kwam my egter altoos ongelooflyk voor, dat 'er zul- 
ke menfchen konden weezen ! maar nu zie ik het in u. 

MarcAntoine, 

Als evenwel het noodlot ons niets (fen doornen, 
distels en netels doet ontmoeten , kunnen wy dan nt- 
laaten te gevoelen , dat ze ons kwetfen en branden ? 

L A V A I s s E. 

Die wys is, grypt 'er niet naar; hy ruimt ze weg 
o^ de bloemen te vinden, Daarenboven is 't hem ^ 
als een oude waarheid, bekend, dat 'er nooit roozen. 
zonder doornen zyn. 

i La Maec 
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Marc Antoine. 

Waar zyn myne roozen? 

Lavaisse. 

Overal. Nog meer: gy plant zelf uwe .doornen; 
anders zoudt ge 'er geene hebben. 

Marc Antoine. 

'Hebt ge voorgenomen my te beleedigen? 

Lavaisse. 

Indien gy dit met regt vanmy kost vermoeden , zou 
ik uwe vriendfchap niet waardig zyn. Neen , myn toe- 
leg is, uwe kranke verbeelding te geneezen, en u de 
vrolyke, de gezonde oogenblikken uwer jeugd weder 
te verfchaffèn. 

Marc Antoine» 

Hoe? Op wat wyze? 

Lavaisse* 

Wat ontbreekt u daartoe? Gy hebt een gezonde ziel 
in een gezond ligchaam. 

Marc Antoine, 

Om te kunnen. graaven of bedelen. 

Lavaisse. 

Gy behoeft noch het een, noch het ander te doen, 
Gy bezit talenten. Uw geest is met nuttige weeten- 
fthappen en kundigheden verfierd,... 

Marc 
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MarcAntoine. 

Die men verwerpt, en met voeten treedt, 

Lavaisse. 

Wie doet zulks? Gebruik ze ilegts naar behooren. 
Tyd en gelegenheid zullen u de belooping toevoegen. 

MarcAntoine. 

Met dïQ boop heb ik my lang genoeg gevleid Neen , 
ik ben te hooghartig om my de viyheid tot het oefe- 
nen van myn beroep door een' roozenkrans te ver- 
fchaffen , of, gelyk myn broeder Louis , voor de re- 
üquien-kas te knielen, ten einde daarop myn' Cujacius 
te kunnen leggen. Zou ik huichelen ? ontveinzen , 
wat ik géiooï of niet geloof? Foei ! Óf zou ik mjTi 
ziel dwingen om dwaaiing voor waarheid aan te nee- 
men? Neen^ daaitoe is zy te wys of te dom; te edel 
of te fieD 

L A V A I S S E. 

Wie vergt hetu? Gy hebt een' vader, die zo goed, 
j^o teder is ; die u niets laat ontbreeken ; wiens huis u 
een gerust verbly f aanbiedt; wiens tafel altoos voor u 
gedekt is. 

MarcAntoine» 

En die my haaten moet, dewyl ik hem reeds hng 
-genoeg tot last ben geweest. Neen eeuwig van 't zy- 
ne te leeven behaagt my niet. /Zou ik, als een jong 
vogdtje , in 't nest blyven zitten , my door de ouden 
Jbaten voeden, en het erfdeel van myn' broeder en 
zusters veneeren? 

L 4 ^ ^- 
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Lavaisse. 

Heeft femand van de uwen u daaromtrent iets ver- 
weeten? 

MarcAntoine. 

Neen. Zy begrypen 't niet, of willen 't niet be- 
grypen. Doch zy zullen my vroeg genoeg in vaders 
rfchuldboeken vinden.. 

L a V A I s s E. 

Zo gy dit meent, arbeid dan, om de fchuld af te 
doen. 

Marc Antoine. 

Hoe? wanneer? waar?... Hier? 

L A V A, I s s E. 

Zyt ge in deezen grond vastgeplant? Is "de wereld 
niet groot genoeg? 

Marc Antoine. 
Ja, om te verdorren, om gebrek te lyden. 
Lavaisse. 

De braave en yverige man vindt overal voorftand^is 
fn vrienden. 

MarcAntoine, 

Ach} Z^delesfen en verwyten! 

Lavaisse. 

Heen, lieve vriend, ik verwyt u iiiets. 

Marc 
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Eerite Bedeyï, i6^ 
Marc Antoine. 

Bouw huizen zonder kalk en fteen ; leef zonder mid- 
delen van beftaan; vat den bedelzak op, en klop aan 
ieder deur, en wagt, tot dat het medelyden u eenige 
brokken befchimmeld brood toereikt, of tot dat de 
wreedheid u in 't ftof werpt, genadig, zo zy aan 
uwe rampen een einde maakt. Hadden wy vleugels, 
gelyl: het gevogelte, of leefden wy van wormen, dan 
wist ik, wat ik deed. ' 

Lavaïsse. 

Ach! myn waarde Antoine J wat is uwe verbeelding 
werkzaam, om u te kwellen! Gy bekragtigt het zeg- 
gen van uw' braaven vader. Want ik kan niet langer 
verbergen, dat hy my over u onderhouden heeft. 

MarcAntoinjb. 
Dagt ik hqt niet? Wat heeft hy gezeid? 

L A V A I S S B, 

Dat gy te neérflsigtig zyt wegens de kleine... hoe 
zal ik 't noemen? ongevallen zyn 't niet... ik moen 
de kleine beletfels die u tot dus ver buiten (laat geftéld 
hebben om uwe bekwaamheden te doen gelden. 

MarcAntoine, 

Ook niet, dat ik zyn verdriet, zyn last, zyn vloek 
ben? dat ik hem en zyne andere kinders benadeel? 

L A V A I S S Et 

Welk een vermoeden ! Kent gy dat tedere hart vai4 

uw* vader niet? Voor zyne kinders , voor u, zeide hy , 

L 5 ^^^. 
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zou hy den laatften druppel van zyn bloed gewillig 
opofferen. 

Marc Antoine. 

Die dit van Iiem begeerde, moest een verdoemde 
booswigt zyn. Welk een gruwel , zulk een' goedhar- 
tigen vader te bedroeven ! Ik vervloek my zelven we- 
gens het leed , dat ik hem zo dikw^ls veroorzaakt heb. 

. L A v^ a I s s E. 

Zo driftig niet, vriend! Neen, zyne lieule, zyne 
bereidwilligheid om al uw verdriet wegens mislukte, 
vooruitzigten wQg te neemen, gaat zo ver, dat hy, 
indien gy in een ander land fortuin denkt te zoeken , 
u gaarne met raad én daad wil onderfleunen , de kos- 
ten van een reis draagen-, en u jaarlyks iets byzetten, 
Gy moet hem flegts meer openhartigheid en vertroïk 
wen betoonen. 

MarcAntoine. 

Heeft hy u dit ook gezeid ? 

L A v A I s s E. 

Ja. 

Marc Antoine. 

Ach! bitter, bitter; Goede, vroome vader! Neen, 
een ondankbaar, een ongeregeld fchepfel... Neen, 
dit moet niet gefchieden. QNa een korte mjI gepeinsd 
te hebben:^ Een reis wil ik wel ondemeemen, maar 
iiiet op kosten wlti myn' vader. Ik zal wegen zoe- 
ken, op welke men nergens herbergen ontmoet. Een 
.afgelegen , eng en duister dal zal my in een onbekend 
gewest brengen , vanwaar de ongehoorzaame zoon nim- 
mer 
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mer kan wederkeeren , hoe zeer hy naarde tedere om- 
helzingen van getrouwe ouders, broeders zusters en 
vrienden verlange; in een gewest.., O! kunt gy 'er 
my geen fchets van geeven, vriend? 

L A v A I s s E, 

Gy zoudt my waarlyk vrees aanjaagen, vond ik in 
uwe buitenfpoorige taal geene blyken van opregt be- 
rouw wegens de kleine beleedigingen , waaraan gy u 
fchiildig kent. Dit berouw kan u tot geluk Jeiden. 
La^t flegts de verhitte verbeelding uwe reden niet ver- 
bysteren. Men behoeft geen onbekend gewest te zoe- 
ken, zo lang 'er nog bekende oorden zyn, die een* 
man van verdienden eer em onderhoud aanbieden. 

MarcAntoinr. 

Ja? ja, gy zegt met regt, dat het berouw my tot 
geluk moet leiden. Zonder kommer, zonder onge- 
rustheid te zyn , was de zaligheid van een' Epikuri- 
fchen God. Welke zaligheid voor een' mensch j Ea 
zekerlyk is 't ook een goddelyke zaligheid , anderen, 
geen ongerustheid te veroorzaaken. 

L A V A I s s E. 

I«der denkbeeld vervoert u naar lugtkreitfen , waar- 
in gy u verliest. Geen onrust te verwekken , noch te 
hebben, is gehik, maar in de wereld zo min moge- 
lyk als nuttig. Zonder deeze zouden wy, gelyk uw 
Êpikurifche God , aan vadzige werkeloosheid overge- 
geeven, deeze aarde nimmer willen verlaaten , of zou- 
den ze met wanhoop verlaatem 

Marc 
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Marc Antoine. 

Zekeriyk; maar juist omdat ze een tooneel van ftryd 
en onrust is, moest men ze hoe eerder hoe liever ver- 
laaten. 

L A V A I s s E. 

Of liever poogingeti aanwenden om bier een tooneel 
van rust te ftigten , totdat men , van alle zorgen ont- 
heven, in de duürzaame rust overgaat. 

Marc Antoine, 
Wél gezeid, myn vriend. In 't graf,.. 
Lavaisse. 

Laat ons een' vrolyker' toon aanheffen, Antoine. 
Wy fpraken van buiten 's lands fortuin te zoeken. ... 

Marc Antoine. 

Dat 's waar, Lavalsfe, maar... (W> vat hem ge^ 
meenzaamer bj de hand^ Wat dunkt u? Zouden my- 
iie huisgenooten , 'wanneer ik vertrokken ben , zig 
over myne afweezigheid zeer bedroeven? 

Lavaisse. 

Een wonderlyke' vraag! Waarom denkt ge reeds aan 
de gevolgen, daar zelfs het ontwerp nog niet gemaakt 
is. Gaa eerst met uw' braaven vader te raad; bepaal 
uw doel; tragt te vemeemen, waar gy gelukkigst zoudt 
kunnen flaagen; fchryf; zoek begunftigers en vrienden. 

Marc Antoine» 

Het ontwerp is reeds gemaakt. Ik weet, waar ik 
zyn moet. 

La- 
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L A V A I s s c 

Zo fchielyk? Zo veel te beter. 

Marc Antoink. 
Maar het aflcheid ! 

L A V A I S S E* 

O! wy moeten toch vroeg of laat fcheiden, IJeve 
vriend. Het befèf der noodzaafcelykheid verzagt de 
aandoening, die wy by het afTcheid van dierbaare per- 
foonen gevoelen ; vooral , wanneer wy hun geluk daar 
door bevorderd zien. Gewoonte maakt eerlang het 

. afzyn draagelyk; de oude denkbeelden worden allengs 
door nieuwe verdreeven ; en ten laatften vergeeten wy 
zelfs onze beste vrienden. Hoe . zouden wy anders 
hun gemis kunnen verduuren, wanneer de dood hen 

' voor altoos van ons fcheidt. 

Marc Antoine, met nadruk. 

Dat is troost, waarde Lavaisfe. Laat my u omhel- 
zen. (A/y omhelst hem^ 

ZESDE T001>JEEL. 

Be voorigen , R o s e t t E , met een mantel ond^r 
den arm , en een haUfnaer in de hand, 

R o s E T TE , de omhelzing gezien hebbende, 

Den Hemel zy dank! Welk een tederheid! Nu ont- 
breekt 'er niets dan een vriendelyk glaasje; en dat wa^^t 
op u. Myn vader en moeder verzoeken u binnen te 
komen. Myn broeder Pietre i« daar ook. . . . 

La- 
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L A V A I S S E. 

Wat is 't jammer. Mejuffrouw, dat wy u en uwe 
zuster niet in ons gezelfchap zullen hebben ! 

R o S E T T E. 

Wy lyden 'er de grootfte fchade by. Maar gy komi 
binnen kort weer hier; niet waar ? 

L A V A I S S £• 

Ja, vast. 

R o S E T T E. 

Zo 't mogelyk is, onttrek ik my vroeg van myn gè- 
zelfchap. 

Lavaisse. 

Doe dat liever niet; want ik zal toch naauwlyksuwe 
wederkomst kunnen afwagten. De reis heeft my wat 
vermoeid; en ik denk, zo dra doenlyk, te vertrek- 
'ken. Leef gelukkig , vriendin, en groet Mejufirouw 
Nannette. 

R o S e T T e. 

Ik wensch u een goede nist , en een voor/poedi- 
ge reis. 

QLavais/e en Mare AnUine vertrekken. Doe/t ^ 
aan de deur gekomen zynde , keert de, laatfte te 
rug 9 vat Rofette tf de, handden tiet Itaarzor- 
gelyk aatjJ) 

Marc Antoine, op een* treurigen toon* 

Vaarwel, lieve zuster? Of ik u nieï weder ;j:ag. 
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R o S E T T E. 

Hoe zo ? Wilt ge u reeds , voordat ik wéér tliuU 
ben, ter rust begeeven? 

Marc Antoine^ 

Ja. Ik ben ook vermoeid. Vaarwel... misfchien... 
(^wat if innen 's tnondSy terwjl hj de deur uitgaat i) 
voor eeuwig. . . 

ZEVENDE TOONEEL. 
R o s e T T E, aileen. 
Een vreemd affcheid .' . . . Ik verftond „ eeuwig. " 



• • • 



Zou hy ons willen ontloopen ?. . . Hy heeft vast weer 
nieuwe grillen in 't hoofd. Ach! bezat hy maar tefl 
halven de fentimenten van den brsaven Lavaisfe!... 
(^Zy nadert de zy deling fcfte deur y die naar de keu- 
ken geleidt,^ Jeannette ! . . . Nu, als Lavaisfe weer hier 
komt, zal hy hem wel tot reden brengen. 

A G T S T E TOONEEL, 
RosETTE, Jeannette, meteenekaaru 
Jeannette, 
Wat is uw bevel , Mejuffrouw ? 

R'O SET TE. 

Doe my den mantel en het halsfnoer aan. 

Jeannette, dU^ geduurend-; dïi tomeet ^ 
bc%ig ii m<$ Rêfette te be- 
dienen. ' 

Cy zult ook vroeg in 't gezeifehap ÏK)!neii. 

R o 
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R o S E T T E. 

•Er is niet aan gelegen. Men gaat buitendien laat 
aan tafel. Ik fpecl niet; en ik zou liefst t'huis ge- 
bleeven zyn. 

J E A N N E T TE. 

. Ja, ja. Mynheer Lavaisfe is een lief mensch. Hy 
heeft geen gebrek , behalven . . . 

R o S E T T E. 

Behalven wat, Jeannette? 

Jeannette. 

Het zelfde, daar ik u, Mynheer uw* vader. Me- 
vrouw uw moeder en uw geheel huis om beklaag. 

R o S E T T B. 

. O! die deun is my reeds bekend. Dat wy niet ka- 
tholiek zyn , meent ge. 

Jeannette. 

Zekerlyk. De heilige Moeder Gods weet, hoe 't 
niy door mergen gebeente kruipt , wanneer ik bedenk, 
datzo veelegoedQ, braave menfchen eeuwdg verdoemd 
zullen weezen, of zo verftokt kunnen blyven, dat zy 
verdoemd willen weezen. 

R o S E T T E. 

Gy deedt best, Jeannette, als gy u hierom m'et be- 

rkommerde. Laat het, gelyk ik u duizendmaal gezeid 

heb, op ons eigen geweeten berusten. Is 't, dat wy 

dwaalen, gy ziet ten minften wel, dat het met geen 

kwaad opzet gefchiedt. j 
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.]£ANN£TT£. 

Dat ^s waar. Ook denk ik menigmaal, GodzaT^c 
U vergeeven om <te menigvuldige goede werken, die 
ik u allen in huis zie verrigten; en my zal hy deeze 
gédagcèn ook vergeeveo ; want onze knstefyké katbb- 
lieke kerk zegt uicdrukkelyk , dat gy verdoemd zyc:p 
en onze Paters zeggen het; ea wie kan 'er dan iets tegen 
zeggen? Nu, uw broeder Louis zal *t my nog in de 
eeuwigheid dankweeten. Had ik 'er niet voor gezoi^d 
dan was hy ook yerilokt gebleeven. 

R o s E T T E. r 

Hebt ge gedaap, Jeannette. 

J E A N N E T T £• 

Ja, MejufiBrouw. Gy kunt in Gods naam gaan. 

r (JSjifétte vertrekt, ^e^nnette biyft met deJtasrs 
aan de trapdeur ftaan , om haar te UchtefuX 

NEGENbE TOONEEL. 

Jeannette, Marc AntoIné, die met een 
fervet in dt hand verfchynt^ een verwilderd 
gelaat vertoont^ en heeft ^ dat hem de tan- 
den klappen. 

Jeannette, te rag komende. 

Wat is *t, Mynheer Mare? Gy beeft, als of wy al 
In 't hartje van den winter waren. 

.XIII. Deel. M Marc 
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Laac ny^ met fiafew 

I F A N N E T T E- ^ 

Kom ia fk teafco»^ en* wan u* wat I)aai hraii^s 
een goed nwetje. 

M A K c A N* T a I n E. 

Ocfr! ik gloei. r* 

Jeawnette^ 

Wel nti, water iSs 'er ook. 

MarcAntoine. 

Loop naar deri duivel/ 

Jeannette, mompekniei • 

Daar moeten de ketters weezen." 'Bat V eeö Hyfi 
Soofd! 

(Zj vertrekt.^ 
TIENDE T p O N E E L. 
Marc Antoinb, in de nitÊr/le pouzerny^ 

' Ach! hoe word ik geteiftèrd! • . . W^ar ben ik ? . . * 
Myn Ijrein kookt; mynhart vliegt^; het Woed berst 
uit myne aderen.. De vlam brandt mQt toomeloos ge- 
weld. Voort, voort, opdat zy anderen niet verflin- 
*! Verban uit bet hart, ai war:ii kftïistert.. Wsrt? 
wat?. . . Wordt gy nkt gcwrar, dat idop aarde ondaC 
uwe voeten beeft? dat zy weigert u te diaagen?... 
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Gy moet 'er ^onder? ja^- datr Ig 't veriblyf^ dat op u 
^wagt..... Niet te befhan, te (laapen, niet te droo- 
men, in een' eenwigen flaap, in een' eeuwigen mgt 
begraavea te I^^»^. Weg, wegi Vader! moeder! 
vrienden ! gy zult my dankweeten * • . A: zal u van den 
Oogdttkkigen verlopen , en my van myne helfche-nj^ 
ilen...« Wie'rDeptmy?... De dood, de dood. Wel- 
aan! geen verwyl, opdat hy niet wedier ontvlugtel 
Spood^ (Hil(f9f$ ytrwiUêrd ét trap af^ 



Einde vanJmt Hrf% Btirffi 
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CA'las Mevrouw Calas, Lavaissk, en vooraf 
Vif.^tL2. met twee kaarfeUé 

Lavaisse^ (tffeheid neemenden _ , 

Geen* (lap verder, bid ik u. 

Calas. 

Ten minff^'tötaafi de !»{)• .: * V 

Mevr. Calas, 

Vooral, dewyl onze Mare zig afgezonderd heeft. 

Calas. 

Verfchoon zyne onheusheid. Hy heeft u, fchync 
het, willen toonen, dat ik niet te onregt over hem 
geklaagd heb. 

Pierre. 

Misfchien verbeeldde hy zig, dat Mynbeer Lavaisfe 
ons zo vroeg niet verlaaten zou. 

Lavaisse, op zjn orlogie ziende. 

Kwartier voor tien? 

Mevr. Calas, tegen Pierre* 

Welleevende luiden gaan niet van tafel, als zy een* 
gast by zig hebben; vooral zulk een* waarden gast. 

- ' > ., , L A- 
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Ik ben zyn vriend. Vriendfchap lydt geen' dwang. 

C A L A s. 

't Is een erge toeftand, zig dwang te löoeten aan- 
doen, om een* vriend, dien men in jaaren niet gezien 
heeft, eenige oogenblikken gezelfchap te honden. 

L A V A I S S E. 

Wïe weet, of Jby niet nog noo^lge bezigheden ge- 
had heeft? 

[ C A I. A S. 

, J«, op de bilkrd.... Nu, vaarwel, MynheerL*- 
vaisfe. Slaap gerust. " ; 

Mevr. C A L A s. 

Tot weerziens, wam'de vriend. Vergeet ons niet 
lyanneer gy hier in de Had komt, 

Lavaisse* 

^ Dat zou onvergeeflyk zyn» Ik beveel my in uwe 
genegenheid. Groet myn' vriend. 

QPierre gaat met hem de trap af. Cala$ en 
zjne vrouw verzeilen hem tat daartoe^ 

TWEED ETOONEEL. 

C A L A s , Mevr. C a l a a... 

^ev. CAhASyterwjl haar man te rug treedt ^ 
om naar de kamer té gaan. 

Voorzigtig, lAyn beste fchat! Wagt liever, totdat 



Fif ire met het Uchu komt, 

/ M3 
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C A L' A Sf 

A^l ik yooale, dat de eigemif my mvt *t graf 
^ fleepen. Aan tafel gpeu v^o^d te uiten , dan om 
dit of dat te betwisten ; vervolgens onverwagt pp. te 
Ijn^ngen, zonder eenig voorwendfel, weg te loopen, 
en zig niet wéér te laaten zien f Foei! Wat njoet La, 
vaisfe van zulk een gedrag denken ? Ik heb my gcr 
fchaamd.,,. 

Mevr. C A L A .9^ 

Of 't verbeelding is, weet ik niet; maar my dunkt, 
het gelaat van onzen Mare gloeide ; zyne oogen tin* 
telden; en,,. Luister. (TusfcAenpfiozsngJ) Ik geloof , 
dat ik beneden in huis hoor fchre^weii. . • • 

Ca Ir AS, nadaP zy heiden ecne wjl ge- 
Msierd hêkben^ 

My dunkt, ik hoor het ook. (Hy gaat aan de trap. 
iden hoert beneden reepen :^ „ O GodI Myn broe- 
^ 4erl Achi Aphl Hiüpr\,.) He5ï0! wat is 'er 
gebeurd? («j gaat 4e trap ^.) 

ft(fevr. C A L A St 

Blyf, blyf, lieve Calas!... O Godil wat mag dit 
jjyn?*.. Jeanpe^tel J^ijnnetteJ ^reng Uchi^ Schielyk! 

I>ERDETOQNEEL. 

Wevr^ Calas, Jeannette^ 

J*A^fNETT5. 

Bemd! Wat is *er gebeurd? Gy beeft! 

MevFt 
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.Mevr« C A I* A $• 
Achliu:ii!«di1...Jk weethetmet. "Er is een 

«iyk gefchieniw in liuis,.*- Lwmw, Jeannctte...* 



Ik hoor de (lem van onzen goedeii omko i 

Jeamwettb, geütiuerd hebbende. 
Jefus, hy roept: „Myn zoonl myn zoon Mtrcl* 
Marr. C a l a s, ^er* beevende. 

Myn God»,,. Ik km niet gaan. Helpary, Jeao- 
uette. (/feannettevsthsarenartiL) Houd vast; leid 
5fly de trap ^ 

Jeannette. 
Gy zyt magteloos , Mevrouw. Ik bid u , gaat zitten. 

Mevr. C A L A s, 
Keen , neen. Ik moet het weeten. . . » 

Jeannette. 
Ik ben niet fterk genoeg om u vast te houden. 

Mevr. C A I* A s. 
Ik zal my wel helpen- . . . (Zr nadert de trapdeur^ 
,myaar Lavaisfi haar te gemoet komt.) 

VIERDE TOONEEL» 
De voorigen , L a v A i s s é. 
Lavaisse, haar zagtel^k te rug dringende. 
Wwtwo, Mevrouw? Blyfbovcn, bid ik u. 
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•M^vr. Galas. 

r Wat ïs*erl>eheden te doen, Mynheer Lavaisfe? Ik 
Join, gelykgy ziet, geen lid (lil houden* . Z^g: w:^ 
is 'er voorgevallen? 

Lavaisfe. 

* Niets, Mevrouw! Vraag mynieu 

Mevr. C A L A s. 

. • Niet vraagen? O! ztg het my. 

* ^ L A V A I s s E. 

Uw zoon • • . myn vriend . . • Mare Antolne . . . he- 
laas! 

Mevr. C A L A s. ) 

Is hy misfchien in flaauwte gevallen ? . • . Daar ,]ean- 
nette. (^Zy reikt kaar een fieschje toe.) Loop fchielyk. 

Qeannette vertrekt.^ 

L A ¥ A I s s E. 

Ach! 't zal niets baaten. Mevrouw, 't Is zeer'on- 
waarfchynlyk, dat hy wéér bekomt. 

^ Mevr. C A L A s. 

Is hy dan dood? Myn zoon dood? (Zy wil Vr 
heen; itéci Lay0isfe weerhoudt haur^ 

L A V A I S S E. 

. Pierre is reeds naar den Heehneester Gosfe geloo- 
Ven. Die zal hem ongetwyfeld een ader openen. Hy 
kwam zo even hier. y 

•' ^* Mevr, 
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M^vr. C A L A s. 

Mynzoon! myn Mare Antoine!..v Ach! waarde 
vriend! heb deernis. Breng my by hem. 

Lavaisse. 

O ! wagt ten minden de komst van uw* geliefden 
cgtgenoot af. Zelf !n doodelyke angften bekneld, heeft 
by my gebeden , dat ik u flegts zou weerhouden* 

Mevr. C A L A s. 

Zon myn dierbaare oudeCalas dan alleen de angfle? 
verduuren? Neen.,., Wat is myji' zoon Mare over- 
gekomen ? Verklaar u nader. 

L AV AIS SE f $f9 yer/egénhei^f. 

Ik weet . het niet ... een beroerte. . . . Wagt nog 
maar een oogenblik. ... Ik hoor op de trap ... Hy is 'i. 

Mevr. Ca LAS, haaren man te gemeet 
tredende^ 

Myn God! Is '^ nog hoop, Ueve Calas? 

V Y F D E T O O N E E L. * 

©e voorigen^ CASEïNé, Jeanmette, CaXas. 

{Cafeing en Jeannetie cnderfieunen den oudeh 
Qalau Jeannette weent en fnikt, Calas laat 
het hoofd van de eene %yde naar de anderk 
overyallen^ 

Calas. 

Ach!.,, achl... ach!... ach! ' 

M 5 Mevr." 
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tM De Giestdrtvbry ot Jeam Cala^. 

Mevr. C A L A %. 

O wde ! CJw^Mat geeft my het creuHgse «cwoord. 
Onze zoon is dandopd; dood! Alle hoop vesdwtt- 
nen I • • • 

Cai^A^y /^^^ S3r«(^ yremv^naJat mem kern 
op een* ft oei heeft nedergezet» 

Ach! mFii ^edeAnne Roiè! God Tieeft cenzw»tr 
leed over ons laaten uitberften. . . . Welk een weedom, 
lieve vriendpnJ ö myn zoon! myn zoon] hoe drukt 
gy my! 

/ C A S E I N G. 

Schrikkelyk, fchrikkelyk , Mynheer Calas. Maar... 
zendt nu aandonds naar *t geregt, en Jaat het geval 
«angeeven.; Dit verzmmeode, zpudt gy u «an z^er 
fropt gevaar blpotfleUcn. 

Mevr. C A L A s. 

Aangeeven? Ik begryp niet, waarom^ 

O A S E X N X3* 

De zaak lydt geen uitftel. 

C A L A S» 

Mynheer Lavaisfe! arme vriend! Welk een treurig 
onthaal ! (^e«r^ii^#;) Ach! ab het dan 20 zyn 
moet.*. Wilt gy de goedheid hebben.., Gy ziet, 

dat 'er niemand is... 

Lavaisse. 

Gaarne, 't Is de geringffe dienst, dien ik u by zulk 
■een deemiswaardig voorval kaa bewyïeo^ Waai moet 
Ik gaan? 

Ca- 
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By Miynlie^rDavid, ais rcgöerendeii.Ctpiccral, by 
de andere Capitouls en Byzitters.,, Hoewel, gaamaar 
by den Aktuaris; die zal u weronderregten, 

C A L A s. 

Neem Pierre made. Hy was nog beneden by den 
Heelmeester. Veiberg... Jieve vriend! verbo^, a> 
veel doenlyli de fdiande vtn myn' óngelukidgen zoon» 
Ach! achl zyn onteerende dood.,. Jcannette, gan 
ondertusfchen beneden, 

CLavais/e vgr^êkf met Jeannetu.) 
ZESDE TOONEEL. 

C A L A s 5 Mevr. Cala&, Caseinq,, 
Mevr* C A L A s. 

Hoel Onteerende dood? Is hy dan aan geen toeval 
geftorvcQ? Hemel! Heeft by zelf... Ik kan 't niec 
uiten. 

Galas. 

Was dgt zo niet, liefïle fchat,ik zou met vreugd.., 
wat zeg ik? neen , met fmert, maar met geen zo óoo-' 
delyke fmert... De Heef heeft hem gegeevèn, de 
Heer heeft hem genomen, zou ik zeggen. Maar... 

Mevr. C A L A s. 

O eeuwige barmhartigheid! Mynzoon eenzelfmoor- 
der ? Ach I öch ! (Zy geeft door gebaarden den hwg^ 
fien graad van fmert te iennen.) 

C Ar 
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C A S E I N G, 

Bedaar » Mtvtonw. • . • (Tegen Calai .*} Myn vriend ! 

Mevr. C A L A 5. 

Hemel! Ik zou my gewillig onderwerpen, ik zou 
de roede kusfchen, die ons kaftydt; maar,., dit, dit 
I.. (Zy Wetidi 'zig naar haaren egfgenoór,') O tnyn 
geliefde CéUzsi moeten wy zulk een hftrtgrievend leedr 
in onze kinderen beteeven? Hier verlooren, en, h^ 
bas! hienia eeuwig, eeuwig !•«. 

C A L A S. ' 

i)at is juist het fmertelykfte. 

Q A S Z l N c* 

De bannhanigljeid van ^t Eeuwige Weezen is grotf. 
\^y moeten ze niet beperken. 

C A L A s. 

! Neen, dat zy verre. Och of ze groot genoeg wa- 
re, om myn* ongelukkigeö zoon ook te omvanen! 

C A S E I N.G. 

Uw zoon is zyne zinnen niet magtig gewecjst. Hoe 
zöii hy anders zulk een gróót kwaad hebben kunnen 
jjedryven? vader, moeder, zusters, vrienden, allen 
zo uitennaate bedroeven ? * , 

Mevr. C,A L A s, 

. Hierin is zekerlyk eenige. troost gelegen. Ja, zyne 
ifiepe zwaarmoedigheid deed hem dikwyls al zugtea- 
^e omzwerven , zig opfluiten • • , 

-: .: C Ar 
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:;;r<^gewod zotkm, om zyn' gie»:te faniSivelinefl. 

^ ' C A s E I N G. 

Zonder wanhoop of melancrhQÜe brengt niemand zig 
om 't leeven; en waitöop kan alleen uit de grawe. 
iyfifte bobsheaen gebóréö wwden. • . ^ " . 

'---■ ' Galas.' 

Nu, daar heeft hy zig nimmer mede bevlekt. 

*• Mevr. C a l"a s. 

Neen, hy was geen booswigt. Gebreken had hy... 

^ ' ^ C A L A S. . - • - 

Groote gebreken, helaas! maar geene, die hem 
tot zulk een fcbrikkelyke da^d konden verleiden. 

r ■ . " : ' C A s E I N' G. ' ■ ' "' '- '\ 

Vooral, daar hy zulke liefderykeoudcg^fjh^d.; 

.X.A L A S. 

God weet ,. dat ik .nimmer een- ftreog ,yader g©- 
Weest ben. / .' , 

. .Mevr.' Galas. / 

Noch ik een (benge moe4er« Magelyk te zagt • . • 

• "C A' L :A s. . . ;: '' . / ^ ": 

Ja, veeleer te goe4'dan teftmf. Heb ik hem (bm- 
wylen hard toegefprooken^ dat ook maar zelden ge- 
beurd is,..- ■ ' ' '' — .' " 
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C A S ^E 1 £^ G« 

De hanSSdbeftmfiizigeaf zoneten ia èea ^kytf 2iel ihilk 
een geweldig gevolg ni^t yoortgejjragt hebben. Daar, 
daar zat de worm. '" ' 

Ongetwyfeld ^ . MplbeeB Gafeifatg. Zod ikv sddM 
in myn' ouden dag ziUk eeji plegde kunnen verduuren? 

Mevr. C A i. A s* . 

Zou ik deeze fchofe kunnen oyerleeven? 

C A S E I 'N G. 

Merkt het derhalven aaii al^ een krankte, als eett 
verbystering van zinnen . /. '' 

. . ... :-•: -iMevR f ^ a h- ks*.:..:: .... :: :/. 

Die ons en onze, ajidere kinders een affchuwelyke 
vlek zal aanwryven. Welk een ongeluk/ zulk een 
kind ter Werdd gebragt- té tiebbttt! . 

Case f^ir^G. 

" ÉéÖeökt,-(fer g^ ê!e 'eêttté bMavë oücférs niet ^t, 
die zulk een ongeluk in hunne familie treft. BederiK, 
dat hy nog veel gïoötel l^md Ökd' gunnen aanregten. 

. ■•- •■■ JWTevr. 'fc xu^-.A-'^' '■•-- - • 

Nog veel grooter? Wat kali fèhrikkelyker zyn? 

' ' ' ' ■ ' ■' Ca^L'a sJ-'- 

Voor ouders , die God vreezen , en hunne kio* 
ders beminnen. 

C A. 
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C A S S I N G« 

\.M^n TMBde vriend. Leefde 'er no0lt een Vftder-^ 
joioeder- of bronfannoord^? 

Mevr. C A L A s,' 

Yslyke tröostl 

C A L A S. 

Achï wie kan hy deezen graad van fmert aan de 
mc^lykheid van aog 2 waarder eknde denken? Vikddy 
waan gy in myn plaats; waart gy vader... 

C A S B I N G. 

Dan zoudt gy my op gelyke wyze tro<?scen. Msüük 
kers in de elende te hebben , of anderen nog ongeluk- 
kiger te zien, is zekerlyk droevige 'troost, maar even- 
wel troost. 

Mevf* C A L A ï. 

Óch I of de deugdzaamen dien nimmer nopdïg had» 
den 1 . . . Helaas I wat zullen myne arme dogters zeg- 
gen? Zy komen ongetwyfeid haast i'huis. Bleeven 
2# matr^ daar ze zyn 1 

C A s E i N G. 

Men zal ze niet laaten gaan. Ik heb bst TCri>CH>d^^ 

C A L A s; 

Hoe kwam 't geval u zo fchieljrfc mt dofen,'&ic 
^e u ftraks fpoedde om ons met vertroosting by te 
liaan? 

Ca- 
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C A S E I N G* 

Ik vernam een' geweldigen oploop op ünot. Vóór 
de deur gekomen , hoorde ik van mooiü in 't hais van: 
Calas; waarop ik aanftonds wéér naar myn vrouw en 
dogter vloog, eit beval, dat zy het voor uwe dog- 
ters geheim zouden l^ouden , of, zö dit ondoenlyk 
was, haar ten minden niet iaacen vertrekken. 

Mevr. Calas. 

, Die voorzigtigheid verdient onzen hartelyken dank* * 

Calas. 

Hemel! Wie mag ons ongelukreeds zo rugtbaar ge- 
HÜakt hebben? 

Ca s,e.i,n o. .. 

Vermoedelyk het benaauwde gejammer , f^raarin dé' 
nood u en de uwea heeft -doen ^liiberilen. Men hoor- 
de onder 't volk mompelen , dat 'er in uw huis wa« 
geroepen: „moord! help!" 

Calas. 

Welk een fchande hebben wy nog te verwagten ! Meiï 
zal hem door den beul ^oen fleepen naar de plaats, 
die voor de gruwelykfte booswigten gefchikt is. Daar 
^^grafzyn. 

MevL € A L A s. 

' O bittere finaad! Niet eens een eerlyke begraavln^! 

C A s E I N c* 

Dit is iets, waarover gy, fchoon 't gemeene volk 
> 'er 
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'er fchande in (lelt, u minst behoort te ontrusten. De 
Heer der natuur bezit het gantfche aardryk. 

C A L A S. 

Wy zullen evenwel de oorzaak van myn zooüsdöod 
tragten te verbergen. . Hy kan een beroerte gekreegen 
hebben; hy kan van de trap gevallen zyn. Kortom, 
wy hebben hem dood gevonden, en weeten niet ^ hoe 
en wanneer . • . 

(j A S E I N G. 

ik vrees, dat dit ontwerp niet gelukken zal. 

Mevr. C A L A Si 
.Wie komt daar? 

ZEVENDE TÖÓNEEU 
De voorigen , Pierre. 
Pierre, buiten adewé^ 
Acli i . . . ach ! . . . ik bezwyk. ... 
Mevr. C A L A Si 
Éen nieuwe ramp? 

C A L A Si 

Wat is 't, myn zoon? 

Pierre* 

6e geheele ftraat;.. eii óns huis.i. is mét ftrygi^ 
volk bezet. .. . > . - : 

(Calas heft de oogen ten hemeh Mevrauw Ca-^ 
Us wringt haare handen.') 
XIIL Deel. N ^ ^ 
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C A S E I N G. 

Stelt u gerust, 't Gefchiedt zekerlyk maar, om op. 
loop te verhinderen ,• en geen ongeregeldheid toe te 
iaaten* 

. C A L A S. 

' Helaas ! De troost van in flilte te treuren wordt ons 
'■zelfs niet vergund ! 

Pierre* 

My i& allerlei leed aangedaan. Men vrierp, en (\oeg\ 
en ftiet ,* en fchold : „ Hugenoot ! ketter ! moordenaar V 
... Was 'er de wagt niet geweest, men had my.ver- 
fcheurd. 

Mevr. C A L A s. 

Arme zoon! 

'C A s E I N G. 

Ziedaar reden genoeg om de flraat te bezetten. 

C A L A s. 

Is 't niet onbegrypelyk, dat een ongelukkige, in 
plaats van beklaagd te worden , hoon en mishandeling 
moet ondergaan? O mcnfchen! menfchen! 

C k S E IN G* 

Befchuldig de menfchen niet, maar onze Toulou- 
lèfö, onae dweepzjeke Touloufers. 

Mevr. Galas. 

' Ja, van die is 'geen medelyden te vérwagten. 
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C A L A S. 

Mïtar wel gejuich en triumfgalmen ; te meer, de- 
wyl de bloei van myn huis en koophandel voor vee- 
len overlkng reeds een doom in 't oog was. 

Mevr. C A L A s. 

God geeve ons moed , om onze elende met geduld 
te verdraagen. 

P I E R R E4 

Ik kan* u myn angst niet ten vollen doeri befefFen. 
Ik hoorde onder den drom . . . 

C A s E I N G. 

Vetmeerder het leed van uwe deemiswaardi|;e ou^ 
iers niet , door de onbezonncne praatjes van het dweep- 
2ieke graauw op te haaien. 

C A L A s. 

Zeg alles. Wat kan fchrikkelyker zyn, dan *t,gcei^ 
Hry reeds ondergaan hebben. . 

Pierre* 

^ ■ 'S 

. i 

Acht ... ach!... 

C A s E I N G* 

I Iet onaangenaame wordt men nooit te ladt gew«ari> 
(Caias »iet Lavahfe inkomen^ , \ , r 



No A G T- 
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AGTSTE TOONEEL. 

DevoorigeftfLAVAissE., Jeannette. (^Lavais- 
fe SS zeer verhit, Jeannette beeft^ 

Calas, 

, Wat befcheid brengt gy ois? 

C A s E I N G. 

Is 't geregt 'er al? 

Jeannette, zagtjei tegen Mevrouw Calaif 
terityJ zy haare hand drukt 
en kuicht. 

O myn arme Mevrouw ! Myn goede oude Heer 
Calas ! en onze Mare Antoine l . . . 

Lavaisse.^ 

Hardvogtige menfchen ! Geen van hun vertoonde 
een' enkelen trek van medelyden in zyn gelaat. Zy 
lieten toe, dat het graauw my mishandelde: 

Mevr. Calas. 

Arme vriend! wat fydt gy niet al om ons! 

C A s E I N G. 

Hun post maakt hen doorgaans ongevoelig. Aan- 
Aïenlyke zielen onttrekken zig daarvan, zolang het 
doenlyk \s, ten zy pligt en zugt voor geregtigheid 'er' 
hen toe roept. Misfchien merkten zy hét flooren van 
humie rust ook aan ab een flrafwaardige misdaad. 

L A- 
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L A V A I S S E. 

Liever wilden zy my met den moord van mytf on- 
gelukkigen vriend betigten. 

Pierre, 
En my met broedermoord, 

C A L A s. 

Ach! wat ftaat onze vj-iendfchap u duur, waarde 
Lavaisfef - 

LavaisseI 

Kon ik flegts voor dien prys uwe rust weder koo- 
pen! 

C A L A s. 

Waar zyn de Heeren? 

L A v A I s s E. 

Beneden. Zy gingen in 't magazyn, by den Heel- 
meester la Marque, die vooraf was gezonden, om het 
lyk te bezigtigen. , . 

P I E R R £• 

Zonder dien zouden de Soidaaten my niet wéér ih 
buis hebben laaten gaan. 

C A L A s. 
O zoonl o zoon! welk een fchande lyden pwe 
ongelukkige ouders om ui - ' 

Jeannett^ 
Bedroeft u zo geweldig niet; ik bid u, Mynfieer 
^n Mevrouw-., ^ ^ j^^^. 
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Mevr. C A i. A s. 

.; AchJzy komen, zy komen,,.. 

C A L A s. 

Die onmeédoogenden brengen de geheele flad in 
oproer! Een' bedrukten, man nog zwaarder te bedroe- 
ven! 

C A s E I N G. 

Ik vrees, dat hier vervolgzugt fchullt..,. 

NEGENDE TOONEEL. 

De voorisen^ Da,vid, la Borde, Dakrou, 

een Aktuaris, een Geregtsdienaa'r, 

twee SoLDAAtEN, die de deur bezetten^ 

QDe /Ihtuaris^ e ene rol papier en fc-iryfgereed- 
fchap uit z,yfi* zak ^hauld hebbende , plaatst 
zig aan eene taf^i., - Voor de Heereu van V 
geregt worden ftoelen gezet ^y 

Galas, 

't Is my leed, Mynbeeren,' d«t gy, zo laat m den 
;nflgt, de raaeite moet doci>-va^ Uier te ^onxQii. Ach! 
gy ziet liier een' gryzaart, die in de droefheid over 
den onverwagten dood van zytf zoon byna bezwykt, 

, . ^ - , P A V I p, % . 

Gy zyt dus de vader? ; 

. i C A l< A; S"» 

- J^?. de iroófléloóze viader,diegaaBnc voor hem zou 
ilerveu, zo hy daardoor te redden wjw»,.* 

D A. 
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P A V I D, 

Genoeg. Wy zyn hier niet gekDmén om klagen 
aan te hooren. (X>p Mevrouw Caias wyzende:) Wie 
is deeze perfoori? De moeder? 

Mevr, C A L A s. 

Ja, de ongelukkige moeder. Ik wenschte, dat ik 
hem nimmer had ter wereld gebragt. 

La Borde^ iw^r ten fc'iynheilig gelaat, 

Myn God ! ieder moeder van uwe 'gezindheid be- 
hoorde zo te wenfchen. 

Mevr, Galas, 

Waarom? . 

j D A R B o u. 

Voor den hemel voedt gy toch geen kind op. 

Mevr. Galas, ter zjde. 

God! welk een taal! 

David, op Pierre en Lavaisfe wyzende. 

Wie zyn deezen? De zoons? 

Pierre. 

Ik alleen; dit is Mynheer Lavaisfe, een oude vriend 
van ons huis, die, heden van Bourdeaux komende, 
ons in \ doorreizen een bezoek heeft gegeeven. 

L A V A I S S E. ^ 

Zo is 't. 

N4 CA- 
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G A L A S» 

Arme Lavaisfel 

D A V I D. 

Ik vind het vreemd, juist op zulk een' tydte komen. 

La B o r d e. 
Zonder dat het vooraf opgeftemd was? 

D A R B o u, fchamper. 

Gewigtige zaaken kunnen hem hier geroepen heb- 
ben.- 

Mevr. C A L A s. 

Waarom vinden de Heeren het zo vreemd? Heb- 
ben de Heeren nooit onverwagt bezoek van eetf vriend 
gekreegen? 

D A V 1 D. 

•* Het fpreeken komt hier niet te pas , dan wanneer 
men gevraagd wordt. (Op Cafsing wyzende ;) WiQ 
is deeze man ? . 

C A S E I N G. 

Een oude kennis en vriend van Mynheer Calas. 
Het gerugt van zyn ongeluk dreef my, weinige oogên- 
blikken "geleeden, om hem te komen zien. 

D A V I D. 

Dus vry; doch dewyl de deuren thans geflooten 
zyn , kunt gy hier*hlyven tot ons vertrek. (Op yean- 
nene wyzenae :) Wat is dit voor een oud menseh? 
De meid? 
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Jeannettb. 
Ja. 

D A V I D. 

Zyn 'er anders geen medegenooten hier in huis? 

Mevr. C A L A s. 
^Medegenooten? 

P A V I D. I 

Ja. Verftaat gy my niet? KinderS, gezin, goede 
vrienden , gelyk deez^n ? ^ 

C A L A S. 

Ik heb nog twee ^gonen , en twee dogters. De 
eene zoon is , wegens een kleine zaak , den koophan- 
del betreffende , in Zwitferland , de ander is hier , doch 
niet t'huis. Myne twee dogters zyn op bezoek by 
een vriendin. 

P A V I D. 

En uw naam is Calgs , zo ik hoor. De voornaam? 

C A L A s. 
Jean. 

D A V I D, 

Van beroep? 

C A L A s. 

Kan 't mogelyk zyn , dat gy my en myn familie niet 
kent, daar ik hier reeds veertig jaaren handel gcdrete-: 
ven heb? 

N 5 La 
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L A B O R D E. 

Dus een Koopman. Hier valt niet te vraagen , lui- 
tjes, maar te antwoorden. 

D A V I D. 

Wie was de... hoe zal ik zeggen?.,, de doode? 

C A L A S. 

Myn oudfte zoon. Mare Antoine, ach! myn on- 
gelukkige zoon. 

La B o r d e. 
Maar al te ongelukkig. 

D A R B o ü. I 

In veeleitei opzigt. 

D A V I D. 

Vermoedelyk allen hugenooten , vyanden van de 
kerk? 

C A II A S. 

In dit karakter kan ik de onze niet. Wy haaten 
niemand, die anders denkt en gelooft dan wy, ons 
verzekerd houdende , dat elk flegts naar zyne grond- 
regels en daarmede overeenllemmende daaden geoor- 
deeld wordt. 

La B o r d e. 

Wy begeeren thans niet voor uw geloof te hooren 
pleiten. 

Mevr. 
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Mevr. C A L A s. 

My dunkt, Mynheer,dat de voorafgaande befchul- 
diging deeze befcheidene verdediging van rayn' braa» 
ven egtgenoot vereischte , en ik meen verfchooning te 
verdienen, indien ik, óm z^ti zeggen te bewyzen, 
'er nog by voeg, dat onze tweede zoon Louis zig tot 
uwe kork heeft begeeven , zonder nogtans eenige be- 
ftraffing van ons te ondergaan. Zelfs geniet hy van 
jnyp' man nog tegenwoordig eeö jaargeld tot onjier» 
fleüning, 

D A V I D. 

Ophelderingen.? Zeer vrypostig, waarlyk, 

L A B o R D E, 

Zy is ook niet kort van ftof, 

D A R B o U. 

Zy bedient zig van het regt der vrouwelyke tong» 

Mevr. C A L A s. 

Neen , maar van het regt der menfchelykheid. Ik 
ben in Engeland geboren (*). By ons heeft men 
vryheid van geweccen , en vryheid om zig teg^n on- 
yegtmaatige befchuldigingen te verdedigen, 

Casei^g, keimelyk tigen Mevrouw Caias^ 

' Mevrouw! voorzigtigj 

D A- 

(*) Zy was te Londen uit Franfche ouderen geboren, ^ 
dbor haare grootmoeder van moeders-zyde , met een der 
grootfte en aanzienlylUle buizen in Languedoc vermaagfchapt,] 
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D A V I ö. 

En nu zyt ge in Frankryk, in Toulpufe, daar fflen 
moet zwygen , wanneer een Regter fpreekt. 

La B o r d e* 
Wy zyn zulke vrydenkers niet als vede Paryzers^ 

D A R B o U* 

Onregtmaatige befchuldigingen ! Zei ze zo niet f 

D A V r D. 

Om kort te gaan, gy zyt dap gezamenlyk Jiuge» 
nooten. 

jEANNETTEt 

Daar bewaar' my God en de Heüige Maagd voor} 
Ik ben een goede katholieke kristen^ 

C A L A S, 

Wy overigen zyn proteftanten. 

jEANNETTEt 

En zulke braave luiden, dat ik reeds dertig jaar in 
dit huis gediend , en alle hunne kindere opgevoed heb. 
Mogt ik, voordat ik öerf , het genoegen nog hebben 
van hen bekeerd te zien ! 

Mevr. C A L A s. 

De Heeren kunnen dit aanmerken als een nieuw be- 
wys van onze manier van denken omtrent de religie. 

Da- 
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D A V I D. 

Ja, }a, wy rwyfelen niet, of men neemt in Enge- 
land ook heidenen en Turken in dienst, 

L A B o R D E. 

Ja.., God vergeev' *t myl... den duivel zelv\ 
gelyk men hem dient. 

Mevr. C A L A s, misnoegd. 

T^aariyk, Mynheeren , ik dagt, dat gyhier niet ge- 
komen waart, om met bedrukte ouders den fpot te 
dryven, maar om amptshalven te zien, wat 'er voor- 
gevallen is met betrekking tot onzen ongelukkigen 
zoon» 

^ D A v I D. 

Dat zullen wy zïen. Dat zullen wy zien. 

'La B o r d e. 

*t Is wonder, dat het lyk niet geëklipfeerd is. 'Er 
zyn immers beeken ^n rivieren ; en de aarde is overal 
^iep genoeg, 

D A R B o u. 

]a, als de wanden geen tong hadden* 

C A L A Si» 

Wat wü dit zeggen? 

D A v I ö. 

Gy, Calas, geeft derhalven voor, gelyk deezejóng- 
inan (Ay wyst op Pierre ,) het ons berigt heeft, dat 
gy uw* zoon IMtec Awoine dood gevonden hebt? 

C A- 
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C A L A S. 

• Ja, helaas! Of hy een beroerte gekfeegen heeft..» 

D A V I D, 

. Een beroerte? Een beroerte? Schryf dit.yooral i)p , 
Heer Aktuaris. " ^ 

L A B.O R D E. 

Beroeneh zyn 'er van veelerlei aart, oude; Heet* 

D A R i o u. 

Ja , ja , ze kunnen uit m- en uitwendige oorzaakeit 
Voortvloeien. Hoe ligt flerft iemand aan eén beroerte I 

C A s E I N G, fegen Calas» 

Zeg de zaak , zo als ze is , lieve vriend* . . ^, 

Galas. 

Nu dan, Mynheeren , verfchoont het.Yaderlykö 
hart. Hoon de waarheid. Ik zogt ze te verbergen^ 
om myn' ongelukkigen zelfmoorder vóór. een fm?ade- 
lyke uitvaart te behoeden. Maar... he6t deeffiis', *i 
lïaat toch aan u. 

D A V I D. 

Zelfmoorder? Is dit ook zo waar als het voorige? 
Laat ons de omflandighëden hooren» : ; 7 

C AL AS. 

. Ach ! verg my de droevige befchryving ds^arvan ntet# 
Lavaisfe en. myn zoon waren de eerflen voor wiet 
oogen het 'akelige gezigt zig opdeed. . - 

La- 
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L A V A I S $ E« 

Toen ik , van dit waardige paar aflchdd genomen 
hebbende, met Pierre, die het. licht droeg, de nap 
afging, zag ik Mare Antoine hangen aan een' ftok, 
waarmede men groote baaien vastzet. Deeze flok lag 
over de twee geopende vleugeldeuren, die ter 2yde 
naar 't magazyn leiden. 

Mevr. C A L A s, 
O Hemel» o Hemel!. 

La B o r i> e« 
Ei.' aaneen'baalftok? 

D A R B o i;« 
Over de deurep gelegd? 

D A V I D. 

Wy hebben hem evenwel op den grond gevondeit. 
\Vie was zo Hout... 

C A L A s. 

Ik, ik. Ach ! beevende, nam ik hem In myne ar- 
men. De ftok rolde over de deuren heen. Hy viel^ 
helaas! koud, bleek, zonder adem, met geflootene 
oogèn. Ik hoopte nog leeven in hem te zullen vin- 
dep. Ik maakte de ongelukkige* koord los; ik fchud- 
de hem ^ ik wreef de flaapen van zyn hoofd. Pierre 
liep naar den Heelmeester. Maar ach ! alles was» 
vriigteloos. 

D A V I D. 

Hem los te maaken was het Vverk van den Schefp» 
regter, maar uw werk nipt. 

L A 
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La B o r d e. 
En dit verdient geregtelyke flraf; 
D A R B o u. 

Eer iemand het lyk met een' vinger aanraakte , moest 
de Overheid 'er kennis van gehad hebben* 

Galas. 

Zonder dat ik fceproefde, of myn zoon nog te red- 
den was? Kon 'er niet een vonkje leeven in overge- 
bleeven zyn? Hy was fterk en jeugdig; ook had hy 
ons maar even te vooren verlaaten. En mogi ik even- 
wel myne vaderlyke armen niet naar hem uitftrekketa? 
hem niet aan myn' boezem drukken ? Ik zou het nog 
doen. God behoede u voordiergelyke beproeving K.* 

D A V I D* 

Gy fpreekt zeer ftout. 

Mevr. Galas; 

En gy , zou ik wel zeggen , zeer. . . (Cafeing geeft 
haar door gebaarde te verfiaan^dat hj haar raédt 
af te breeken.') 

D A R B o ü, zulki hefpeurendci. 

Laat haar fpreeken. Wel nu, wat zeer ? 

Mevr. G A L A Si 

è^eer wreed. Die wraakt het geen myn man ge- 
daan heeft, weet niet, wat een vaderlyk hart is. Ik 
zou my verbeelden de wraak der goddelyke en men- 
fchelyke geregtigheid te ontfteeken, indien ik zelfs 
aan een' vyand dit niet deed. 

tr A 
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Ie A B O R b E. 

By onze heilige kerk! men weet reeds, wat gröbte 
zedemeesters de gewaande gereformeerden zyn. Maar 
de werken , de werken . . . 

f ' ^ . D A R B o u, fer zjJe^ 

Huichelaar!... 

' D A V 1 D. 

Heeft Uw man niets gedaan, dat te wraaken is, zo 
Veel te beter voor u. . 

• / . . MéW.. C A L A Si. 

Wat zou fay gedaan bebben? . 
D A V I D* 
Genoeg, genoeg vtJolf t€^^nwi)ordig Wagt, breng 

■ -^ ^" C A t^A^Sj verhaasdi 

Hoe?,.. , , . 

Mevt4. fG A L A s 

" ZynWy misdaadlg , Mynheeren. 



. .... ' ) ( I? A V I Dé 

Dat weeten wy nog niét. 

L X È o R D E. 

't Zal blyken. het Eieüwige Weeze^' brengt de daa- 
den der booswigten aKoos aan 't licht. 

XIILDrel. o Dar. 
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I> A R B o U. 

R^ zok Bik* afzondêriyk verhoord. 

C A L A S« 

Verhoord? Moeten ongelukkige ouders in zulke 
droevige omftandigheden n^g verkoord worden. Is hun 
woord niet genoeg? 

D A .R B o U, 

Het woord van ketters? 

D A V I D. 

Wie zyn hier Regteis?>w^,*XjPgy?... Voort» 

La B o li 0.8, 
Nu, Heer Collega^ vergeef ]|tet hun* 

C A.L^.A-S, ; .• r- : 

Ach! hebt deernis, Mynheeren, ik bid-a, Im^ 
deernis met een* gryzaart, die^ geduurende al zya 
leeven, het geluk van een' onbevlekten naapi, van 
een ongekrenkte eerlykheid bewaard heeft. * 'Stelt hem 
en zyn ongelukkig huisgezifl/niec .vóór de gantfcheflad 
ten toon. Vermeerdert onze droefhdd niet door opeti- 
baarefchande, die wy niet <^êrdiehen. Ik z(^eer, dat 
ik , zo dra het volk wat afgeeakt is, op de eerfte aan- 
zegging voor u verfchynen zaL . . 

D A V X D. 

Neen , neen. Zonder veel woorden* 

C A X. A &. 

Myn zoon zal medegaan. 

; L A- 
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Lavaissb. 

Ik.ook. Ik vetpand myn leevcn, myn vermogen.., 

D A V I D. 

Gy moet allen m'eé; vader, moeder, zoon., La- 
vaisfe, en de Meid, geen één' uitgezonderd. 

C A L A s. 

Verfchoon ten minflien myne arme ziekdyke vrouw. 

Mevr. Ca las. 

Nam , iaaa# niytf twiaiden Calas, een* gryztart van 
agtftóésd^ jaaft Atófeboow zyn (heenwwit hoofd, 
zyne wankelende km'ên. Moet een man , wiens ge- 
heele misdaad een ongeluk is , dat hem buiten dien 
naar 't graf zal fleêpen . . . 

D A V i D, [pottende. 

Ach! zéer-aandoenlyk. 

La B o r d e. 

Het treft my iiawrlyfc. Maar Gods gebod gaar bo- 
ren alles. 

, , C A S JE I N G. 

Vergunt flegts, dat 'er een koets gebruikt wonde 
De weg is lang; den .puden Heer Galas zouden zyne 
voeten naauwlyks zo Ver kunnen draagen. 

D A V I D. 

Zwyg. Wees te vrede , dat jy provifioneel vry 
zyt. Ons volk zaï hemw^ beeneit maaken. Dat Per- 
uaan ze. 
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212 Dl GEESTDRYVERV of JeAH tALAS. 

Mevr. Calas, mef^e uiterfte mhnoegdheid. 

Acb! zo de onbarmhartigheid tot het regterlyk anïpt 
vereischt wordt , zyn 'er geene waardiger Regters dan 
gy.... Welaan,, kinders! Welaan, myn goede Calas! 
God zal onze onfchuld wreeken. (Zj vat den ouden 
Caiasaan den armeen gaaf met hem zagfjes voort ^ 
gevolgd van de overigen.) 

D A V I D. ' '' 

Onfchuld! Hehe hè!... Geregtsdienaars, levert 
hen over aaff de Soldaaten, en maakt, dat het lyk 
van de vloer komt. £en van u moet de wi^ hiyvea: 
houden. 

L A B o R E. / 

Lieve God! Onfchuld en kettiers} 

(Pierre keert in de deur om 9 en komt te ntg.) 

D A R B o U. 

Wat zoekt ge? Engelfche vryheid? 

Pierre. 

Mynheeren, mag ten minden onze Meid niet tehuis 
blyven. 

D A V I D. 

Waarom? 

Pierre. 
, Als wy wat Iaat t'huis kwamen. i. 
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D A V I D. 

Loop, loop, jong» zotskap. Zy zou magtig lang 
naar u moeten wagten. 

La B o k d b. 

. Dieven zullen niet in huis gelaaten worden, myn 
zoon. 

P I B R R E* 

Ach! (ffy vertrekt met eetC diepen ztigtJ) 

TIENDE TOONEEL. 

David, la Borde, Darbou, di Aktüaris. 

D A vj D. 

Wel nu , vnx zeggen de Heeren van dit geval* 

La Borde. 

*t Is droevig, zeer droevig, zulke gruweldaaden te 
veraeemen. 

D A RB OU. 

't Is aangenaam , zeg ik. Zulk een looze vos als 
de oude Calas, een juweel onder de ketters, wiens 
koophandel veelen van onze katholieke geloofsgenoo- 
ten het gras voor de voeten afmaaide . . . Myn broe- 
der zegt, dat 'er in Touloufe geen huis is, daar zo 
veel omgaat als by hem. 

La B o a d e. 

't Is zekerlyk waar, als ik dat bedenk, en daarby, 
zulk een talryk gebroedfel, waardoor het kettorfch^ 
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314 I^B GSBSTDRYVERT OT f BANÏ' CaLAS. 

venyn tn onze (hid binnen korten tyd honderdvoudig 
vennenigvuldigd kan worden. £énis 'er nu xninder; 
God weet, hoe hy aan zyn einde gekomen is. Eén 
is de onze; maar vyf blyven 'er nog over. 

D A V I p. 

• Verdelgd, verdelgd moeten ze worden, van de aar- 
de verdelgd. Myn haat is hun gezworen. De vraag 
is maar: op wat wyze? Openb^are wetten van ver- 
draagzaamheid pleiten voor. hen. De zelfmoord van 
den zoon kan mogelyk zyn. . . . 

La B o r d-u. 
Maar de zoonsmoord ook., mjn waarde Heer. 
Louis Galas is katholiek geworden. Kan Mare Antoi- 
ncf het zelfde voomeemen niet gehad hebben? Kan de 
vader, de moeder, de zoon. ^. Ijet meofch^yke hart, 
vooral met valfche gevoelens befmêt,is boos... kun- 
nen zy allen niet aan den moord handdaadig geweest 
zyn? 

D A R B o U. 

Ja, de zaak is mogelyk; zy U waarfchynlyk; zy 
is ontwyfelbaar waar. De haat der familie tegen de 
apostolifche religie , de weérQ^anni^id van den zoen 
... Ik heb, herwaards gaande, reeds onder 't volk 
hooren mompelen , dat Galas zyn' zoon vermocHai 
heeft. 

La B o r d e. 

Daarenboven was 'er een algemeen zeggen, dat de 
ketters hunne kinders, die tot onae. keijc wildieD over- 
gaan, oxn hals bragten* 
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B A V t O. 

Ik lieb beide die gemgten ook fehoord. Op dien 
grond TBst de hegtenis van Calas , en het vermoeden 
van den moord. 

D A R B o ü. 

Gy hebt een zeer gelukkig befluit genomen. Zo dra 
het volk hem en de zynen gevangen ziet, moet het 
denken , dat wy groote ontdekkmgen gedaan hebben , 
om peribonen, dié wegens hun aanzien niet ligt ver- 
dagt gehouden worden, openlyk door Soldaaten en 
Cherges te doen opbrengenw Het moet zig verbeel- 
den , dar de daad ons ten klaarden gebleeken is. 

D A V I D. 

JajTtiet volk; maar eenigen van onze Parleméhts- 
raaden^n Regters zyn toleranten , vrydenkers , draaijers , 
die over beide zyden hinken. Zy vorderen zo wel ge- 
tuigenisfen enbewyzen in de zaak van een' hugenoot, 
als in die van een' kathdiek\ 

La Boude. 

Helaas! Oadertusfchen moet het volk ^niigenisfen 
^n bewyzen leveren. Wie weet, wat '«r te voorfchyiï 
komt, als men eens aan die deur klopt, 't Gefchreeuw 
van 't volk heeft misfchien eenigen grond; en zou- 
den 'er onder ons ook geenen gevonden worden, die, 
even als onze vaders, blaakten van kristelyken yver 
om tiït addergebroedfel te verdelgen? 

D A V I D. 

't Is te hoopen. Laat ons *er gezamenlyk toe werk- 
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zaam zyn. Ik zal proVifioHéé/ tóe eenige ligte verhoo- 
rii^n overgaatt , om re bcproeveH , of 'er uk hun- 
lie eigene woorden 't een of 'c ander vermoeden tegea 
hen afgeleid kan worden. Ondertusfchen moeten wy 
de gemoederen door de religie een weinigje heet maa^ 
ken. 

La B o r d e. 

Laat dat op my berusten. I]( behoor tot de faroer 
derfchap der Witte Boetvaardigen. Gy weet, met hoe 
veele geagte famiiien de^zen yermaagfchapt zyn. Ik 
zal een vergadering beleggen; en gy zult 'er den lüt- 
flag van vemeemen. 

D A V I D. 

Die het ongeloof verdelgt, handhaaft d^ legten des 
Hemels. Onze vróome ftad , die zig ten allen tyde 
zo llerk heeft onderfcheideri vgn andere Heden in dit 
Jconingryk, daar vrygeestery in zwang gaat, viert bin- 
nen kort de honderdjaarige gedagtenjsyan deqgrooten 
dag, op welken, voor twee eeuwen, in éénen nagt, 
meer dan vierduizend van die ketters door de handen 
onzer vaderen fneuvelden. Konden wy dien dag thans 
met het even ketterfche bloed hunner nazaaten teke- 
nen; welk een offer! welk een jubrffeest! welk een 
Foem voor myn regterfchap ! 

D A R B o U, 

En welk een altoosduur^nde weldaad voor (hid en 
kerk! 

La B o r d e. 

ïk befchouw het als eene befchikking der Voorzie- 
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nigheid* - Niets zou den haat tegen liet aangroeiend 
ongeloof kragtdaadiger verfterken; en wie weet, oi 
dit geene zeer geliMige garolgen ter ultroeijing d$r 
gantfche kettery kan voortbrengen. God ge^ve heti 

D A V I D. 

Wy zullen *er nader over fpreeken. 't Is nu reeds 
laat in den nagt. Heer Aktuaris, gaa morgen vroeg 
uit, hoor, wat *er gezeid wordt, en zoek zo veele 
getuigen op, als *er te vinden zyn. Laat ons thans 
de kamers* verzegelen, luuur huis gaan, en oqs ter rust 
begeeven. 

Ctief toêneelgêrdjn vait^) 



Eindt van het treedt Bednf. 



O 5 D ER^ 
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ijM* De G^KSTOKTTiar of Jvar Calai» 

DERpÈ BED RTF. 

(Voorgevallen dek l6den van 9Fjnmamd det jaart 
ïy6i j vier 'dagen na den zelfmoord^ 



.EERSTE TOONEEL. 
(Ten huize, van den Heer DavidJ) 

D A V I D, i/^ A K T o A R 1 S. 
D A V I D. 

Gy verblydt my d©or «we komst. Heer Aktuaris. 
Ik heb 'er zeer naar verlangd. Nu , wat is ü tér ooren 
gekomen? Wat hebt ge gezien? Zyn*er getuigen en 
klaagers? Wat zegt het volk? 

Aktüaris. 

Men is ten uiterften verwoed tegen Calas, en tegen 
alle Hugenooten. 

D A V I D. 

Daar twyfièlde ik niet aan. Wanneer het volk een' 
moordenaar ziet, denkt elk in de eerfte ©ogenblikken 
aan zyn* eigen hals. Maar zo dra *er de geringde ver- 
andering voorvalt, is al dè drift vervloogen. 

Aktuaris. 

In 't algemeen is men van gedagten , dat Calas , met 
zyn vrou^y en jongden zoon , den oudften vermoord 
heeft, omdat hy den volgenden morgen zyn geloof 
wilde afzweeren. 

D a^ 
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iMt IjA geetf twjfel. 

A K T y A R I ^ 

Dat men, toen de proteftanien de laatftemaal ver- 
gaderd waren, iemand van de fekte tot beul benoemd 
heeft, die pok verfcheenen;is, en hem heeft helpen 
wurgen. 

D A V I D. 

Ei ! Een gewigtig punt. 't Ziet op Lavaisfe. Maar 
wat nu verder? Wie zyn de getuigen, de befchuldt- 

gers... 

ACTUARIS. 

Tk zou hyna zeggen , élk en niemand. Elk heeft 
het gehoord; maar, zo dra ik vraagde, van wien, 
noemden ze een' tweeden, een' derden, een vierden; 
en die had het weer van een' ander. Men fcheldt en 
vloekt de ketters; men zweert, dat zy den moord ge- 
pleegd hebben; maar niemand wil het aangeeven, en 
voor de regtbank verklaaren. 

D A V I D. . 

Ja^ ja. Regters en raadhuis... Zy denken aan- 
ftonds, het leeven hangt 'er aan. ïk heb my evenwej 
altoos verbeeld, dat men om 't leeven van een' hu- 
genoot.... 

A K T ü A H I s. 

'Er is éénperfoon,naamelyk Bergerau,die getuigt," 

dat hy eenige weeken geleeden, by 't huis van C^l^ 

ftaa». 
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(hande,hem tegen een' van^Aè zoonen heeft hooreu 
zeggen: „ Ongelukkige! als §e uw leeveo niet venn- 
„ dest, zult ge een hard lot onder|;aan.^' 

'D A V I D. 

■ Ha! Kon hy, zo wel als dït> Piet gezeid hebben; 
., als ge uwe gezindheid niet verandert?" 't Zal 'er 
op aan komen, hoe men hem de vraag voorftelt. Hebt 
ge zyn' naam en woonplaats opgefchreeven? 

Aktuaris. 

Ja, Verder getuigt een dienstmaj^gd van Myntieer 
'Casfou , den buurman van Calas , dat zy op den bewus- 
ten avond in zyn huis heeft hooren roepen ; „ moord f 
„ moord! hulp!" Hoewel zy twyfelt, of de eerfte 
klanken, niet „God! God!" betekent hejpbeti; want 
die waren y volgeps haar zeggen, niet duidelylu 

D A V I D. 

Mêordl Cêdi h Kan zyn, dat de jongman, toea 
:f e hem vermoordden , beide deeze woorden uitgeboe- 
zemd heeft. Het eerfte is natuurlykst. Dit moet haar 
maar beduid worden. Is ze ook opgefchreeven? 

Aktuaris. 

' Zekerlyk. Allen , zelfs die nog onbepaalder berigt 
gaven. 

D A V I D. 

't Is goed. Befcheid ze op 't raadhuis. Zamel alles 
op , wat 'er te vinden is. Rigt de vraagen zo in , als 
Hieii ze voor een' verdagten ketter moet inrigten.... 
Wie klopt daar? ■ - 

Ak- 
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Aktuaris, naar ie deur gaande. 
r MynhecT la Boide. 

TWEEDE TOONEEL. 

David» la 'aoKüZfinhetgewaadyandiordeder fFit- 

te Boefvaardigen ^.dai is^eene iange witte Ga- 

puce jfnet een masker van de zelfde kleur ^ 

waarin twee gaten njn veerde eegetÈ*. 

DaviD) tegen den Mttiaris. 

Laat ons alleen: (^De Mtuaris vertrekt^ (Tegen 
4a BordeC) Welfcamv Mynbeer Ia Boide! Uwr gewaad 
.wy^ y^^ uliii.d^^ voor oxa^... vopr.God^.zaak 
werkzaam geweest zyt. Wat hebt ge gedaan, of nog 
voorgenoomen te doeü? 

L A B o R D E, 

^ ' Veoli 'zeet ved; , En gy? 

'-' '• ; '•; '';?\ï> A v'i ï). ■ 

dy weet, dat myn amptgenoot , de CapitoulBri- 
ve, voor ons eerde verhoor ,~^my berispt heeft, omdat 
ik een' man , als Calas , van zulk een beproefde deugd , 
^ vao zovèel^RUfiflen;' z(»der eenige befcfauldiging, 
met zyn geheel huisgezin, door*-Soldaaten en Ghet- 
ges, openlyk, langs^^jdf yolkiykfte (fatten, naar de 
^yfm^enis had laaten brengen. , . 

L A B o R D E« . 

Hy maakt altyd xwiarighéid^ Wat hadt ge dan, 
.n^.zynegedagten, moeten doen? 

Da- 
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D A V I D» 

Terftond, voor dat wy uit het huif gingen, een 
proces veifoaai opmaaken, den toeüand van hetlylc, 
en de .{rfaats^daar 't gevonden was, behoariyk be- 
fchryven, naar papieren , fchriften, brieven of dierge- 
lyk by den vermoorden zoeken, van den juisten tyd, 
wanneer het feit gefchied was, van de kenndyke ge- 
fteltenis der vermeende daaders, en van hun uiterlyk 
gedrag by het geregtelyk huisbezoek, verflag doen, 
en zo voorts. 

L A B o & D E. 

Wy hadden dit zekerlyk wel kuimen en moeten 
:doen* MaarR^erszynmen(cheB,enk^en dwaalen. 

D A V l D. 

Zy kunnen, en willen ook wel Een goed oog- 
merk ontfchuldigt de dwaaling. Nu , ik beleed den 
misflag , vergoedde het verzuim , liunkte een op({el , 
en dagtekende het uit ,het huk van Calas. Gy en 
Mynheer Darbou zult my, hoop ik, niet tegenipree- 
ken. 

L A B o k p £• 

In zulk een goed^ zaak,..djiQ:de^«e]!iler rdigje fao. 
treft? Dat,:;^ vcne. 

• - '• D A^' r^'p;*-'"'^ , 

Gisteren heb ik de boeken en papieren van Mare 
Antoine doorzogt. « 

La B o r d & 

En niets gevonden, dat ter bevesdgfatjf van *t ver- 
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moeden wegeni de a&weerinfjT ^«n - zyn geloof koii 

flrekken? 

D A V I D. 

Neen; helaas.! niets, maar veeleer dingen, die het 
tegendeel fch^n te bewyzen* Boeken , die hem zelfa 
het voomeemen van den zelfmoord konden ingeeven, 
naamelyk Plutarchus,^ Sènéca, Momaigne, Engelfche 
treurQ)êlen ,: de Sidney van GresSst , en zo voorts. 
Nog meer: de kopie van een' brief aan een' vriend^ 
waarin hy zyn' broeder Louis een' overiooper noemt. 
Voor 't overige is 'er geen kruisbeeld, roozenkrans, 
coDcrovers-boek ^ katechismus , noch iets , dac een 
ptoüsUet 's avonds, voor de afzweering van zyn geloof 
tv^ódzaakeiy^gêhaii moest hebben» , 

- E A -B o R D E, 

Nu , gy bétóeft dit bibliotheekje niet te registree- 
ren, en op 't raadhiii» te brén^ei). 

Wyders heeft de Hedmeester la Marque myeen ge- 
tuigfchrlft gegeeven, waarin hy verklaart, dat het doo- 
dé ligchaam deJpys, volgens cje tekens der vertèering^ 
ten mïnften vier uuren vroeger iii de maag gehad heeft, 
dail dé fchiüdigen opgeeven. .r"^ 

/. La B o it i>'E» 

üit zegt iets, maar niet veel, 

•' Da V I Dé - 

' Bindelyk ban: yc ielf giserèa asdtdeo Scheipregter 
ia *r hui» vm Caia»^g6i9ee8C,. en. 'heb hem laaien on- 
der- 
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derzoeken, of 't mogelyk is, dat Mare Antoine, op- 
de aangeweezene plaats, op de opgegeevene wyze^ 
heeft kunnen hangen. Hy zegt, neen; en hiervan 
heeft hy my een verklaaring moeten geeven. De man 
verftaat toch ongetw^fèld zyn handwefk. Met dit 
,411' is inyn verlegenheid niet weggenomen. 

La B o r d e. 

Stel u maar gerust. Misfchièn heb ik in voorraad 
gewerkt. Doch waarin befta^t uwe verlegenheid* 

i) A v I D, 

Hebt ge by 't verhoor niét opgemerkt, dat 2y alleil 
van Calas af tot de dienstmaagd toe, eenüemmig/pree- 
ken, zelfs over de geringde omffandigheden? Geen 
woord, dat tegenftrydig luidt, geen de minfte afwy- 
king, geen zweemfel van ongelykheid.... 

La Bob. de* 

Wei nu, wat zwaarigheid? 't Is afgefproken werk. 

D^ V I D. . ^ : - 

ja, maar het gërégt'kan io ligt niet. tot het uitlpree- 
ken van een doodvonnis overgaan. tVaar zyn de bé- 
Wyzen, de getuigenisfen , de aanklaagers '? Volgens 
het zeggen van den Aktuaris, en anderen, die Tedert 
vier dagen de ilad dooxfiiufiëlen , wU 'er geen mensch 
vooruitkomen. 

La B o r b b. 

' Wonderlyk. Aües is in beweeging; men vloekt de 
Hugenooten,men ftek vast, datCabu de moordenaar, 

en 

Digitized by VjOOQIC 



D E R D B. B IL D a r T«. ,^3jj 

en zyn zoon de martelaar is ; elk blaakt van yver om 
met qigei) hand den houtftapel te ontfteeken, in ver- 
wagtinf van zig^ daar door duizend aflaaten , volftrek- 
ten vrydom van 't vaagevuur, en loon in den hemel 
te zqlJen verfchaffen ; en evenwel wil niemand^ eeoige 
bewry^en, getijigenisfen of klagten inleveren J 

• -V.' D A. V I D. 

' Meti begrypt, dat 'er gezwoorèn moet worden; en . 
wie i§ liiet bevreesd voor de ftraf van meineedigheid ? 
Onder *t allergemeenfl:e volk doen zig een paar luitjes 
óp,' dié ietsf gehoord, of eigénlyk "maar ten halven ge- 
hoord hebben; en misfchien haaien" zy, voor de regt- 
bank yerfchynende , hun woord weer in den hals. 

La. B o r d e. 

HeKt gé het MómtoWuin ópgéfteld , waarin- all^ op^ 
i-egte katholieken geroepen worden om ^göwiigenisfen 
'en Idagten in tè Iwehgfen? 

D A V I D. 

Zekerlyk , ai wd met het uiterfte beleid, . Ik vra^ 
niét, ^ of de daad" doof' deti Vadar,'di! tóóeder, den 
broeder, den 'vriend', ^èpieégd i». -Dk-vvordt önder- 
ileld.. Calas is moordenaar van zyn' zoon; ziedaar het 
punt , waarop alle Igitholjeke Kristenen het oog ge- 
vestigd moeten houden. Ten bewyze hiervan wor- 
den hun getuigenisfen en berigten 'afgevraagd, -zelfs d« 
Jiersfenfchimmen van 't graauw voor waarheid aange- 
nomen, en alle getuigenisfen, die Calas gunftig zyn, 
van de regtbank verbannen. Doch lees het liever zelf. 
iUy ge^f hem een blad' papier pver^ , 

XIII. Deel. P ^ ^ 
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La B o r d e. (^3f Uut.) (*) 

„ [Allen , die omtrent de eer Gods , der heitfgfe 
„ Maagd en aller Heiligen , en de onfeilbaarheid on- 
„ zer kristelyke katholieke apostölilche kerk, weïgé- 
„ zind zyn , worden by deezeö openlyk gelast om ge- 
„ tuigenisferi, verklaaringen of klagten in te brengen: 

„ Wie, 't zy van hoofen zeggen of anders, weet, 
„ dat Mare Antoine dengewaanden hervormden gods« 
^ dienst, waarin hy opgevoed is, verlaaten, de pleg- 
„ tigheden der Roomsch-kadiolieke Apostolifche kerk 
j, bygewoond heeft, en voomeemens geweest is om 
j, de openbaare afzweering , na den i3den deeza: 
^ „ ipaand Oftober, te doen. 

„ Wie van hooren zeggen of anders weet, dat Mare 
„ Antoine, wegens deeze geloofsverandering, van de 
„ zynen gehaat of gedreigd is geworden; dat eene 
,, vergadering van hugenooten den isden der voorlee- 
„ dene maand, 's morgens, in zeker huis van 't kerfpel 
„ la Dorade , gehouden , en aldaar de dood van Mare 
„ Antoine vastgefteld , of over denzelven gehandeld 
'^ is; dat men, dien morgen, zeker getal menfeben 
^, in en uit het gemelde huis heeft zien gaan. " — 
. Gy hebt zekeriyk iets van deeze omflandigheden 
gehoord ? 

D A V I D. 

. Ja, 't is een los gerugt , gelyk al de rest. 

L A 

(♦) 't G«en hier tusfchen texthaaken ftaat, kan , by 't 
fpeelen van dit fiuk, overüagen worden , indien men zuUtf 
goQdvindt. 
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, . - L A - B o R D E, wederom liÉzende», 

„ Wie van hooren zeggeh of andefs weet , dat dtt 
5, gruwelyke be(luit,.dep zelfden isden Odober, met 
„ het begin van den nagt tegen tien uuren, uitgevoerd 
„ is geworden; dat men Mare Antoiiie heeft doen 
„ knielen, en h«m', ^erraaderlyk' of door geweid, 
^ geworgd, 

. „ Wyders: wieeene ftem,, roepende, moor dl hulp i 
„ ashl fnynGodl:Wat heb ik u gedaan f hebt deer- 
^ xisl of eenig ander klaagend gefcbreeuw gehoord 
„ heeft, of ook eenige klagten van Mare Antoine 
5, over onrust in huis ^ welke, hem neêrflagtig endroef^ 

geestig maakte. 

„ wie bewust is, of een jongeling vin Bourdeaux, 

^e, den. 2?elfden avond, wn huize van Calas is 
,, gekomen , onder voorwendfel van by hem te blyven 
„ eeten, aan de daad heeft deel genomen. 
' „ Eindelyk,. allen, die van booren zeggen of an- 
^, ders weeten, wie de daaders , medepligtigen , of 
„ begunftigers vandeezen afgryslyken moord zyn*"] 

*t Is zeer goed , Mynheer David; volmaakt. 

D X V I D. 
Ja; maar zal men. de bekendmaaking gedoogen? 

L A B o R D E. 

Laat my daarvoor zorgen* Mynheer Faget, de Pre- 
fident van't Confiftorie, is by my bekend, als een 
vroom yveraar tegen de ketters. Eer, ampt en pligt 
verbinden 'ej; hem toe. Maar de zaak lydt geen*uit- 
.ftel. Het gcffchrift" moet ain alle hoeken derftadaange- 
h^, en , met-bedreiging van authentieke excommumca- 
P 2 ^^' 
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tie, ^iepubliceerd narden. Hoc» nu de voorbereiding^ 
en oordeel over 't gevolg. 

"f » Da VI D. 

Ik brand van begeerte. 

L A B o E D E, 

Door den Generaal -Vikaris , nevens de gantfche 
klerefy, is op myri- voordel , waarby ik' van uw' naam 
gebruik gemaakt heb, beflooten, de uitvaart van dea 
vermoorden, als martelaar, deezenoK^geh in de kerk 
van St. Etienne te vieren, en hem hier op geheiligdoi 
grond een gedenkteken toe te wyëa. '; 

D A V I D, uilerma^fe vetblji. 

' Is 't mógelyk ? Och l myn waarde Heer la Borde l 

La B o r de, 

• Myn' broederfchap. van' dé Witte Boetviuürdigen za! 
ftniks daarna voor hem eenplegtige misfe houden. Men 
heeft .den gantfchen nagt gewerkt, om het pronk(hik 
gereed te maaken. 't Befhar in een.. geraamte, ver- 
beeldende den vermoprden, met een' palmtak in de 
eene, en een pen in de andere band, nevens een pa- 
pier , waarop gefchree^en ftaat: „ afeweering der ket- 
„ tery." Uit alle geestelyke orden zullen 'er gemag- 
tigden by verfchynen. De Franciscaanen zullen insge- 
lyks een hooge hiisfe'voör hem vieren. '. Kortom ^ in 
't vergelyken der voorgeevens , 't geen ïo wel ten aan- 
zien der getuigen als. der befirhiddigdcn zou kunnen 
plaats hebben, wordt niet getreeciéni * 't Gemeen 
wordt overtuigd, dat MarcAntoine éehtóftrtetear wasi 
én wat 'meent ge dus dac uw zooiiifest kttiiucwerken? 

Da- 
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Dat groot en klein zal toewoeien, en ktogen» en 
getuigen al wat wy .willen. ^ ^ 

La -B o r dr.* 

Gy moet dan ook niet verzuimen, terwyt de gemoe- 
deren aan *! gesten zyn, ten Ipoèdigften met de zaak 
voort te gaan , en terftond vergadering te beleggen. 

D A V I D, : 1 ' / 

Zékerlyk. Doch voor vyf uih^ in den avonfflóh<i 
2al dit niet kunnen gefchieden; want de plegtighedeii 
zullen den gantfchen morgen duuren; en de ledenvan 
•t parlement en den raad moeten 'er noodzaakelyk bj 
weezen; 

La B o r d e. 

Zo veel te beten Na den maaltyd zyn de meesten 
te ftomp van geest om een zaak naauwkeurig te on- 
derzoeken, en te heet van bloed om den vrede voor 
te (laan. 

r 
' D A V I D. 

Nog een bedenking van 't allergrootfte gewigc Ga- 
las heeft twee onverwerpelyke getuigen , Lavaife en 
de dienstmaagd. 

La B o r d e. 

£i! is Lavaisfe zelf de beul niet? En kan de Dienst- 
maagd 'er ook niet de hand toe geleend hebben? 

P 3 ^ ^ 
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D A V 1 D. 

Gy bedenkt niet, dat zy éen oprègte belyderes van 
het katholieke kristelyke geloof is. 

La B o r d^ e. 

. Zy kan afweezig^ zy kan op een andere plaats ge- 
iveest zyn. Dit oiHneemt onzen y ver zelfs den fcbyn 
vaij. eenzy4igheid tm aanzien van religie. Moet zy 
ketens draagen, zy draage ze een^ korten tyd ter eere 
van haar geloof, als een fiéraad in deeze en in de toe- 
komende wereld»' Als Calas gevonnist wordt , is zyn 
vrouw en zyn zoon 'er mede m begreepen; want dat 
hy helpers en medegenooten gehad heeft, (preekt van 
55dft I-ayaisfe en de dienstmaagd Wyven 'er dan nog 
in de laatfte plaats over; en hoe ligt is deeze I'S r^d- 
den! 

D A V I D. 

Ha! gy zyt een man! een waar apostolisch kamp- 
vegter in de kerk, een geesfel van ongeloof en ket- 
tery! ' ' 

La B o r p e. 

Daar zyn ^7 toe geroepen. Heer Collega. Wie 
ïou in 't werk des Heeren nalaaiig zyn?... Doch 
mi! Ik hoor klokkengelui. Kom, Heer David. Naar 
de procesfie. 



David. 



Ik volg, 



(Zj vertrekken.'} 

DER. 
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DER D^ E T O O N E E L. 

(^Eene kamer in V /wis van den Heer Cafeing») 

Caseing, Aievrêuw Caseing, weike aan 
ttne tafel zit , met eenig werk voor nig. 

Caseing. 

O myn kind! Angst en fchrik verbyfteren myne zin- 
nen. Achl braaveCalas! Ongelukkige familie! 

Mevr* C A s E I N a 

Hemel ! kan ze nog ongelukkiger zyn ? 

Caseing. 

•Weet ge, wat dit fchrikkelyk klokken-gelui en het 
dolle rennen en loopen over de ftraaten betekent ? Men 
heeft Mare Antoine openlyk begraaven. 

, . . ' Mevr. Caseing. 

' Mare Antoine? Een' proteftant? Eenzelfinoorder? 

Caseing^ 

Ja, en wel in de hoofdkerk van St. Edenne met 
«Ue mogelyke ftaatfie. VyfUg Priesters vooraf; de 
gantfcbe broederfchap der witte Boetvaardigen in hun 
orde-gewaad > en veele menfchen agtcr 't lyk. Men 
heeft hem voor een' martelaar verklaard. Hem ono- 
breekt niets dan de kanonizade. 

Mevr. Caseing. 

't Is vreemd, doch troostelyk voor dien braavea 
gtyzaart. 

p 4 C Ar 
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. Trpostejyk! Ik beef voor hem,- 

Mevr; C A s E I j«ï G. , 

. Moesten de oudpr^.oiet .\creez^n'^,%de. uitvaart van 
hunn' zoon allerfmaadelykst zou zyn? 

C A s E I N o. 

Betferürae WM^*M,^^P^kj^V^,op de jplaatsa 
daar hy zelf zyn vonnis heeft uitgevoerd. Ziet* ge 
niet, wat fchrfkkelyk lot'het beklaaglyke huisgezin 
drdgt? ^ .. 

Mevr» C A s. B I N G. 

Hunne onfchnld Is evenwel openbaar; zyfchreeuwt 
tot aan den hemel. , . . ^ ^ . / 

**"'^e-'A' s'ti^r-N g; 

Gy zyt thans niet in liolland. 'Öy kent den yver 
tegen düikesxefs^ .dea.oQbuig^aiamén geése Van oni^en 
Capitoul , de woej^e .Qp;5pr. (Jw^pzieke Touloufers 
niet. Hoe plegtig Keeft men hier God voor den dood 
Van Henrik den derden gedankt; en elk' den dood ge- 
zworen, ^dfc den braav^n Hönrik den vierden voor d^n 
gfiooténi;£qaiadi£iimfin.!..Ë[et. wrpede bloedbad onzer 
geloofsgenooten wordt hier nog "jaarlyks gevierd. Zes- 
maal is dit dóór 't pfiuiement verbooden; evenwel een 
men dien dag, als eeij' der grootfte feestdagen. De 
gantfche Had houdt zig verzekerd , dat Calas, zyn 
vrouw en hun 'zoon 'de moordenaars zyn, en dat La- 
vaisfè een protetoitsch beulsknégt is. 

Mevr. 
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Mevr. C A'S 9 i^o,. 

- h l&longeloofiy^. £11 7uik een éproolcjeystn 'cgnaiiw 
vindt ingaitg! - . ., 

C: A S E I N Cf. '. ' ' . 

•Hdaasfifc vrees, dat het de flem der overheid is. 
Öe Regters ^üyn- eok klaagers. - Vaiivi^aar anders zulke 
ongerymde eerbewyzen jegens een' 'kettérfchen 'zelP* 
moorder? Men vergunt immers gewoonlyk iemand van 
onze gezindheid naauwlyks een weinig ruimte onder 
den grond, oiii Öi' vrede té ruften, t bè ge'eÈtelyken 
van ieder- ©rde loeien allerwegen om ; èn 'tnên fpreekt 
van niets ünda's, dan van galg en rad vóór *de hitge- 
öooteh. ' f 

. . Mevr. C A s E I N G. - 

' Gy zyt altoos wat bevreesd*,- waarde Cafeing. 'Er 
zyn toch zekerlyk ook wyze , edelgezinde , verdraag- 
zaame mannen. in 't rparlement , in den raad, en on- 
der^ de burgery. 

....:. C A S E I N G^ ^ yj :' \ - 

Ja , die zyn 'er^ Ook zal Calas befchermers en 
vrienden vmden. Maar, of 'er niet meer onwyzen, 
ónverdraagzaamen-, ongevoeligen en bfoeddorftigen 
zullen weezen , is een andere vraag. Ik voor my twy-» 
tel niet, of de ongelukkige Caias zal-, al is 't, dat 
men hem niet ter dood kan veroordeelen ,• zo veel 
angst en kwelling moeten ondergaan , dat hy 'er on- 
der bezwyki. 

p 5 Mevr. 
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IVfcvr. C A'S E i-k<;. 

% 't Zou -geen wonder zyh , als hy reeds geftorvèn 
was. Agtenzestig jaar, en zulk een weedom I Watr 
beklaag ik Rofene en Nannette! X Zal voor die araie 
meisjes naauwlyks langer te verbéigen zyn , in welk 
gevaar taare ouders xig- bevinden.. ^ Zy verlangen naar 
buis, en hebben ous heden reeds eeu- en andermaal; 
willen oniloopen. 

C A S E I N G. 

Wie weet ook, of de Regters,. veraeem^nde, waar 
zy zyn, haar niet door Geregtsdienaars eu Soldaateo 
©ver fbaat naar de gevangenis zuüeq laatep fleepen? 
Ieder fchouwfpel, 't geen zy thans, ten kosten dec 
familie van Calas , aan 't volk kunnen yertoonen , be- 
haagt hun ; en* niislbhien zouden deeze onfchuldige 
Wnders zelf een ongeluk over ons huis kunuen b^u- 

Mevr. ,.C a s e in g. 

O ! ik zou haar, zo 't mogelyk was, in myn hiart 
verbergen ; en geei> vrees zou iny Weerhouden . . . 

C A S E ï N G* 

Noch my , kon ik ha^ maar redden. Gy kent 
myn vriendfchap jegens haar' vader, wien ik alles ver- 
fchuldigd ben. ... Ik verbeeld my, dat ik haar op de 
ïjrap hoor. 



VIER- 
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VIERDE T O O N E E L. 
Deyoorigén^ Rosette, Nannette, Julib. 

. . ' - R o S ET T E. - 

Ach! Mynheer <m'Me\T:óuwCafeing! laat ons, bid 
ik u, naat huls gaan. Ik hoorde Zo even onder de 
venllers jop ftraat ... 

MeVr.CASEïNG, tegen JuUe» 

Hebt ge uwe vriendinnen veilaaten? 

J u L I E. 

Slegts een oogenblik. Justine riep my, 

• C A s E I N G. 

Wat hebt gehoord ^ myn kind? .. 

- R Q S E T T E. 

Meest verwarde klanken. Men noemde onzen naam \\ 
men fprak van een begraafnis>.van ketter-gebroedfel 
... Ik kon het niet fimenknóopen ; maar dat het ons 
betrof,, is zeker. . :. 

Nannette. 

Ja, Mynheer. En waarom zouden wy, bewust van 
bet. ongelukkig^ voorval , onze traanen niet met die van 
onze (temiswdtfrdige puders vermengen? Ach! ramp^ 
zalige broeder!... 

C A s E X N Q. 

Uw ouders hebben begeerd, dat wy u niet zouden- 
laaten gaan. • ^ 
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..: : :' ;R. o s E T T E. 

Ach! daarin erken ik hunne tedere liefde. Zy wü- 
dfen ons ^&n zolk een akelig gezigt weerhouden. Maar 
nu, nu is het lyk zekerlyk reeds oader den grond. 

' . • C* A s E I N G. 

't Is om die reden «Iten irietl Uwe oude» hebben 
op het raadhuis verklaaring moejen afleggen. Mea 
heeft naar getuigcnisfen vernomen ... 

. R o S E T T E, 

\ler dagen lang? 

C A S E I N G. 

Gy weet niet, lieve khiders^ wat.aan een zelfmoord 
vast is. 

N A N N È T T E. 

Onze arme moeder is dan van al haar gezelfchap 
Keroofa. * / 



;-rJ" 



h 1 E. 



Blyft nog maar, lieve vriendinnen. -.Gy Zyt biet 
Immers wel bewaard, - i . 

R o S E T T E* 

Neen, neen. Ik kan niet, Julie. Myn hart berst 
tan angsfen jadüHec Wil Nannette -blyven . . . 

Nannette; 

Vooral niet. Ach! Mynheer Cafeing! Misfchien 
Houdt gy iets , dat nog fcluikkelyker is , vaör ons ver- 
borgen. 

' R o- 
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R o S E T T E, 

Wie weet, of v^derof mo^fjF.'^iet.yMfcWk ge- 
ftörven is? .-':,.-, 

C A s B r N G. ' 

Neen. • . . Ik móet tf dë ^vfMeïQid maar belyden , 
kindertjes. Doch, .. ik denk niet,- dsw de zaak treuri- 
ge gevolgen zal hebben. . • . 

- ' U o S E T T BU 

Hoe! Wat... ''.;/.; 

I . ^ 1 .4 f 44v> li . j 

Nannette. 
Spreek onverbloemd, Mynheer Cafeing. 

C A S E I N G, / 

Uw huis is gcflooten. Uwe ouders, zyn'er nog niet, 

R o s E T T E. ^ 

Nog niet? Sedert dien traurigen middemagt? Waar 
dan? Waar dan? 

t3 A s E I N G. 
Nog op 't raadhuis. *Er is onder 't volk een kwaad- 
aartig gerugt verfpreid, als of MarcAiitoine zelf zig 
Tïiet had omgebragt. ... w - 

•N A N NET 'T E, 

Wie dan? '•' -i-v. :'.^. • • 

,R o S E T Tï. 

Ysfelyk vermoeden! Wie weet, of men. nies../ . 

C A. 

Digitized by VjOOQIC 



^^B De Gii&STD&TVkRT of Jean Calas. 

- C A S £ I N o. 

- Men wil van uwe ouders alle kleine omftandighe- 
den weeten, alle perfoonen, die 'er by geweest, die 
uit- en ingegaan zyxL».. 

• ■ ' ROSBTTE. 

Ik ben veriooren* Ach ! Mevrouw ! Julie ! • • . 

C A 8 E I N G, 

Men heeft dus allen, zonder uitzondering, zelfs 
den jongen Lavaisfe en de meid , vasigêhouden. 

R o S E T T E. 

/ ■ ' '■ . 

Kom, wy gaan, Nannette. 

Nannette. 

Zonder vérwyl. 

Mevr. C A s E I N G. 
Maar waarheen , lieve kinders ? 

R o S E T T fi. 

Naar 't raadhuis, naar , vader en moeder. Wy zul- 
len de Regters aanfchreien, hunne knlé'n omhelzen , 
en fineeken, dat zy ons onze lieye ouders wedergee ven. 

JN A N N:E T;T-E. / 

Ons angftig gejammer zal hun hart vermurweii. 

C A s E I N b. 
Vermurwen? 

Mevr. 
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Mevt. C A s E I N o. 

God geeve 't ! 

R o s E T t £• 

Twyfelt gy 'er aan?. 

C A S B I N G, '^ 

Diergelyk onderzoek duurt fomtyds lang. De Reg- 
.ters draalen, omdat hun zo veel niet aan 't afdoen 'van 
de zaak gelegen is als den lyrt^nden. Wetten, rcf- 
ten • • • 

\R o s E T T E. 

Die kunnen immers niet anders fpreeken dkn ten 
voordeele van ons. 

N A N N E T T E, • 

Ach! myn vader! myn moeder! myn broeder!,.; 

R o s E T T e; 
Kom, zuster. 

C A S E I N G. 

Wagt nog een oogönblik. Dewyl gy volftrekt niet 
wilt bly ven , zal ik u verzeilen. 

R o S E T T E. 

Neen, neen, Mynheer Cafeing. 

C A S E I N G. 

Ik zal myn koets maar laaten in({)annen. Het volk 
• is vol woede. Gy zyt de dogters van een' ketter. Als 

men 

Digitized by VjOOQIC 



;j|4o De CUwtbryvirt of* jEft.N Galas. 

men u kent, .wordt gy vast mishandeld. Misfchien 
denkt men, dat gjrwilt vlugten. 

RosETTEj^ in y vertrekken^ tegen Jtt^ 
'He die haar en Nannette 
uitleidt^, 

Ach! goedhartige Julie! welke fchrikkelyke uuren! 

C A s E I N 6, /«r zyde. 

De Hemel geeve, dai gy geene uuren beleeft, dié 
nog fchrikkelyker zynl 

VYFDETOONEEL. 

. , € A $' E I- N. G, Mev;r. C a se i n g. 

Mevr. C A g E I N G. 

Zou 't niet best weezen, dat wy de arme meisjes 
tegen wil eit dank hy ons hielden? . *, 

C A S E I N c. 

IVTy dunkt, neen. Haare afweezigheid pleit Ijaar 
voor de regtbank yry. Zelfs wordt Rofettes verhaal 
van de manier, of) welke haar broeder zig kort voor 
zyne fchrikkelyke daad gedroeg ^ misfchien opgeno- 
men als een gewigtige getuigenis van 's vaders oi^ 
fchuld. 

Mevr. C A s E I N G. 

't Is waar. Ook kan 't veelligt eenige troost 'zyn 
voor de ongelukkige oude»s. - ' ' 

- < Gasbing. 

Gcd weet het. Ik zal eerst met haar by Mynheer 

Ie 
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Ie Beau aamyden, en naar eenige berigten vemeemeiL 
't Geen ik reeds weet, is, dat het gantfche huisgtziu 
in faegtenis zit. De oude Calas en Pierre zitten in een 
donker hok onder den grond* De anderen worden iit 
een lydelyker gevangkenis bewaard. Men heeft hea 
in de eerfle dagen gezamenlyk, en ook afzondeilyk 
verhoord* 

ZESDE TOONEEL* 
De voorfgen, Rosettb^ Nannbtte, Jülib* 

J ü L I E. 

De koets fhat ingefpannen , papt* 

Caseing, zynen hoed en rotting i^ 
neemende. 

Nu dan , lieve Idnders , dewyl 't zo weezen moet • • m 

R o S E T T E. 

Ach! Mynheer en Mevrouw! welk een* dank.»; 

C A S E I N Gé 

Ik wenschte, dat 'er een aangenaamer gelegenheid 
was, waarby myne dienften u en uw huis konden m 
ftade komen. 

R o S £ T T Bé 

Een kleine ""troost in leed is duizendmaal meer waar- 
dig, dan de grootfle wekiaad in gelukkige omfbndig- 
heden. Vaarwel, waarde Mevrouw. (Zjp en Nannet* 
te kusfcheh Mevrouw Cafeing de hani^ 

XHL Deel, Q Mevr* 
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Mevr. CASEING9 ^aar beiden omhelsd 
hebbendcm 

De Hemel befcberme u en uwe braave ouders! Komt 
Tpoedig wéér met de tyding van hun ontflag en erken- 
de onfchuld. Groet uwe ouders, en zegt hun, hoe 
:zeer wy in hun ongeluk deelen. 

Nannette, tegen Julie. 

Vaarwjet , zusteclyke vriendin. Heb duizendmaal 
dank voor uwe liefde. Bid voor ons. 

Juli E, haare vriendinnen omhehi 
hebbende. 

Dat zal ik doea* 

• C^Jf '^eenen. Mevrem» Cafeing en Julie lei- 
den haar uit.) 

ZEVENDETOONEEL. 
{De regtkamer^ 

Davidj op den regterfioel^ah eerfie en prefideerèn- 

de Capitoul; Brive, tweede Capitoul; aan de zy- 

den de Bjzitterr en verdere Regters ^ de la Sal- 

- LB . MONIER , LA BORDE , AlLEMAND , FlQülERE ^ 

Darbou, Medard, Claussade, Devertu, 

D0U91N, Boüre; aan ^t beneden -einde 

de Referent; aan een tafeltje de Ak- 

TüARis. Jean Calas, Mevrouw Ca- 

1^,' Pierre Calas ^^^a^/V. * 

D A V 1 D. 

Gy blyft dus nog hardnekkig ontkennen, dat gy 
uw\zpon vennoord hebt? 
• • c Ca- 
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C A L A S. 

Hemel! ik ben vader; ik ben vader. Ik zou de 
waarheid moeten verzaaken , indien ik deeze onna- 
.(uurlyke grouweldaad niet ontkende. 

Mevr. C A L A s. 

Zo de heilige naamen van vader, van moeder, van 
mensch ons dians niet befchermen, zy God onze toe- 
verlaat. 

Pierre. 

Een broeder zou zyn' broeder vermoorden! 

D A V I D. 

A\s of *er noch barbaarfche ouders en broeders, 
noch in 't geheel eenige booswigten leefden J Daar 
zya 'er evenwel. Dit blykt thans. 

C A L A s* 

Ach! Ik ben onder uw oog grys geworden. Be- 
geeft mien zig op het pad der ondeugd , nadat men 
myn ouderdom bereikt heeft? Begint men met zulk^ 
éen ajffchuwelyke daad? met het vermoorden van een 
leètgeliefdkhid? 

D A V I D. 

Gehaat, wilt ge zeggen. De wetten van uwe.fek- 
tè zyn ons bekend. 

Mevr. C A L A s. 

Onze wetten zyn voorfchriften van natuii en god*- 
dküSU Liefde jegens God, en liefden jegens d^n naas- 
. . Q 2 ten, 
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ten , 't zy hy een Jood , Turk , Kristen of Hei- 
den is.-. \ 

D A V ï^ D* 

't Gevolg wyst het uit. De daad Is gefchled. Wy 
hebben getulgenisfen genoeg. \ 

C A L A s# 

Waar zyö die? 

Mevr. C A L A s# 

Ja, breng één* getuige te voorfchyn. Kunnen wy 
hem niet weerleggen, vind dan nieuwe kwellingen uir, 
om myn' Calas, my en ons geheel huisgezin dood te 
manelen. 

D A V I D* 

Wat betekende 't, dat ge üw' zoon dreigde, lient 
met eigen hand te zullen dooden, als hy van religie 
veranderde. 

Galas. 

Dit is onwaar. God weet het. Heb ik fomtyds ge. 
dréigd hem te ftrafFen, dan gefchiedde *t wegens zyii 
eenigzins ongeregeld leeven. 

D A V i D. 

Neen , omdat hy onze kerken , onze predikers be* 
zogt, en zig voorbereidde tot de groote verandering, 
die hem van onze altaarbediéuaairen demanelaars-krooa 
heeft doea venverven* 

Mevr, 
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Mw. C A L A 1. 

Gave God, dat hy ze in de andere wereld droeg! 

D A vj D. 

Hy draagt ze; maar wee hun, wee u, door wier 
t)oosheid hy een martelaar geworden is! -De verklaaring 
van den Heelmeester, het zeggen van den Sch'eipreg- , 
ter, het gefchreeuw van den ongelukkigen lyder on- 
dier de handen zyner onmeédoogende moordenaars, de 
getuigenisfen van veelen,die het bevestigd hebben, de 
listige verbloeming ... 

C A L A S. 

Hemel I Hemel! Ieder van ons heeft immers dit al- 
les reeds meer dan ééns beantwoord* 

Mevr. C A L A §• 

En waarom onze getuigen , onze onverwerpelyke 
getuigen, Lavaisfe en de meid, die 'er van *t begin 
af by geweest zyn, niet gehoord? Mag 'er dan niets, 
4at voor onze onfchuld pleit, in aanmerking komen? 

D A V I D. 

Getuigen? Getuigen?... Zy zyn zelven fchuldig, 
üls medegenooteh,'als helpers. Uw eigen zeggen ver- 
oordeelt ze. Van 't begin af by de daad tegenwoor- 
dig geweest zyride, hebben zy zekerlyk cleel in uwe 
fchuld, dus ook' in de draf.... Heer Referent wat 
/vorderen de wetteii na zulke authentieke bewyzen?-^ 

R, E F E R E N T. 

Bdydenis der waarheid; en, dewyl de misdaadigen 
bardnekWg blyvea ontkennen, wordt Calas de vader, 
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zyn vrouw en zyn zoon tot dé gewoone en buiten- 
gewoone; Lavaisfe en de Dienstmaagd tot de gewoo- 
ne pyniging veroordeeld. 

D A V I 9* 
En dat jnct rögt. . ^ 

C A L A s. 1 

Helaas! waaidfte vrouw! 1 

Mevr, C A L A s. , , 

>ge(yi ^ 
O myn lieve Calas,! tydig.- 

P I E R R B, 

Ach! myn vader! myn moeder! ' J 

C A L A *S. 

Regtvaardige, barmhartige God! gy kent myn hart, 
en zyt bewust van myne onfchuld. Men eïscht, dat 
ik de .waarheid belyd, en wil my door pyniging dwin- 
gen om ze te verlochenen ! 

Mevr. C a la s. 

Neen, neen. De twee getuigen va|i onze wanhoop, 
en van de traanen , waarmede wy het ongelukkige lyk 
befproeid' hebben, worden ons door geweld ontnoo- 
^men. Wy beroepen ons op een hooger regtbank. . ., 

D A V I D, opfpringentU. 

Wat ? Hier valt geen beroep . . , 



a:g t- 
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AGTSTE TOONEEL, 

'De voorigen^ Rose.tte<» Nannette, gevqlgd 

van den Geregtsdienaar M o r D a N t , ^/V h^ar 

poogt te rug te trekken , terwr^l aiy met drift 

' binnenloopen. 

D E* L A S A L. L E. 

Laat af, Mordant. 

(Jiofette en Nannette fchrikken op het onver- 
wagte gezigt der ketenen. De eene loopt 
naar de^ vader; de andere naar de moeder i 
voorti ook naar den zoon,') . ; 

R o S E T T E. 

Geboeid ! Ach ! myn vader l myn vader ! 

Nannette. 

Ach! myn moeder!... myn broeder! (^Zy omhel- 
zen hen , onder een* vloed van tfaanen^ 

D A y I D. 

Wie durft zig hier' zo veel vryheid aanmaatlgen? 
Wie zyn die fchepfèls ? 

Mordant. . .^ 

V Juist toen wy Lavaisfè en de Meid weer inde gfr' 
vangkenis bragten, kwamen zy 'er by,en zotideh heit 
byna uit onze Jiand^n gerukt hebben. Zy vernamen 
uit hen, dat 'er verhoor was, en verzogten, ons gm 
op de zaai de wederkomst van haare ouders té toogen 
Q4 *^- 
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nfwagteH. Wy waren naauwlyks met de gevangenen 
aan de ttap, of zy ftooven met dolle drift de deur in* 

D A V I D. 

Ha! gy zyt dus de dogters van deeze moordenaars? 

ROSETTE. 

A.ch ! onze ouders mocnrdenaars ! 

Nannette. 
. O Hemel! Moordenaars! Lieve Pierre! 

D A V I D. 

^en^ ze met hen in hegtenis. Misfchien lekt ^ct 
nog meer door uit. 

R o s E T T E* 

Ontflaa onze onfchulcüge ouders, Wy zyn bereid 
om voor hen ons bloed en leeven.,, 

D A v I D, 

't Is hier om geen onfchuldig bloed te doen., maar 
om het bloed van moordenaars. Mordant, breng de 
inisdaadigen wéér over. Gy , meisjes . . ^ 

R o S E T T E. 

Gedoog ten minden uit medelyden • dat wy hen 
naar den kerker verzeilen. Ruk ons niet uit de va- 
dedyke en moederlyke armen , die ons bef^h^rmden » 
zo lang' 't in hun vermogen was. 

D E L A S A L L E, 

C«Iu, dit k^ haar immers niet geweigerd worden, 
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D ^ V I D. 

Och! Meent gy, dat de ziel van een' Regter z\g 
door traanen van kinders laat beleezen? Neen, de ge- 
regtigheid , die het wreekend zwaard voen , is blind. • • • 

Mevr. C A L A s. . 

Wee ons, als zy blind is l Open haar de oogen, 
o God!... 

D A v I D. 

Breng ze weg.... Het vonnis zal in 't kort uitge- 
voerd worden. 

(fiêfette en Pierre leiden hunnen vader. Nan^ 
nette leidt haare moeder. Zy vertrekken on-, 
der de leevendigfte uitdrukkingen van weder'» 
zydfche tederheid en droefheid^ 

NEGENDE TOONEEL* 

P A V I D en de Byzitters* 

DelaSalle. 

Nu zyn wy alleen , Mynheer David nu moet ik u 
rondborftig verklaaren , dat uw gedrag in myne oogen 
ten uiterften partydig en onregtvaardig is. Calas ij^on- 
fchuldlg, 

D A V I D". 

Ik onregtvaardig? Calas onfchuldig? (Men ziet in 
hem^ geduurefide dit gantfche tooneelj uiterlyke te- 
kens van drift en ongerustheid.^ 

^ Q5 D* 
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De la Salle. 

Zo driftig niet. Heer Capitoul! Elk van ons mag 
hier zyn gevoelen zeggen. Geldt dit regt in onver- 
fchiUiger zaaken, 't moet inzonderheid gelden, wan- 
neer 'er over 't leeven van een' braav' man gehandeld 
wordt, , 

L A B o R D E. 

Ei! van een' braav' man! Een ketter... 

De la Salle. 

Mynheer la Borde , uwe bekende vervolgzugt is 
geenzihs overeenkomftig met den liefdenryken geesc 
van den godsdienst.... Gedoog, dat ik myn gefprek 
voltooi. Gy hebt vervolgens ook regt om te fpreèken. 

La Borde. 

Dat zal ik doen; dat zal ik doen. 

De la Salle. 

De heiligffé wetten, de wetten der wyste vdken, 
onze wetten , de regten der natuur veroordeelen zelfs 
het vermoeden , dat een vader zig in ffaat kan bevin- 
den om zyn eigen kind te vermoorden. Het fbydt 
tegen de heiligde banden, met welke de natuur ou- 
ders en kinders aan elkander geflrengeld heeft. 

P A V I D. 

Maar hoe, wanneer de mensch boos genoeg is om 
deeze banden te vericheuren? wanneer 4e daad zelve 
(preekt? 

De 
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De la Salle. 

Het tegendeel heeft hier plaats. AUes loopt famen 
om ten klaarden te bewyzen , dat Cahs van ouds de 
tederfte, de hanelykfte vader, een eerlyk man en een 
goed burger was, dat de geheele familie in den fcboot 
der eendragt leefde 

D A V I D. 

Ja, 't ontbrak 'er aan geen eensgezindheid om fa- 
men te fpannen tot den moord van een' zoon , die 
tot onze kerk wilde overgaan. 

De la Salle, zyngefprek vervolgende. 

Dat Calas geenzins tot geestdryvery geneigd is. Zou 
een man, die, by de verandering van geloof, waar- 
toe een van zyne zoonen is overgegaan, kon zeggen: 
>, indien zyne bekeering opregt is, keur ik ze van 
„ gantfcher harte goed; geweetensdwang maakt huiche- 
„ laars;" een man die dertig jaar een katholieke dienst- 
maagd in zyn huis duldt, zyne kinders door haar laat 
opvoeden, haar zelfs duldt, daar zy den zoon ver- 
leidt om van zyn g«elöof af te zien ... 

D A V I D. 

Veinzery. Hy yreesde voor zwaare ftraf , io geval 
by 'er zig tegen durfde verzetten. 

De la Salle. 

Zou zulk een man , m zyn' gryzen ouderdom , met 
zyne vrouw en kinders, en met een' vriend, famen- 
4>annen... 

D a. 
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D A V I D. 

Wat hy gödaan heeft, is hier maar de vraag. 

De la Salle. 

En waar zyn de bewyzen? de getuigen? Ik Ipreek 
van bewyzen, die, gelyk ons regc vordert, in een 
zaak, tegen wier vermoeden de menfchelyke natuur 
pleit, „zo klaar moeten* weezen als het daglicht." 

D A V I Du 

Hebt ge ze niet gezien? Hebt ge de algemeene fteo 
van 't volk niet gehoord? 

De LA S A L L e* 

Van 't V0&? 

D A V I D. 

Ja; en 'svdks ftem Gods ftem. 

De LA Sall^ 

Een fraaie zetregel! Volgens deezen is niemand van 
ons een oogenblik verzekerd van zyn leeven. Hoe kaa 
een Regter de ftem van een volk, dat in zyn' blindai 
yver geene grenspaalen kent, dat, door dweepery ver- 
voerd, alles voor mogelyk, en daarom tevens voor 
geloofwa^dig^ houdt, dat zig verbeeldt, dóór 't ver- 
volgen en verdelgen der kettery , Gods bevelen lüt 
te voeren en den Hemel te wree^en , dat door de gods- 
dienftige bedryven, die onze klerezy by gelegenheid 
van deezen zelfmoord verrigt, inde ongerymdfte dwaa.- 
ling gefterkt,en tot woede opgehitst wordt; hoe kan^ 
zeg ikj'^een Regier de ftem van zulk een volk aaa- 
jmerken als Gods ilem? 

D A- 
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D A V I a 

Gy wraakt bet gedrag van (Hize gamfirhe geeste- 
lykheidi 

De la Salle. 

Ja, ik zeg, dat het veel te driftig en onbezonnen 
M'as, Mare Antoine, een' hugenoot, en niet alleen 
een' hugenoot, maar daarby een' zelfmoorder, gelyk 
uit alles blykt, even als een' Heilig en Manelaar, te 
begraaven, hem in onze Kathedraale kerk met zulk 
een' ftaatelykheid.,. 

D A V I D* 

Verfcheen by niet fomwyien in onze kerken? Heeft 
men hem nu en dan onze hoogtyden, onze predik* 
dienften, niet zien bywoonen? Is ditbewys nietkrag- 
lig genoeg? 

De la Sallb. 

Om te bevestigen, dat hy katholiek wilde worden? 
Dan :?yn alle proteftanten, die de liefhebbery voor 
muziek, de nieuwsgierigheid of de welfpreekendheid 
van een' goed' Predikheer naar onze kerken lokt , 
katholiek. Heeft de Paftoor van Sr. Etienne ons niet 
berigt, dat Mare Antome hem om een gétuigfchrift 
van geloof verzogt had, om voor 't geregt te mogen 
praktizeeren ? dat hy , hierop weigerend antwoord be- 
komen hebbende, zig niet wederom in de kerk had 
laaten zien ? Kan men wel één getuigenis van eèn' 
Biegtvader of Geweetensraad bybrengen , waar door 
het voorgeeven eenigennaate waarfchynlyk wordt? 

DA- 
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D A V I D, 

• Och! als een vader hem dreigt te vermoorden, en 
wezenlyk vennoordc, zo dr^hy het befluit gevat heeft f 
zal een ongelukkige het dan waagen... 

. L A B o R D E. 

Myn God! als 'er getuigen van den moord zyn?... 

Dela Salle. 

: Getuigen? Calas heeft u reeds gezeid, wie uwc 
getuigen zyn. 

D A V I D» 

En verdienen goede katholieke Kristènen zo veel 
geloof niet als een ketter? 

DelaSalle. 

Wanneer ik van zyne eerlykheid bewys heb, en 
van die der anderen niet , is hy zekerlyk geloofwaar- 
digst. 

D A V I D. 

Een verdoolde in 't geloof? 

De la Salle. 

Een mensch. Ieder mensch weet, wat regt of on- 
regt is. 

ï) A V I D. 

Gy fpreekt als Calas zelf. 

De laSalle. 
En gy , als het graauw. 

.^ : D A- 
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D A V I D. 

De pynbank zal 'er welhaast belydenis der waarheid 
uit haaien. 

De la Salle. 

De pynbank? De Hemel bewaare my! Nooit komo 
myn bloed in dien raad. Zo kunt gy geheel Touloufe 
mee vader- en kindermoord bedgten f en niemand van 
ons kan zig veilig rekenen, 't Is fchande voor de men- 
fchen, inzonderheid voor de Kristenen, dat zy den 
naam van pyniging onder zig dulden, en nog meer 
fchande, dat zy die zelfs in 't werk (lellen. 

D a v I D. 

Veel fchandelyker is 't voor rettzinnige Kristenen, 
dat zy ongeloovigen, ketters, bugenooten, die onder 
den ban der kerk leeven , en van de eeuwige zalig- 
heid uitgeflooten zyn , in hunnen fchoot koefteren , in 
pnze goederen laaten deelen, ja, zelfs hunne gruwel- 
daaden, het vermoorden van hunne kinders, wanneer 
die het Ucht des geloofs aanneemen, verbloemen, en 
hen tegen de geloovigen verdedigen. 

De la Salle. 

Ik zeg u by deezen , dat ik in de uitfpraak van den 
Referent , om Calas en zyne befchuldigde familie op 
de pynbank te brengen , volftrekt niet bewillig. Ieder 
lid van deeze vergadering heeft regt omin zaaken van 
minder gewigt zyne flem te geeven. 

L A B o R D e. 

Nu, dan moetetx de meeste (temmen gelden. 

D A- 
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D A V I D. 

't Zy zo. Heer Referent, neem de ftemmen op» 

Referent. 

Den Heer Prefident 'behoef ik niet te vraagen, noch 
ook den Heer de la Salie. De een is voor, de ander 
tegen het uitgelproken voönis. Wat zegt Mynheer 
Brlve, als de tweede Capitoul? 

B R I V E. 

De zaak is twyfelagtig. In den vorm van 't gercg"- 
telyk ondeizoek zyn misflagen begaan. Ik verklaar 
my voor noch tegen, en agt een nader onderzoek 
noodig. 

La B o k h Zy ter zjdim 

Die aarzelt altoos. 

Referent. 

Voor noch tegen maakt derhalven zo veel als geen 
ftem. Mynheer Monier? 

M o N I E r. 

Ik voeg my by Mynheer David. 

Referent. 
Dus voor. 

La B o r d £• 

My behoeft gy niet te vraagen. Ik oordeel, dac 
Calas, zyn vrouw en zyn zoon de gewoone en bui- 
tengewoone pyniging moeten ondergaan ; en de twee 
anderen de gewoone. Dit is het èenigfte middel om 
ketters tot belydenis der waarheid te brengen. 

R ». 
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Referent. 
Mynbeer Allemand? 

A L L E M A N ü. 
Ik ben van 't gevoelen van Mynheer de Ia Salie. 

Referent. 
Dat is tegen. Mynheer Fiquiere? 

F I (^ u I E R e. 
Voor. 

Referent. 

Mynheer Darbou? 

P A R B o u. 

Voor. 

Referent. 

Mynheer Medard? 

M E D A R D. 

Voor. , 

Referent. 

Ei, ei, Mynheer de la Salie! De Heer Prefidenc 
fchynt het te zullin winnen . Reeds zes bewUigers. 
Nu nog één; dan is 't afgedaan. . . 
De la S a l l e. 

Vervolg maar. Willen zy zjg met bloed>evIekken, 



ik wasch myne handen in ónfcliuld. 
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.11 E F £ R E N T. 

Mynheer Clausfade? 

C|,Ay3SADl!:. 

Rkfehevt. 

Mynheer Devenu? 

"^ Devertüw 

Zeer fterk tegen. 

Referent^ 

Mynheer Doufin? 

D o u 9 I N. ^ 

Tegen. 

D A V I », »*/ gpooée drift. 

Nu, Mynheer Bouré ! handhaaf de eer van God 
en de kerk. \ 

5 o u R E. ^ 

Ik verbeeld my dit te deea , als ü my verklaar voor 
' 't gevoeten vw IMEynk^q: de, la Salie. 

Dbi.aS. iLftJcfii 

* ■ i 

God zy gedankt! 

I 

D A V I D. 

't Getal der fienuneft is, w^dec?y4«. lelyk, i 
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DslaSallb. 

En in zulk een geval eischt de wet, dat men vol- 
gens het zagtöe gevaele» ie werk gaa. 

Referent. 

Dit is zekerlyk niet tegen te fpreeken. 

QZj ft^an cpO 

D A V I D. 

Het vonnis is dan opgefchon ; maar ik zal hemel 
en aarde beweegen ... 

DelaSalIiE. 

Ik weet, da^ gy met alle mogelyke poogingen , aan 
uwe vervolgzit, aan uwe drift, een oflfer zult trag- 
ten te brengen. Gehüa dh , en moet de ónfcbidd 
bukken , dan moogt gy zien, hoe gy uw bedryf voor 
God verantwoordt. De Mnddoek zal u t' eeniger tyd 
ontvallen ; 't gefchreeuw der onfchuld zal in uwe ooren 
donderen, en niet ophouden uw hart te doorgrieven* 
Ja, misTcbiea zal de gamfcfae flad uwe fchuld moeten 
diaagen. 

D A v I D. 
Ik neem ze op my. 

Einde van het derde Bedryf. 
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iriERDE B E DRY F. 

(ToürggyaUen denden van Lentemaand des jaan 

176a.) 

EERSTE TOONEEL. 
(Ten huize van den Heer David^ 
D A V I Dy alken. 

Ja, heden moet de zaak van Calas afgedaan wor- 
den; of al myn moeite is vnigteloos, en myn eer ver- 
looren, Gantsch Toulonfe zou den Regter uitjouwen ; 
de Katholieken zouden my veragten ; de hugenooten 
zegevieren; de geheele geestelykheid zou my in den 
ban doen, omdat ik hun een' zelfmoorder voor mar- 
telaar bad opgegeeven; en de IhaaQongens 'zouden den 
gewaanden Heilig, met zyne wonderen in fpotprent 
op myn deur plakken. Foei, foei!... Neen; fchul- 
dig of onfchuldig; hy is een ketter, een hugenoot. 
Dat men hem de oude beenen verbryzelt, is beter, 
dan dat myn eer gekrenkt wordt. • . . 

TWEEDE TOONEEL. 

D A V I D, e«» K N E G T. 

D A v I 0. 
Wat is uw boodfcfaap? 

. . Kkect. 
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k N E C T. 

T\?ee jonge Juflrouwen verzoeken Mynheer te mo- 
gen fpreeken, 

D'a V I D. 

Wie zyn ze? 

• K N E G t. 
• Zj zeggen, dat ze Mynheer iets te berigten hebben. 

D A V I D. 

Wie zyn ze ? vraag ik. 

K N E G T. 

Dat weet ik niet. 

D A V I n. 

Gy behoorde 't te.weeten. Op een' andeP tyd nie- 
mand aap te dienen , zonder naar den naam te vraa- 
gen. Laat ze binnen komen. 

(^Be Knegt vertrekt.) 

DERDE TOONEEL. 
David, Rqsette, Nannette. 
D A V 1 D, Aeimelyks 

De dogters van Calas ! Vervloekte kerel! . • . (Ov^r- 
/tf/V.) Meisjes^, ik weet reeds, waarom gy hier komt. 
Gy wilt my de ooren vol huilen.. •« 

R o s £ T T E. 4 

Neen, Mynheer. Onze mond is van 't klaagen 
R 3 ^"^^ 
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reeds te heesch , en. onze oogen zyn door 't ftorten 
van traanen reeds te veel uitgepiu, dan dat wy.nog 
zouden kunnen kiaagen en weenen. 

Da V i^. 

Wat hebt ge dan in4e brengen ? 

R o S S T T E. 

, Ach ! wy komen u niet omoiufenniog bidden ; neen , 
'flegts om geregtigheid, 

D A V I D. 

Die zal u beweezen werden. Vw vader zal wel- 
haast zyn vonnis ontvangen. 

N A N N E T T 4. 

O! flegts een regtvaaidlg tottiis, Mynhcerl 

D A V 1 fi.' 

' Wordt 'er by ons onregtvaardig gevonnist? 

R o S E T T E. 

Neen, Mynheer. Wy verzoeken maar, dat de be- 
wyzen van vaders onfchuld gehóonJ worden, 

D A V I D, ' 

Heeft men die noodrg, waitoöêr 'er ontegenlprce- 
kelyke bewyzen van fchuld zyn? wanneer 'ei niets 
cmdireekt dan de mondelyke bekentenis? 

R o S E T T E. 

• Ik bezit de wysheid van eéi* Regter niet ; maar . . • 

Da- 
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. D A V I 6. 

Maat , da«-óm möèt gy ü niet tnet ^«fcèn bemoekn , 
waarvan gy geefti vérftand hebt. 

Nannbtte. 

Ach! Als 'er in uw huis een krakkeel voorviel, en 
elke party zig op getuigen beriep . * . 

D A V I D. 

Dan 2ÖU ik de gelöoFwaardigften cerftond hóóren ; 
de anderen zou ik onverhoord verwerpen, en fltalftn. 

R Ó S E T T E. 

Zoudt gy dat doen ? • . . Doch ik kan my bedriegen 
omtrent het geen ik meen dat geloofwaardig is. Geef 
my derbAlven meer lichu Gy wilt Lavaisfe en onze 
oude Meid niet laaten getuigem . • • 

D A V ! D. 

Omdat zy medepligtig zyn. 2ulke perfoonen kun- 
nen geen g^idgenil gbeven. 

R o s E t t Ê, 

Dat begryp ik. Den man, die onze ?aaken be- 
zorgt, is verbooderi iets ter verdediging van ons in te 
brengen. 

D A V I D. 

Omdat hy niets van beltóg kan Inbfengeo. 'i Geen 
hy gemeld he^* betrof èenige bloote formaüa, die 
niets ter «Bk doen. Begrypt gy dit? 

. : R4 ^^ 
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R o S Z T T E. 

Neen, Mynheer. Gedoog flegts, <bt ik u iets van 
myn' ongelukkigen broeder Mare Antolne verhaal? 

D A V I D. 

Tot wat einde? 

R o S E T T E. 

Om te weeten, of ik de befchuidiging van myne 
ouders •-•• ach l of ik die voor geloofwaardig kan 
houden. 

D A V I D. 

Anders niets? Wel nu, (preet 

R o S E T T E. 

Voordat ik 's avonds, toen het ongeluk gebeurde, 
myne ouders verliet, vond ik Mare Antoine myme- 
rende, zwaarmoedig, vd wanhoop. 

D A V I D. 

Een nieuw bewys derhalven, dathy , beflooten hel>- 
bende de kettery af te z weeren, door zyn' vader ver- 
drukt, gedreigd en Vervolgd geworden is. 

R o S E T T E. • 

Daar is my niets van gebleeken. Ik drong hem om 
zyn hart voor my open te leggen, en vernam na vee! 
moeite , dat hy tien Louis d'or in 't fpel verlooren had. 
Vergeefs tragtte ik hem te beweegen om van my die 
fom aan te neemen. Hy Iprak wonderlyke en zeer 
bedenkelyke taal. „ De haan zou hem niet wcér doen 
„ ontwaaken"... 

D A' 
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D A V I D.- 

Ei, ei, meisje! Wie heeft u decze fraaie vond in* 



R o S E T T E. 

God weet, dat ik de waarlieid (preek. Men kan 
'er in de dobbelliuizen , die myn broeder plagt te be- 
zoeken, misfchien wel bewys van vinden, Mogelyk 
openbaart zlg daar de fcliuldeircher zelf, 

i) A V I 1>. 

Ja, een tweede Lavaisfe, niet waar? Een van uwe 
fekte» die zig voor tien Louis d'or gaarne als fchuld- 
eifclier wil opgeeven? Wegl myn liuisuitl aanftonds» 

Nannette. 

Neen, neen; wy verlaaten u nog niet. 

Da VI o, zeer gramfieorsg. 

Niet? 

R o S E T T E* 

Heb deernis, Verftoot hen flegts .niet. v^n- uw^ ïeg 
terftoel i die ook gezien en gehoord hebben, wat by . 
ons voorgevallen is. 

Nannette. 

Ach ! hebt gy geen kuiders , die t' eeniger tyd Wee 
zen kunnen worden ? Heeft hun gekerm uw hart ftim- 
mer getroffen? Onze vader Ihat op den rand van 't 
graf. De onuitfpreekelyke kwellingen , die deeze goe- 
de, lieve, vroome, agtenzestigjaarigegryzaart reeds 
R 5 heeft 
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heeft moeten lyden, hebben zyn' bynt afgefponnen' 
leevensdraad genoeg verkon • . • 

QAfen wordt geduurende dit gefprek ,in Da^id 
eenige tekens van aandoening gewaar ^ wel- 
ke egter niet beftendig zyn.} 

R o s £ T T £• 

En nukwynthyen onze vroome moeder reeds, maan- 
den agtereen in de gevangkenis. On* huis, onze han- 
del, alles gaat met he.n te grond. Helaas! Waar zul- 
len wy arme weezen behoud en toevlugt vinden ? 

D A V I D. 

In een van onze kioosters. Daarzahnen u aanfïonds 
opneemen; en gy zult 'er bétere braidskroonen draa- 
gen, dan uw yaders huis en de wereld u kunnen ver- 
fchaSën. 

R o s E T T E. 

Wy bidden flegts om geregtigheid. 

D A V I i). 

Die Zal ü vergund worden. Zo waar ik... leeft 
zy zal u vergund worden. 

(Rofette en Nannette ftaan op.} 

R o S E T T E, 

O! dan is vader gered, 

Nannette. 
Ja; en dan zal hy, die in den hemel leeft, uw be- 

loo- 
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looner zyn. Nagt «i dag zuUen wy allen voor u bid- 
den* • • • 

D A V I D. 

Vertrekt. Uw gebed begeer ik niet; maar u zal 
regc gefcliieden. 

R o S E T T E. 

ffinnen korten tyd? 

D A V I D. 

MIsfchien becJen reeds. 

VIERDE TOONEEL. 
De voorigen^ ^^« K n e c t. 

K N E G T. 

Mynheer la Borde is 'er. 

D A V i D. 

*t Is wél. (De Knegt vertrekt.^ (Jfgen Rofette 
en Nannette:^ Nn, zult ge gaan, of niet? 

R o S E T T E, 

Heb ook dank voor den kleinen troost, dien wy 
aan. onze bedrukte ouders kunnen brengen. O! gy 
wilt ons geregtigheid bewyzen, 

(Zy vertrekt met Nannettt^ - 



V YF. 
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VYFDETOONEEL. 
D A V I D, alleen. 

Gelukkig, dat Ia Bordc komt! Ik ben met de zaak 
verlegen. Het gejammer van die fchepfeltjes zou myir 
gemoed byna week gemaakt hebben. Ysfelyke ftryd! 
Was ik Regter in een woestyn, ik liet ze los. Ja, ik 
zou ze waarlyk ontflaan , hoewel ik eetf doodelyken 
faaat tegen de hugenooten heb.^ 

ZESDE TOONEEL. 
David, la Borde. 
La B o r d e, met drift» 
Verdoemd kettergebroedfeU ... 

D A v r D. 

Wat is 't? 

L A B o R D B. 

' De meisjes van Calas ontmoetten my q> de trap. 
Zy klampten my aa)i , en fmeekten om voodpraak by 
u. Met geweld ipoest ik ze van myn lyf (Iboten. 
Vooripraak! ja, voorfpraak . . . 

D A V ï D. 

Oordeel nu, vriend, u^at ik federt een half uur heb 
moeten uitflaan. 

La B o r d e. 

Te eerder zult ge u van dien last ontdoen, en hei. 

offer 

Digitized by VjOOQIC 



V I B R D E B £ D R Y y. S<$p 

ofFer volbrengen. De Parlementsraad de Ia Salie is 
thans op 't land.. Deeze gelegenheid moet vooral niet 
. verzuimd worden. Als hy weer komt, weet ik geen* 
raad. ^HalfTouloufe valt hem reeds toe. 

D A V I D. 

Ja; maar zullen 'er meer zyn, die in het doodvon- 
nis bewilligen , dan *er zig voor de pynbank verklaar- 
den? De helft kroop toen agteruit. 

L A B o R D E. 

Stel u gerust. Ik vergelyk hen by luiden , die voor 
een onweer bang zyn. Is 'er een by, die den blikfèm 
braveert, dan doen ze meé; maar anders houden ze 
malkaêr al biddende vast. Uw gezag, vriend, is by 
hen van zo veel kragt , dat zy allen naar den grond ky- 
ken, de handen 'opheffen, en ja zeggen, zo dra de 
la Salie met zyn hoonende tong 'er niet tusfchen kan 
komen. ^ 

D A V I D. 

Dat geloof ik zelf. Maar daarenboven ziet men de 
hevigfte gramftoorigheid van 't volk dikwyls tot het 
diepde medelyden daalen. 

La B o k d e. 

Juist. Den booswigt , dien het volk in de eerüe 
drift met handen en tanden wenschte te verfcheuren, 
verzelt het met o^anen naar 't fchavot , en zou liever 
de regters in zyn plaats willen (lellen. Doch thans wor- 
den wy door godsdienst en eer geroepen. Wy zouden 
ons voor geheel Touloufe , voor geheel Frankryk , moe- 

t«o fchaamen. 

Da. 
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D A V I D. 

Die bedenking kwelt my nagt en dag. . En , onder 
ons gezeid, ik geloof byna, dat Calas... onfchuldig 
kan weezen. 

La B o r d e , met zigfbaare antfieüenis. 

Och! verban 2ulke vermoed^is. 

D A V I D. 

Ik kan niet. Van honderd-en-vyftig getuigen , die 
*t een en •t ander gehoord zouden hebben , is de gïoot- 
Ae helft afgedroopeo. En wat zyn 't voor gctaigen? 
't Is klaar te zien , dat de meesten met haat regen de 
ketters, en met nyd wegens de weivaan van Calas, 
bezield zyn. Anderen die ten zynen voordeele getui- 
gen , .ilaa ik af; ik wil 'erniet van hocMrem... 

LA B o R D^ 

De Satan beduurt het werk des ongeloofs. *t Is 
met my niet veel beter gefteld. Veelen van myne 
geestelyke medebroeders fchreeuwen my aan de ooren. 
Als de onfchuld van den ketter hun niet op *t han 
ligt, gevoelen zy ten minften de fchande van Mare 
Antoine de martdaarskroon opgezet te hebben. De 
Pastoor van St. Etienne roept zelfs openlyk, dat men 
zyn kerk door een* ketter, en zelfmoorder ontheiligd 
lieeft.... 
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ZEVENDE TOONEEL- 
Dé wwrigen^ een K n £ g t. 

K N B T. 

Een Heer 9 die zig Chalier noemt ••• 

D A V I D. 

Wys hem af..*. Wat wil hy hebben? 

K N B G T. 

Hy zegt, dat hy iets gewigtigs te melden heeft^ 
aangaande de zaak van Calas. 

D A V I D. 

Voor, of tegen? 

K N B G T. 

't Zou Mynheer niet onaangenaam zyn, zekle by. 
La B o r d e. 

Dus tot ons voordeel. Wy moeten hem hooren. 
't Kan ons van dienst zyn. 

D A V I D« 

Laat hem hier ko^en. 

(0« Xmgt V4ripekhy 



A G T- 
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A G T S T E T O O N E E L* 
David, la Borde, Cbalii^iu 

D A V I D. 

Gy hebt, riaar ik hoor, iets gewigtigs, den zooös- 
moord van Calas betreffende, 

C U A L I E R. 

Zo verbeeld ik het my. Buiten twyfel , is 't voor 
u van groot belang. Heer Capitoul, dat gy weet, of 
]VIarc»Antoine inderdaad zyn geloof beeft willen af^ 
2weeren, dewyl dit de agterdogt omtrent zyn' vader, 
en misfchien de misdadd zelve, grootdeels befli^t. 

David. 

Zekerlyk. 

La Borde, »eer verbid* 

•En hebt gy 'er een goed bewys van ? 

C H A L I E R. 

. Een allerfterkst bewys. 

David, met groöt verlangen. 
Waar beflaat het in , Mynheer? Spreek. 

C H A L I E R. 

Van het tegendeel, meen ik. 
(pavid en la Borde zien elkander^nrustig aan.^ 

1 L A B o R D £• 

Wie heeft u hiertoe gelast. 

^ Cha- 
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( C H A L I E R. 

ïk zelf, of liever, de onfchuld van Czlu en VJTti 
zyn ongelukkig huisgezin» Ik- betuig u dan by God 
cnmyngeweeten, dat Mare Antoine, naauwlyksecn 
maand voor zyn fchrikkelyk bedryf, 'by my , in tegen- 
woordigheid van een' ander' getuige, verklaard heeft, 
naarGeneve te zuUtn venrekken, om zig aldaar in 
den kerkelyken dienst te laaten aanneemen , en vervol- 
gens voor de Proteöanten onder het kruis te predi- 
ken* 

D A v I D , Zier verdrietige 

't Is wél. Ik zal u laaten ontbieden, als het noo 

dig is/ 

C H A L I £ R« 

Ik ben bereid om myn berigt met eede te beves- 
tigen, en kan den anderen getuige ook terllond te 
vooifchyii brengen. 

David, hemde deur wyzende. 

Gy hebt afgedaan , Mynheer. 

C H A L I E R , vertrekkende. 
Een zeer kort affcheid, dunkt my. 

NEGENDE TOONEEL. 

David, la B o r d e. 

L A B o R D E. 

Vervloekte getuigenisfen van 't ongeloof! Wie zou 
XIII. De »u S ^" 
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dit verwagt hebbeo? Nu ttottm wy ons haasten, zo 
.w]^ ons wenk willea bdoognen. 

D A V I Dw 

|a, Mynbecf la B<Bdff. Mas eerst sioet Oc met u 
ét mma^i^ benumeiL Gy en de Kefecent zyn de 



TIENDE 1 e>ONE E U 
Z)tf vêOfigen, ife Referent, 

D A V I D. 

Ila ! te goeder uur. Wat tyding brengt ge f 

R E F » Ri Ö »'T, 

^ Ik nield ii in 1 gebeim, (Mynheer Ia' Börde' is, 
weer rit, uw vriÉrad,) dat, iiKfien €al» veroordeeld 
zal worden, zuilcs hoe eerder hoe Hev^er gsMAeden 
moet. 

D A V I D. 

Dit is onze meemng ook. Doch op welke gronden 
rust uw zeggen? 

Referent. 

Schoon Lavafsfé en de DiénsBöaiijgd geen geinigenis 
hebben mogen geeven^ en alle verdedigingen van Ga- 
las, als onaanneemeïyk, verworpen zyn, doen 'er zig 
egter meer en meer getuigen or, die by my en den 
Aktuaris hunne berigten laaten aantekenen. 
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V ri ft sr r » 1^ D ff r A a/s 

D A y 1 t. 
Ba leem ge boa hee eor? 

t A Bf o * D Ë. 

Kunt ge ze on*f *t ot^é vofenfendfel niet van de 
'hand wyzen?, 

Onmogelyk, zonder ons in g^ritscfi 'foiiloüfè vef- 
dagt te maaken. Allen ^ die iets tegen hem kunnen 
inbrengen , dagvaarden wy openlyk rot het geeven van 
getuigenis ; en zondeft wy zulken , die zfg ten zynen 
{roordeele vi^t^fllig aanbieden, Terf!ooten? Ik moet ze 
fegi^treereö. Óf gy 'er gebruik vafi wilt maaken, hangt 
van u af. Ik pliai hén mét te zeggen , dat zy te bé- 
hoortyket tyd zuneri geroepen worden oni hunne be- 
rïgteiï met eede te bekfagtfgen. 

D A V I B* 

Zyn dié vaii zm é'eh ovtr^g&ié& Ifi^gl? 

Referent. 

Oordeel iélf. V^eïi zy» 'ér, volgen» wier gétui- 
•göftts IVferc Antéirté ^ verre v*ft ftïithoHek t€ willen wor- 
den, de gevoelens der prbiÉeflafiten altoos met yveronf^ 
helsd en hunne vergaderingen getrouw bygewoond 
heeft. Zelfs verklaart de Parlëmentsraad de la Mothe» 
hedi, tóen zyn broedéf LoQfs tót onze kerk was over- 
gegaan , vermaand te hebben om dit voorbeeld te vol- 
gen»; waarop hy vrymoedig geantwoord had. „Neen, 
5, daartoe zal men my nooit beweegen. Hoe meer 
^ ik de gtottdtjn Wff myn geloof OftdJRKóékyloe meer 
„ ik 'er in gefterkt word." 

Sa Da- 
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Èf6 De GZISTDRYVERT OF ]EAN CaLAU 

D A V I D. 

En zulke getuigenisfen komen uit den mond van on- 
ze geloofsgenooten ! van Parlemencsnuiden i 

L A JB o R D E. 

Zo veel te yveriger moeten wy arbeiden om de ket- 
tery den kop te verpletteren. Ligt zou zy anders haar 
kruin boven ons verheffen. 

Referent. 

Andere getuigenisfen betreffen den toeftand, waarin 
foramigen de familie gevonden hebben , toen 't gev^ 
pas gebeurd was. Delpeche, een fatfoeniyk man in de 
buurt, en tot onze kerk behoorende, verklaart, dat 
Jby, voor de deur het naare gefchreeuw der familie 
hoorende, *er in gegaan is; dat Pierre Calas hem daar- 
op aanftonds met een troostelooze ftem heeft toege^ 
roepen: „Ach! myn God! Kom, vriend, en zie, 
„ wat myn ongelukkige broeder gedaan heeft." Ze- 
kere Juffrouw Pouchelon zegt , dat de vader een- en 
andermaal heeft geroepen : „ O myn zoon ! myn zoon ! 
„ in welk een' droefheid werpt gy my ! " De Heel- 
meester Gosfe , die op verzoek van Pierre 'er terftond 
by gekomen is» wil zweeren... 

D A V I D. 

Breek af, breek af. Daar ziet ge 't nu , Mynheer 
la Borde. 

L A B o r D E. 

Ja, ja, ik zie meer dan ik wenschte te zien. , 

Re- 
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. » VlERDC BeDRYT. ^77: 

R E F E Tl E N T. 

Gep&igen «tegen getuigen gefield, is C4la$ g^ecU 

D A V I D, 

. Weg 'er meé. Zy zyn niet geregtelyk gehoord; zy 
' hebben hunne berigten niet beêedigd. 

L A B o R o E. 

En fnen moet hun geen' tyd gunnen om daarop aan 
te dringen. (Tégen den Referent:') Vinger op den 
mond. Verllaat ge my? 

Referent. 
Yohnaakt. 

D A V I D. 

Maar zal het laatfte verhoor den vader alleen benref^ 
ièn , of de anderen tevens ? 

La B o r d e. 

Allen. Het gantfche nest moet in éém uitgeroeid 
tvorden. Ketters zyn Gode een gruwel. 

D A V I p. 

,My dunkt,. neen. Wy (lellen ons te veel in gevaar. 

.R E P E.R EN T. 

Ik ben, zo 't my geoorlofd is een woord te (pree- 
\ ken , van eenerlei gevoelen als Mynheer de Capitoul. 
De ondergang van Calas doet buitendien de bverigöi 
ook tuimelen. Een afgeleefde gryzaart van agtenzes- 
tig jaar kon onmogelyk een' fri$fchen,fterken en vlug- 
gen jongeling van agtentwintig jaar overweldigen. 

S 3 - ^ ^ 
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B^t Db GXElTDlTVtRY OF JbAN'CaLAS. 
D A V I «• 

JirifiC fh üÊHsawe é» zmOl fpiedu ik tegen. 

R£f^£RENT. 

Dus moest ïiy helpers hpbhen. Wie kunnen diezyn? 
De overige gernquireerden. Is Calas veroordeeld , zy 
ook. De bewyzeo geldeo ttgea den een' zo veel als 
tej;en den ander*. 

La B e r 9 6. 

Gy hebt gelyk. Myn yver bragtmy buiten 't fpoor. 

• D a v I D. 

Hier komt nog iets anders by, dat vair vry w^t ge- 
wigt is. 't Heeft my deH f atifchen nagt het flaapen 
^let.. Cajfis is door ouderdom ^n gelee4ene tnc^ie- " 
lykheden in de uiterfte ne^rftagtigheid gedojnpeld» ^ 
byna geheel verbysterd. 

La B o r d is. 

Bat is by ieder verhoor gebleeken. 1^^"? ippes( 
hy 't geheugen van zyn' zoon te hulp neemen. 

^ Referent. 

En wanneer hy zig nu en dan èenigzins tegénii>rak , 
beeft men 't hem jwaar tsegeiekemL 

i) a V t dJ 

i»{^k^l|fk verr^en. Zyn vrftUW.is.Yli?g. IlQe % ^PPH 
*t in ]mr kpnne^ Qpkpi^eii., pit hoofde van hoga^m^ 
fouten, die ^pkerlyjc niet te.pntkenpen zyn, tegen den 
VOf^i van ons gefegtelyk pn^erzoek te protefteeren, 

ja» 
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y ijs: t Dit B f «) A y 9^: 4^9 

Ja, zelfs ^an dei> Smmfnaii tp V^aiUes en aan den 
Koning te appelleeren I _ - _ 

l, A Boi^DB. • 

Dit bleek reeds by 't.eerfte wnnis. 

. D A y I .D. 

ffu dtat '^wn den vatSfer TOoraf door ionvtrwagtê 
fchrïk -éc bedifliidheidvtn geest te onmeemeti,- heb ik 
reeds iets uitgedagt. Ik zou my magttg bedriegen-, 
als hy, in zyne yerbysteriqg, ie.Tvraagen, die hem 
voorgefteld zullen worden , naar behooren kon beant- 
woorden. En JM^idunii' de K^ftfont • • • »' ■ ^ 

JR.* f « R E.tï.T. 

. 2al ze ua« de omfljandSgljeden wtigtw, en «o-^dra 
talas "^er op zwygt, zulks terftond voor .eêo iÖEwj^ 
gende bekentenis verklaaren, en het vonnis uitQjree- 
ken. . ! 

r ^ La B o r i>». ' 

Naamelyk? 

D A V 1 D. 

Eerst de gewoone enbuitengewoone pyniguig. Van 
deeze beloof ik my ten minden een afgedwongene be- 
lydenis, ten aanzien van zyne helpers. Voorts leeven- 
dcLgerabraakt, en hetUgchaam door de vlam verteerd. 

La B o r d e« 

Fiat. Het kan niet mislukken, al hadden de ketters 
het gantfche ryk van den Satan tot Prokureurs en Ad- 
vokaaten. 

S4 . ^^ 
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ttó De GtEiTDRTri&T of Jea« Calai. 

R E r-E R E N T. 

Nog icö. Heer Capitoul, Zullen de overige ge- 
vangenen ondertusfchen in de boeien blyven? 

D A V I D. 

Neen, maar voor de regtkamer, op de zaal. Dit 
jnoet onze amp^:enootett do«i denken, ^t zy daar 
gebcagt zyn, pm, wanneer 't noodig is, verhoord ce 
kunnen worden. 

Referent. 

H h wéL -Nu geen' tyd verlooren. 

•La B o r o E. 

Jk vfleg naar eenigen van onze amptgenooten. Gv 
vcrftaat my. ' 

D A V I D. 

En ik naar 't caadhuis om de noodige fchikkinge^ 
te nuuiken. 

QHet mneelgêrdyn va/f^j 



ELF- 
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.^ V I B R I) E B E B R r f • aSi 

ELFDE T O ON E E L. 

QDe zaal van V raadhuis^ mtt den ingang van 

de regtkamer. voor welker deur £sne IVagt 

geplaatst /5.) 

Pierre Calas mrdt in de zaal geleid; fflrakt na 

hemt Atevromv^ Calas, verzeld van RcysETTE 

en Nannette. 

Pierre* 

O God! wat zal ons uiterfte vonnis zyn? (Tegen 
Je fVagt^ Is myn vader binnen? 

W A G T. 

]a, Imaap. 't Zal uw beurt ook haast worden, 

I Mevr. C' A L A s. 

Myn zoon! 

Pierre. 

O myn lieve moeder! (fl> nadert en kuieht haar^ 
de hand^ 

Mevr. Calas, 
Waar is uw vader? 

Pierre. 
Binnen. Ik beef voor zyn lor. 

Mevr. Calas. 

Ach! vervaarlyke toeftand! Bedroevingen zyn onze 

fpys , en traanen onze drank. Dpch hebt gy iets by-. 

S5' ^^ 
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zooders xem^Dm ? lejs , ^t ons nieuwen fohrik moet 



F I E ft It E* 

De Spier zéide tegen vader ;, dat dit weHigtzyn laac- 
fle veriioor, zyn laatfte nagt koH «yn , en dat weinige 
^ogjBftlSslii^ mi^^Um ^yci lot apud«p b^OiÉbiL 

Mtvr. CALASy haare mgen en handen met 
eetC mg$ $en hemel hefende. 
O God! 

\ . ' R « e T y EU 

Bedaar, lieve moeder. Mynheer David hec^ lier 
i gezeid. . - 



Hf heeft ons gerejj:tijjheid beloofd* 

Mevr. C A L A s. 

Gcr^gheid! God geeve 'tj Maar, I?#ve kinders, 
wdkcqi vooruitzigti Ach! myn/hart is tot berflens 
toe volaogst» 

Pierre. 

Met SoI4aaten ' heeft men onzen geliefden, onzen 
taoven vader gehaald. Men heeift hem^doodelyk ver- 
icfarikt. Zyne handjip tei^fdes ,- dat de ketenis ram- 
niekffn. 

Mevr. Galas. 

O wy menfcbênl Hoe menigmaal baden wy, dat 
God hem cea lang leeven verleenen f50U f Höe weinig 
befèf hadden ^y vtn <inB w»r belangt 

Pier- 
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V « « 1^ i> it B E o m y n ^t ^ 

P I B R R £• 

: ikwaaenietii«nwsfi:lvepdeW«giiatMedeii;BMar 
men (liet my te rug; men leidd« hem door de J^nge: 
zwane galery naar aper, ea my Igfl^s den gewoonen 
weg hier de trap op. 

aievr, C A ^. A s. 
Ach ! misfchien naar de pynkamer. 
Pierre. 

• Neen. Men zelëe my, dat hy de groote plaats. 
over moest. 

Mevr. C A L A a. 

Veimeedel^ heeft mm ki hem weer eea fchaiiW- 
apel aan 'c v^alk wi^ea venoonen. 

P I J£ R R ip. 

Reeds federt anderhalf unr heb. ik éen fchrikkelyk ge- 
woel gefeeofd. Onze onderaardfthe kerker komt met 
een kleine opening van boven op de plaats uit. Het 
loopen had 'ge^ einde. 'Er moet zekerlyk iets voor-' 
vallen. 

' ■ J^^vr. C A L A 6, 

En men leidt onzen amen vader in zulk een' tyd 
^«b^^pl I^MR^dJ 

R o S E T T E. 

Misfchien is de dag van ónze verlosfing nader dan 
wy meenen« 

Nai^ 
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9^4 ^^ GebstdryveIlt ar jEaii'CALAs, 

Nannette. 

Hy IS immen onfchuldig, lieve maioa. Onfchold 
ÜBUH geen onteering toe. 

Mevr. C A L A s. , 

Ja, myne kinders, onfchuld is onze eenigfte troost 
in lyden en fterven. Wie zou zonder die niet wan- 
hoopen ? , . 

Pierre. 

. O! die in den Hemel leeft, zal on&niet verlaatra. 
Wy moeten nog het beste hoopen. 

Mevr, C A L A s* 

..Of het fii^l^elykfte vreezen. Ja, waarde kinders,* 
ik weet het niet . • • n^yn hart is zo beklemd . • • ik kan ; 
naauwlyks ademhaalen . . • zou*t een voorgevoel zyn, 
of bloote ongerustheid ? . . . Zo veel kan ik u met ze- 
kerheid zeggen, myne kinders : vreest, vreest, om 
den flag niet onverwagt te gevoelen. De ondervin^ 
^g, die ik in de wereld gehad heb, de geheeie hao- 
delwyze omu'ent ons... Ach! genadige en barmharti- 
ge God! ftaa den beüaagelyken Calas byj ftel zyne 
onfchuld in een helder licht j vermurw, de zielen van 
zyne Regters; geef, dat zy de oogen openen, om te 
^en. Maar is 't uw wil • • • 

QDe kinders fchaaren zfg om hunne moeder. 
Zy bidden en weenen^ 



TWAALF- 
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VierdsBedryf. 285 

TWAALFDE TOONEEL. 

De voor/gen , C a s fi 1 N g. 

Ca SE ING, met haait naderende. 

O myne ^liefde vriendin! hoe bloede rayn hart by 
dt^zt treurige ontmoeting I 

Mevr, C A L A s. 

Cafeing?.,. Ach! waarde Heer! was myn hart nog 
vatbaar voor eenige vreugd, ik zou 'er een' (haal van 
gewaar worden, nu ik u zie. Tot welk een toppunt 
zyn onze rampen gefteegen! Vriend! gy ziet ons uit 
de wooning vao vrede en ftille eendragt gerukt, met 
den gruwelykflen moord betigt, in boeien geflooten, 
verfinaad , verdrukt , op den drempel des doods. Oa- 
ze Regters fluiten hunne oogen , om niet te zien, Zy 
zyn doof voor onze jammerklagten, .... ^ 

C A s £ I N G. 

Ach ! kon ik u troost verfchaiFen , myn geluk en 
leeven... 

Mevr. C A L A s. 

Ik weet het. Gy waart altoos een opregt vriend van 
ons huisgezin; en wy zien, dat gy nog de zelfde ge- 
negenheid jegens ons behoudt. Maar vanwaar zoudt 
gy troost ontleenen? 

QPierre kuit Cafeing de hand:) 

C A S E I N G. 

Ach! Pierre! wat beklaag ik u! Midden inde loop- 
baan van uwe deugd tegengehouden ... 

Mevr. 
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fM De ÖaestdrtvIrt ot JtnN Calau 

Mevr. C A L A 9. 

Wy (laan hier, trillende en beevende van angst en 
ongerustheid. Helaas ! Wat hangt ons boven 't hoofd? 
(Tusfchenpooüiftg.^ Zyt gy reöds van hef allerwreedfte 
vörwittigd, beste vriend? Smoor héf ölei. 

C A s É I N G. 

Ik weet niets, d^ atteert, dit öiyn hart berst van 
.weemoedigheid. V&. heb myn' vriend Cala» g«zieH.r. • . 

Mevr. C A 1 A 4. 

Waar? waar? 

C A s E ï r« öt 

Ik meende in deti gfónd te fiilkéfi. Jk giiig fiêf raacf- 
huis voorby. Het volk liep naat de groeten geregt- 
plaats. Rondom eeri' fioutllapel zag ik Soldaèten en 
Charges vergaderen. . . . 

Mevr. C A L A s. 

OGódl MyöCalasf 

C A S B I N G« 

Men verbrandde eenige proteftantftrhe boeken j en 
juist toen dit gefcfiiedde , leidde mén 'er hem voorby. 
Gy kent het volk. Men fchreeuwde hem toe; men 
dreef den fpot met hem. Helaas! hy fcbeea naauw- 
lyks te leeveh. (^Mevrouw Ca/as en haare kinderi 
her/len in een* ^// aU^') Ik tra J hetti té gemoet. Hy 
zag my niet. Ik fpoedde my ber^ards, om te zien, 
wat 'er omtrent hem gebeuren zou ; en ach ! hier vind 
ik u! u! 

Mevr. 
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Blevr. C /i Ir A s. 

Hoe zal hy zig kunnen verdedigen? Wdacn, Uto- 
ders ! laat ons indringen , en bem met ons geüAia te 
hulp komen. God zal ons moed geeven« QZy htfi 
nei haare kinderen naat de deur.y 

C A s' E I N a 

Wat wilt gy doeo, Mevfosw? Ik bid n««. 

Wagt, »/* regen V kfimgeu verzmmie. 

Terug, terug. 

(Z)tf /^/v» )»^^r^<fff geiene. Men keert rém 
binnen roepen:^ 

.Ceregcsdienaan! Wagt! gn^ toe. Hy bezwylx. 

Mevr. C A L A s; 

O Godi by be2wykt! Laat niy biïmett Iék wy 
binnen.^ 

W A o X. 

Te rug, te rug. 

D A V I D^ Bmnen» 

Weg met hem! Niema&d btaaefi! Zyne med^giB- 
Booten ookweg! 



DER- 
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Aas De GfiESTDKy^^B.Y oi ]eaM Calas. 



T 



DERTIENDE TOONEEL. 
de yoorigen, Calas, geleid door twee Qeregts* 

DIENAARS, DeVERTü. 

^Mevrouw Calas en kaare kinden dringen naar 
hem toe^ en willen hem omhelzen. Geduu- 
rende dit korte tooneel^ neemt de fFiagf hen 
in V midden^ en leidt hen voort. ^ 

Mevr* Calas, 

Weg, weg!... Myn Calas! 

Pierre, Rosette tffi NannettEi 

Lieve vader! 

D E V e R T ü , tegen de Geregtsdienaari. 

Maakt plaats yoor hem. 

(^Mevrouw Calas en haare dogten hegten zig 
aan den grjzaart. Hy gaat met een hangend 
hoofd en doodverwig gelaat zagtjes voort ^ 
ftaat fotnwylen ftil ^ en zugt*) 

C *A L A S. 

Ach!... Ach!... 

Mevr. Calas. i 

Helaas ! Ik vraag niet. Uw toeftand maakt my al- 
les bekend. 

D E V E R T ü. 

Gy doet wél. Mevrouw. Gy zoudt het alleryslyls- 
fte vernëemen. 

Mevf. 
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Mevr. C A L A s. 

Hemel! ontferm u oyer ons. Is *cr geen hulp, geen 
medelyden, geen geregtigheid? 

f^De kinden berften in tuid géjéhnmef^ fnik» 
ken en fchreien üit. ) 

C A s E I N G, tegen Calas. 
^ O myn vriend ! löyft goede Calas I 

{Caias heft de oogen ep, ziet hem weemoedig 
aan , en drukt hem de hand^ 

Mevr. Calas. 

Ö God! ontneem ons het leeven. Ach! ach! ach! 
Ontferming! verlosfing! myn Calas! 

Öevertü, tegen de Geregtsdienaars. 

Zyn vröuw en kinders moeten by hem toegelaaten 
' worden. (Cafeing verzelt hén ^ jammerende ^ tot aan 
de trap. Ondertu%fchen herkent üevertuhem^ Ha! 
Zyt gy 't, Mynheer Cafeing? myn nabuiv? 

VEERTIENDE TOONEEL, 
Caseing, Devertu. 

C A S E I N G« 

Ja , en een vriend van den braaven man , die zo ze- 
ker aan de moord van zyn* zoon onfchuldig is, als 
'er een God in den hemel leeft, 't zy hy is vryge- 
fiarooken of veroordeeld. 

XIII. Deel. t' ^ ,^^ 
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,^90 De GiE9TDaYV«&T of }baii Ca'las. 

D B V E R T Ü. 

', Ach ! tot de wreedfte doodfbaf , tot bet nd veroor- 
deeld. 

Caseing, de hfkndtn bovenst hopfdi» 
, elkander fiaandim 

God! is 't mogelyk? 

D E V E R T U« 

Helaas! een bloedfchiüd, die onze huizen en kin- 
ders , die onze geheele ftad moet drukken. Ik dank 
den Hemel, dat ik geen deel heb in deeze famen- 
zweering; want zagter* naam km ik 'er niet aan gee- 
yen. 't Is een dolle yver tegen de ketters, ^en oiibe- 
fliisde geestdrytery. 

C A S E I N G. 

Wst myn vriend niets tot zyne regtvaardiging in te 
brengen? 

D E V £ R T U. 

Neen. De goede man was, toen hy binnen kwam, 
reeds half dood van fchrik. Men las hem de getuige- 
nistèti, en 't geen men tegen hem had opgezameld, 
met drift voor» Hy zag en hoorde niet. 'Zyne gant- 
fche verdediging was; „ Ach! ik ben vader; ik ben 
5, vader. " De Referent veiklAarde hem voor over- 
tuigd, en fprak het vonnis uit. Vier van de Regtcrs 
hieeg ik, na veel twist ^ op myne zyde; doch zeven 
veroordeelden hem ; en morgen, morgen wordt het 
wréede vonnis uitgevoerd. 

Ca. 
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_ C A. s ^ I j« C. 

Ongelukkige Cala«! troostdoo^c familie! Och dat 
gy deeie deugdzaame en edele zielen kende I 

I> E V E R T U. 

Ik ben overtuigd, dat £y onfchuldlg ayn; en wat 
menfchelyk hart moet zig daarover niet kwellen ! 

C A S £ I N C. 

Mag ik verz9eken, Mynheer Devertu, dat gy^tny 
behulpzaam zyt, om thans en morgen vroeg den toe- 
gang in den kerker te verkrygen? Ik wenschte die 
«rme troostelooze (lagtoflfers gaarne wat te mogen loe- 
fpreeken. *t Zou geen wonder zyn , als zy tot wan- 
hoop overfloegen. 

D ï v E R T ü. 

Zeer gaarne. Gy verwerft door dit bewys van mensch- 
licvciidheid myne uiterfte hoogagiing. Kom } 



Einde van het vierde Bedryf* 
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^92 Db GlBStDRYVB&T OF }EAH CALAf, 

VTFDE B B D RTF. 
QIh Jen kerker^ 

EERSTE TOONEEL. 

Cala«, Mevrouw Calas, Rosette, Nan"- 
NETTE, Pierre, Lavaissb» Jeannette» 

(Calas s// met de v$e$en aan den grond vasfge^ 
fioêten f en flaapt , met het hoofd leunende » zeer 
zagt. Mevrouw Calas zit niet verre van hem^ 
met den arm onder '/ hoofde en met een"" neus^ 
doei in de hand. Rofette en Nanneite zitten 
aan de voeten van haaren vader op fchammeis. 
Pierre ligt met het hoofd op de tafeU Lavaife 
eerst in eetC hoek gezeten hebbende^ fiaat op 
en treedt voorwaarts. Jeannette ftaat by den 
ouden Calas ^ kaar aangezigt met een^ neus-- 
doek bedekkende.') 

Mevr. Calas. 

O Hemel f de dag breekt aan, Hoe vreeslyk, hoe 
akelig is voor ons dit licht, dat doorgaans de onge- 
lukkigen met troost en hoop verkwikt ! Ach! deftraal, 
die door die kleine opening indringt, doorboort myn 
hart. 

P I E R k E. 

O! kondigde hy flegts myn naderend einde tan, 
gelyk dat van onzen vader, hy zou my welkom zyn. 

R e^ 
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R O S £ T T E* 

My ook duizendmaal welkom, indien deeze nagt 
voor my in een' eeuwigduurenden nagt verfinolt. 

Nannette. 

-^ 

Hémell welk een angst ! Wat is de nagt (chielyk 
vervloogen ! Ieder klokflag gaf een fchok aan myn 
hart, door op te tellen hoe yeele oogenbiikken onze 
waarde vader nader aan zyn einde was. 

Mevr. C A L A s* 

Ja, fhel, zeer fnel is zekerlyk de loop, met wel- 
ken het uiterllepmit van onze elende nadert. . . . Wree- 
de Regters! waarom onze gebeenten geipaard? Waar- 
om ons niet nevens hem verpletterd ? . . . {Zjflaat ie 
oogen op Calas*) O! welk een vertooning! Edele, 
goddelyke mani Befchouwt dit gelaat, myne kinden. 
Ziet, wat de onfchuld, de zuiverheid van het hart, 
de vrede der ziel , en 't geruste geweeten vermag. 
Onze geliefde oude vader flaapt zo zagt, als of hy 
op zwaanendons lag. 

Lavaissb, voor hitn fiaanJe. 

Verbaazend ! ik word niet verzaadigd van hem aan 
te zien. Geen wolkje bedekt zyn voorhoofd ; geen 
benaauwde n*ek ontfiert zyn eerlyk gelaat. Zyn adem 
jgaat zo gerust en zagt, als een zomerlugtje. En dee- 
ze vroome gryzaart zal binnen wemigè uuren ... O God ! 
wie kan het uiten? Mogthyzo fluimerendé in de eeur 
ingenist overgaan! 

T j Mevr. 
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Mevr» C A Xi A s. 

Ach tto zyne otiregtvaordijge Restens hem in deecen 
toedand leas^ ! Wy zouden hun vta.vtgea ^ of dk d<} 
llaap van een' booswigt, van een' zoonsmoorder is , die 
het gedugte oogenblit der pynlylrtle en fchrikkelykfle 
doodftiaf verwagt. Achl tchl ach! adii myn .goede, 
geliefde , èeuwiggelieftie Calas ] Wie zougedagt hebben , 
dit de «edere bonden vaaoAzehuwelyksnun na zo yede 
jaaren door beukshan^n ver&heurd £x>udeB wpnien? 

Jean NETTE. (Zy nadert €« kuit MevroMW 
Ca/as de hand^ 

A<ch! Mevrouw! Nh zie ik , welk een /ckikkdyk 
en goddeloos ding die vervo(gzi;igt is. Mempoaal iieb 
ik in nyn' onbesooaen' yver geweosoht, dat oóze 
Overheid « ajkn met vuur ^ zwnrd verdelgde. Ma(u 
nu> nu-. • • O dieibaare man J o dieibaare moeder var 
deeae J^inderen » die ik met hartelyke Jieide in myac 
armen gedrukt, op njy:i' .fchoot gevoed heb!^.. ni 
zou ik voor u aüen honderdmaal myn ieevea of)of 
feren. 

Mevr, Calas. 

Ik weet het wel , goede Jeannette ; maar ik ben ao\ 
verzekerd, dat gy nooit onCchuIdigen zoudt liebbei 
kunnen veroordeelen of pynigen. 

JfiAJKT>?£TT£« 

Neen, neen. God bev^^aare myi 't Was, gely^ 'ia 
Zég, een onbezownen tvetisch. Ik dagt, gy zondtï 
dan allen tcrftond bekeeren , en met my in den hcm^i 
komen. Leed moest u niet gefchieden. Maar dat ii^ 

ver- 
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vervolgzugt van üA^^lègtörs to vér gaat, dat zy my, 
een goed bftholfek Iprirtea pensch, tJteen owtet «c u 
getrouw gediend heb ... 

La V a I s s e. 
Neen, Jeannette:, dat k de reden niet. Ook hebt 
gy voor uw leeveri niet te vreezen. 
'Pierre. 

Gy lydt nu zekerlyk wat om ons; maar zo dra wy 
allen vwi kwit zyii,.ko« gy weef op vryé voeten, 
jtmoevas» 

JEANNETTE. 

Neen, neen; om dien prys' begeer ik bet leöve» 
niet. Ik zal de Regters bidden ... ja , al zou ik zeg- 
gen, dat ik gereforaiéefd was-, en onzen Mare An- 
pi0e bad helpen. wuTgCtt».- ik wü u niet overleeven. 

Mevr. G A L A Si- 
Goede ziel! hoe fiwnt het my , dat ik u voor uwe 
getrouiye diea^ei) gm' gelukkigen ca vergeuQOgden 
ouderdom kau yêrfch^iFe» 1 • 

J Ê A N N E T 1 €. 

Bat Z9k God doen. Doch zond^ u wil ik ia de 
vmM «iet gekikWg «yn,», 

K A N N E T T E. 

Deve mam , zoyden wy vader niet wekken? ï 
Sloeg «Q eyjött ze^.uuEen. 
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Mevr. C A L A 5. 

Neen, vooral niet. Wat veiïuimt hy? De oogen- 
blikken met angst te tellen, gelyk gy? Helaas! 

(Calas maakt een/ge beweeging.^ 

R o S E T T E. 

Daar ontwaakt onze lieve vader. 

(De kinden hopen allen rondom h^m^ 

Calas 9 na de gewoone èeweegingen der ont- 
waaienden^ zyne oogen spenende^ 
envro^k rondom ztg ziende. 

God zy g^ankt, dat was een verkwikkende^ een 
heilzaame flaap! . 

Mevr. Calas. 

' Maar ftu, o Hemel! tot" pyn en kwelling, tot deil 
dood ontwaakt ! Ach ! ach I . 

• • C A L A fc t ' ) 

Bedaar, myne geliefde Anne Rofe^ Ik heb den he- 
mel ontflooten gezien; ik heb de geneugten van hér 
toekomende leevjen gefmaajct;. ijk heb de Engelen en 
Heiligen aanfchouwd , die my in hun zalig gezelfchap 
kullen opneemené Een ftraal der eeuwige heerlykhéid 
heeft myne ziel vervuld en veröerkt. Gisteren avond 
zaagt gy my doqdelyk vermoeid; myne tong ftamel- 
«Je; myn. gezigt was gebroken; myne kniên ivankel- 
den;myn ligchaam bezweek ónder het z\n^kke hoofd, 
dat van de eene zyde naar de andere viel. Ach l ik' 
](pn zelfs den braaven Cafeing niet bedanken, noch 

hem 
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'hem voor 't laatst vaarwel zeggen. Maar thans, thans 
gevoel ik fterkte van ziel en ligchaam. De dood ver- 
fchrikt my niet. Rad en houdftapel fchynen my een 
' ladder naar den hemel. Triumf! triumfl Geliefden, 
de overwinning is byna voltooid. 

Mevr. C A L A s. 

O God! magtig in de zwakheid! Ja, hy zal u en 
ons de wereld , de fchrikkelyke wereld helpen over- 
winnen. Maar, ach! welk een fbyd! welk een ziel- 
ftrydl 

Ca LAS, ziende 9 dat zjtie kinders wee' 
nen , fnikken , en de handen 
wringen. 

Lieve kinders ! . . . uw tegenwoordig lot is hard. 
j Vroeg , helaas-! zeer vroeg fmaakt gy de bitterheden 
I van *t leeven. ^ Uwe jeugd verwagtte geneugten ; maar 
1 verfchrikkingen en angften komen op u neder. Zyc 
cgter getroost. Gy zaait met traanen; met vreugd :5ult 
I gy oogden. 

I R o 8 E T T E. 

' Wanneer wy ónzen dierbaarcn vader verlooren heb- 
' ben? 

Pierre. 

Myn vreugdoogst zal verfchynen , wanneer ik u 
volg, waarde vader. 

Mevr. C A L A s. 

Ach! waarom worden wy met tevens veroordeeld, 

daar men ons toch met de zelfde misdaad betigt? Dat 

T c zyu 
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Iryn Regters ! Van 't begin tot het dnde onrcgtva» 
dig; zelfs in 't verfchoonen. 

Nanwette, tegen Rgfette. 1 

Waren wy maart'huB gebieeven» om merie ter dood ! 

veroordeeld te worden \ | 

C A L A S. 

Neen, myn kind, men moet zig niet uit ongeduld 
den dood wenfchen. Men moec Gods oordeelen niei 
m'tdaagen , maar zig met gelaatenheid aan zyne be- 
fchikkingen onderwerpen. Vader, uw wil gefchiede! 

Mevr. C A L A s. 

Ach ! hier moet de fterkte vsn boven komen. 

Pierre. 
Zulk een vonnis i Onfchukiig! 

C A L A S. 

Zoudt gy liever willen, dat ik fchuldig wa«? Neen, 
myn zoon, dit is 't, dat my flerkte, moed en ver- 
trouwen geeft. .. . Myne kindere, gy zult in myniet 
ised vetUezeü* Byna oegenzestig jaar oud , reeds met 
één' voet in 't graf, en met den ander' niet ver van- 
daar... Hoe lang zou ik volgens 't beloop der natuur 
nog kunnen leeven?-Edn, twee, drie jaaren, of nog 
tien, zo gy wilt. Die lyd zott ook föneiyk vooiby 
zyn ; en waarop zou alles eindelyk ultloopea ? Qp 
moeite, zorg en verdriet. De vrugt is ryp om af te 
vallen. Thans werpt een fchielyke flag my in de eeu- 
wigheid. Myn gebeente is verdroogd ! myne zenu- 
wen zyn flap. Misfchien zal de pyn, die Ik su moet 

ly. 
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lyden .geringer zjn dan (Me met eeft langduiaige ziek- 
te gepaard gaat. 

Pierre* 

Maar de fchande van zulk een' dood .... 

C A L A S. 

SC!h«idfc? Neen , myn torn , ftrafbaar te zyn, en 
loöH natr weric te ontvangen, is fchande. Maar on- 
fthuld wordt' doof geen lyden onteerd. Let 'er op ; 
èui2?end zoflen in ^ laatfte oogenblik van myne öiis- 
handeling hunne traanen mét de uwen vermengen, 
tny van ft*ald vryfpreefcen, over onxe Regters klaa- 
gen , en mlsfchien in den eerften haat zig zelven ver- 
doemen. 

Mevr. C A L A s. 

'Zal dat óns helpen? Zal het u, myn' Calas, aan 
ons wedergeeven? x 

Calas. 

Neen; maar dat de onfchuld aan den dag koöit, en 
de eeitzydigheid van onregtvaardige Regters ten toon 
gefield wordt, is een eer by <2od fin de menfclien, 
en een verkwikkende troost voor de bedrukten. Al 
was 't, dat myn noodlot u ook te beurt viel, 't geen 
God verkoede ... 

Mevr. Calas. 

Waarom? Meent gyniet, dieibaare man, dat !k de 
kaftydende hand zou zegenen, die my nevens u van 
deeze akelige aarde rukte? 

PlER- 

■ Digitizedby VjOOQIC 



SOO De ClBSTORTVtRT OF JcAn CALAti 
PiKREE, ROSETTE tn NaNNETTE* 

En my ook, my ook. 

C A L A S. 

Neen, beste harten. Gy, braave moeder, zyt zo 
loog bejaard nog niet als ik. Uwe dogten hebben 
|iwe lesfen en uw voorbeeld nog noodig. Van u moe- 
ien zy vooral thans geduld in droefheid leeren.... 
C^y Piene, zyt jong; gy hebt ter eere van God en 
len nutte van de wereld nog veel te kort geleefd. God 
verhoede derhalven . . . QDe deur der gevaugkenit 
Wêrdf geopendJ) Wie komt daar? (Zjf dringen aüem 
naar Calas.') 

TWEEDE TOONEEL. 
De yoorigen , Caseimg. 

Galas, zjfie oegen naar de denr gewend 
hebbende f met een vreljk gelaat m 

Hemel! myn vriend,, myn getrouwe Cafeing! 

Pierre, Rosette en NANiiETTE. 

Ha! Mynheer CaftingJ 

Mevr. Galas. 

Nog in de laatfte oogenblikkeneen vriend! 

Galas. 

, Wat 16 God goedertieren ! Hy zendt my alle ver- 
ficrkingen om myn afTcheid te verligten. . . . Beste 
vriend \ gy komt my in myn laatfte uur nog bezoe- 
ken, my in uwe armen drukken , my vaarwel zeggen l 

Ca. 
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\ C A s E I N G, weenende^ 

Och dat'iKverlosfing medebragtl 

C A L A S. 

Omrust u niet. Zie de kragt des Ahnagtigen in my. 
Gisteren was ik zo verflagen, dat ik u flegts met eeif 
kwynenden oogwenk kon bedanken voor de vriend* 
fchap, die gy, geduurende myn' gantfchen leeftyd, 
«ay en den mynen beweezen hebt, en... acht 1105 
tegenwoordig bewyst. Thans bedank ik u met haa 
en mond. In de eeuwigheid zal ik u nog meer be- 
danken , en uwe goedheid by God en de Engelen 
pryzen. 

C A s B I N G. 

Inderdaad, myn waarde Galas, ik ben verwonderi 
over 't geen ik zie en hoor. Gedankt zy de Voor- 
zienigheid, die uwe ziel zo opbeurt en onderfteuac 
Welkeen verfchil tusfchen nu en gisteren avond! 

Galas. 

Ja, vriend. Ik heb in al myn leeven geen* gerus- 
ter, geen gelukkiger nagt doorgebragt. Engelagtige 
droomen, fluimering zonder fchrik , zonder angst, 
een balfem, uit den hemel gezonden, om iliy tegen 
het aanftaande plegtige, groote werk te verfterken. 

Mevr. Galas. 
O! hadt gy hem zien rusten* 

L A V A I s s E. 

Onfterflyke rustbellraalde zyn geheel gelaat. In ie- 
der' weezenstrek vertoohde zig zaligheid, 

G A- 
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C A L A S. 

Gy weet ook , dat ik onlbhuldlg ben» 

C A 8 B I N G. 

Gaf God, daf ik zelf zo onfchuldig; wasJ Ait zy, 
die u ter dood veroordeelen, zo onfóhuldig waren 1 

C A L A S. 

r«t gelooven Myne Regters niet. Neen ; andeis 
konden en zouden zy zulk een vonnis niet niigefpro 
ken hebben. Nu, God vergeeve het hun ! 

C A s E I N G. 

Gantsch Touloufe, zelfs uwe bitterfte \yanden be- 
ginnen reeds verwarde aandoeningen van waarheid, 
TOUW en meddyden te gevoelen. 

Galas. 

Zo doen de menfchen. ,Altoo^, wanneer de tyd 
voorby is ; altoos te Iaat. 

C a s E I N G. 

Ach! hadt gy gisteren flegts vermogen gebfd oxa 
ten uwen voordeele te IJüreekenl De braave.Heer De- 
vertu . , . 

Galas. 

Die heeft fterk voor my geiproken. Dit hoorde ik 
midden in myne bedwelming. Bedank h^fia dit «yn' 
naam. 

C A S E I N G. ' 

•t Speet hem, dat hy overftemd wa«, 

C it- 
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C A L A S. 

Laat ons hiervan niet meer fpreeken. Ik weet alles. 
't Heeft zo moeten gebeuren. De zonde van den on- 
gelukkigen , die zig van 't leeven beroofd , en Gods 
werk met een wrevelige hand vemieldt heeft, wordt 
op my gewroken. Ach ! mogt ik alleen de ftraf ly- 
den! Maar myn waarde egtgenoot, niyn goedaartige 
Pierre en deeze vroome meisjes worden tevens in ons 
verlies geftraft. Doch God is regtvaardig. . Met eer- 
bied aanbid ik zyne wegen, Niet§ , niets is 'er waar- 
over ik my kwel, dan over myn' waarden Lavaisfe, 
deezen jongen en deugdzaamen vreemdeling. Ik meen- 
de hem eer te bewyzen , en wikkelde hem in myn 
ongelukkig lot. O beste jongeling! kunt gy my dit 
vei^eeven ? (^Hj reikf hem de hand toe , welke Loh 
vêisfe kuschf.^ 

L A v A I s s B. 

Zo gy wist, Mynheer, hoe veel roem ik draag op 
de verongelykingen , die ik uwentwege lyd, zoudt gy 
my niet beklaagen. Om u en uwe beminnenswaar^- 
ge familie te fedden, zou ik zonder tegenzin myn' 
t gantfchen leeftyd m deeze kluisters flytea; ja, ik zoa 
zelfs met blydfchap uw lot ondergaan. 

Galas. 

Edele ziel! gy vergeeft het my dan? C'^egen Ca- 
feing.) Ben ik niet gelukkig, vriend? Ziedaar; onder 
deeze allen, die God my gaf, is, fchoon zy ddor 
my in ongeluk gefleept zyn, niemand, die my daar- 
om minder bemint; niemand, tot deeze getrouwe, 
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goede, eerlyke Dienstmaagd toe, (Jvs firekt dê hanA 
naar Jeannene uit ,) die niet gewillig met my lydt. 

(De volgende woorden worden door^ Ijet geheelb 
HUISGEZIN en Lavaisse ak? uitgefproken ^ dat 
de ftemmen elkander vervangen , en zig eeni- 
germaate vermengend) 

Ja, met u te lyden, met u te fterven, voor u te 
Öerven... ik ook... ik ook..» 

C A S E I N G. 

Ja, ik ook, waarde Calas. 

C A L A S* 

Stil I Gy maakt my weekhartig. , De traanen komen 
my in de oogen. Zou menig Koning zig hierop wel 
kunnen beroemen?, .. Maar nu zal myn uur haast ver- 
fcheenen zyn, lieve Cafeing. Ik word byna bevreesd. 
Zie eens naar uw orlogie. Men heeft my het myne ont. 
nomen. In 't geheel ben ik thans zeer arm. Ik was 
geiyk gy weet, een welgefteld man; myne kinders 
hadden niet behoeven te bedelen.» Wat kan een oogen- 
blik groote veranderingen in de wereW maaken!..» 
Hebt ge 'er naar gezien ? 

Mevr. Calas. 

Hoe kunt gy zulke fchrikkelyke vraagen doen waard- 
He man? 

Calas. 

Die een' hooger berg over moet, wenscht hem zeef 
fpoedig beklommen te hebben. Het moet toch ééns 
gebeuren» * 

CA- 
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C. A s E 1 rr G. 

Gy zulti vrees ik, eerst nc§ eeii onaangönaai^be- 
zoek krygén; 

Mevr: C a l a s; 

Ach! Van wien? 

'C A S E I H G. 

Liefit zou ik het niet zeggen. 

Galas. 

Wie by «y ; niets ontrust my ; ik ben niet meer in 
de wereld. Mynen vrienden Iaat ik myne liefde nt; 
Mynen vyanden vergeef ik en beklaag hen. 

%' Mevr; C a l a s; 

Een onJaögöiaam bezoefe? Zefcerlyk van den Capi- 
toul David, die al ons ongeluk veroorzaakt heeft. 

C A L A S. 

. David f Ja, zyn gelaat is voor my akelig., Doch^.. 
Üy meende God eö zyné kerk een' grobieri dienst x§ 
doen... hy kome. - » .. - 

' è A 's E I N G. 

Ja, hy is 't. riy heeft zig tot Commisfaris by da 
executie laaten benoeménJ^ 

Mevr. C A D A ^: . • 
Afgryslyk ! Kon ik hem met 'myne oogen . . . 

- XIII. Deel/ V' C^ 
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C A L A 'S. 

Sdl» kind-fier* Latt hem zyu werk krooneiu 't Zou 
iny nog meer grieven, indien 't door een' andef ge- 
fchiedde, die mogelyk, wanneer hy my zag lyden, 
zelf groot leed zou gevoelen. 

R o S E T T E. 

Ik hoor iemand! Ach.' konden wy ons verbergen! 

Cal AS, tegen Cafeing^ op eetC toon van 
bekonmèrnis. 

' Hebt isy ietó te vreezen, \vaarde vriend ? ' 

,. CAfBINCht 

Neen. Mynhe^ J)^vertu heeft my verlof verfchaft. 

DJ&RDE TOX)NEEL. 
De voorigen^ D a v i d. 

D A V I D. 

'Ziedaar* de gevolgen van uwe boosheid en hard- 
nekkigheid. 

Mevr. C A L A s. 
Of liever van uw' haat en veryolgzugt. 

D A V I ö. : ■ 
Zwyg, wyf! ofv- 

Mevr. C A L A s. 

Wat of^ Kunt gy ons iets doen , 'dat nog affchu- 

we- 
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ivelyker is, dan gy re^ gedqao hebt? Wy vreezeii 
ben niet langer, die het ligchaam doóden« 

C A l A 8i 

Ji, Mynheer David, gy ziet my thans geruster eö 
blymoediger dan gisteren. Toen fchrikte ik nog voor 
üw' houtflapelyvoor uwe Soldaaten en Chei:ges; Maar ' 
nu vrees ik niets bebalven God; niets; zelfi ü niet* 

David; 

Zó gy dod vreest, beken dan de waarheid, bdosi 
WigtJ 

C A L A s; 

ik ben geéii booswigt. 

Mevr, C A L A f . 

Maar hy,die booze daadenverrigt; die deonfchuld 
onverhoord veroordeelt . . ; 

David, 

Gy, moordenaar van uw^ zpon..^ 

Mevr4 C A L A a« 

Gy, die de onfcbuldigen met moord betigt , om 
hen te kunnen vermoorden .. • Ons bloed kleeft, aaH 
uwe hand , godvergeeten Regter« 

C A L A a, fegen njne vrwv^i 

O myn wjïurdftelé.» Mynheer David, vergeef #«^' 

Va Ö* 
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r' D A y r Dy /^^tfji Mevrouw Calas^ 

Venneetele ! weet gy wel , dat het zelfde lot nog 
op u en uw ketterschgfebroédfel wagt? Dezelfde ftnif, 
d^e nu haast de fchuldige ziel van uw* man uit zyn 
jigchaam zal doen verhuizen • • • 

Mevr. C A D A s; 

Welaan!' voltrek het vonnis terftondl Ik weet, dat 
gy by 't eerfte verhoor tóy reeds tot den brandftapel 
hebt. willen, veroordeelen. Steek 'ernuvry de vlam 
iii; Ik en myne kinders zyn bereid om ons onder \ 
'zingen van lofzangen 'er op te werpen. Ja , gy kuni 
dus nog dank van ons verdienen^ daar wy u thans moe- 
ten vervloeken. 

D A v I D. 

Uw wensch kan vervuld worden. 

C A L A S. ^ 

Mynheer David, ik ben bereid om te lyden ^t geen 
my opgelegd is ; niét wegens fchuld . • . 

David. 

Niet wegens fchuld? 

^ C A' L A S^r 

Itfeen. Ik ben voor God en myn geweeten onfchut- 
dig. Myn ligchaam is in uwe magt ; gy kunt het laa- 
ten pynigen en branden, zo als 't u behaagt; maar 
myn ziel is iu. Gods hand, aan welke ik ze beveel. 
ÜW regterlyfc ampt eischt niet,' dat gy een' ongelukki- 
ger ontrust in de oogenblikk^n^ die by noodig heeft 

- toe 
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tot de verzoening met zyii* eeuwigen Regter, tot het 
uitftorten van zyn hart voor hen , die in zya Iped 
deelen... ' 

D A y I D, 

Maar ik ben verpligt om u nogmaals belydenis van 
-waarheid éf te vraagen. 

"7 
C A I« A ^ 

Ik heb u de waarhdd gezeid. '■ 

D A V I B. 

Gy hebt ze verlochend ; gy hebt gewèigefd ifleh 
moord te belyden,. en de medegenooten van uwe 
boosheid ^am te geeven. , ... 

C A L A s. 

Daar gq?n,fchuld is, en daar dusgeene meedege- 
'iioo.ten zyn, kan men ze niet aaiigeeven, Verg'my 
nu tiiets meer, Mynheef David. 

D A V I D|- 

Ziedaar, ik beloof u, «Jat de voorafgaande pynigio- 
Ifcn, waartoe gy verweezen zyt... 

Cala«, ityn' hoofdvan ü/iyiiaf^w^ 
de^ en zyne dogters aanziendip 
jdie hem liefkoozen. 

Arme, goede, lieve meisjes! zyt gerust. God, 
de vader der Weeskinderen zal met u zyn. 

V3 ^^ 
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' D A y I D. 

Wilt gy my niet hooren? 't b wél. Verwagt d$a) 
\m fchrilielyk lot. 

Mevr* C A L A s, 

Eir gy de fchrikkelyke wraak des Almagttgen » die 
uwe misdaad nog in uwe laate nakomelingen kan be- 
zoeken; die liet onfchuldige bloed, dat van de aarde 
tot hem rookt, zien, en het luide gefchrei van weduw 
en weezen hooren zal. In uwe laatfle uuren zal dit 
gefchrei in uwe ooien 'dringen, welke gy thans ver* 
flopt; het zal uw han verfcheijren ... 

D A V I D. 

Ik lach om uw' vloek, en om uwe traanen. 

'C A L A s. 

Neen, Myiüieer David, ik zal God bidden, dtt 
by u en den overigen, die my veroordeeld hebben, 
vergiffenis verleene , en u de bloedfchuld piet toereke^ 
nc. Ja, vergeef hun... 

Da V I D. 

.Bloedfchuld? Ketter! gy zult flraks de draf van de 
'9^ pnt^ngen. 

CHy vertrekt.") 
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VIERDE TOONEEL. 

Calas, Mevrouw Calas» Pierre, Roset- 
TE, Nannette, Lavaisse» Jeamnet- . 
te, Caseimg. 

Calas, tegen xpie vreuw. 

Maatig uwe gramftoorigheid, lieve moeder. Ik weet 
wel, dat tederheid en edelmoedigheid u die ingeeven; 
maar zynen vyanden te vergeeven is de hoogfte eer 
van een' Kristen ; 't is zyn triumf. 

Mevr. C A L A 5. 

Ach! myn hart berst. De grootfle wreedheid en 
laagheid... 

L A V A I s s E. 

Hy verdiende nog harder taal; en had ik niet ge- 
vreesd onzen dierbaaren vader te onffusten... 

C A s E I N G. 

En hem daarenboven Qog meer te verbitteren, 'c 
Gevaar, dat u nog boven 't hoofd hangt. .« 

Pierre. >,- 

Wat gevaar? Konden wy den blikfem daardoor eer- 
der op ons doen nederkomen , wy hadden hem g^a- 
menlyk met vloeken moeten overlaadeoi 

C A L A S. 

Zo fjireekt geen bedaard overig, i^aar w^oog. 

Nten,.myne kinde». Die voor. ons .g^ljpiyen i»» 

V 4 ^^^ft 
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heeft ons een aoder vooibedd gegeeven,.,; (^Men 
hoort een klokje. Dif wordt ^ tusfchen hier en ''t 
einde van het Bedryf ^twee- of driemaal gehtid. At^ 
len geraaken zy in de uiterfle ontfteUenit.} 

Mevr, C A L A s , met een"" gil. 

O Jefus I (Zy leunt tegen een* floel^ die nahy haar 
fia^tti en valt daarop in zwym. De andere^ mr* 
den dit niet terfiond gewaar ^ flaande allen rondof% 
4en $udpi CalaSf die uff een weinig verffkekt.y 

C A L A s. 

Daar word ik geroepen.. •. GodJ flaa my by, en 
iverzagt den bineren kelk, .welken ik moet drinken. 
Ja, uw wil gefchiede, (^Hy ziet zyne vrot^^ inzwyfff 
biggen, en wil opj^ring^n; doch de ketent trekken 
hem te rug.") Ach! wie helpt rayne arme vrouw? 
iLavais/e^ Jeannette en Qmfeingfchieten toe^ om 
haar op te wekken.) Hoewel... neen, kinders, laat 
haar rusten, 't Is beter, dat ^ de laatfte tooneelea 
van myn leeven niet ziet. Jlyn hart zou ligt te week 
kunnen worden; en zy... Achl... Verdubbelt uwe 
liefde jegens haar. {Hy flaat zyne oogen , waar in men 
tekens van fmert en tederheid ziet, op Rofette , die 
hem met den eenen arm vasthoudt , %yn hoofd tegen 
Ttaaren hoetem drukt y en traanen op zyn aatigezigt 
'laat valkn. Nannette knielt voor hem , en omvat 
hem met beide haare armen^ H^ heeft de eene hand 
naar zyne egt genoot ui tgefirekt,^ terwyl Pierre ^diep 
neérgehoogen , de andere vasthoudt en kuschtS) O 
-snyne hartélyk gdieif<]e Rofette! 'wat zyn uwe traanen 
'heet! Zó'vitorfK was uwe liefde j^ensjny,... Myn 

edele 
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jedele .Pient! gy waart altoos yverig en gehoorzaam. 
Zo God u uit het dreigende gevaar redt, blyf hem en 
der/deugd getrouw. Zo niet, leer van my, met geduld 
en venrouwen op hem , uw noodlot verdraagen. Ik 
hoop. God zal my, in de laatfte oogenblikken , moed 
verleenen , om u ook te leeren fierven. . . . Zoete Nan- 
nettel lièfïïe.,. laatfle vrugt van myne huwelyksminl 
o! wees de vreugd en roem van uwe moeder!.,. 
Groet uwen deugdzaamen broeder Donat van my. Ach l 
hoe zal die edele ziel treuren, wanneer hy ons onge- 
luk verneemt ! Hy arbeidt thans voor ons in een afg^ 
legen gewest; en mlsfchien heeft God hem vanhier 
verwyderd, om u onderfteuning te verfchafFen, dewyl 
men u niets van 't myne laat behouden. . . . Groet ook 
Louis. Mogelyk heeft hy geene zuivere oogmerken 
gehad, toen hy zyn geloof afzwoer. Is dit zo. God» 
die de harten kent, brenge hem tot inkeer! Hem zy 
pok milde zegen toegewenschti... O myne Jcinders! 
nimmer moeten aardfche beloften noch verdnikkingen 
uw geloof doen wankeien , ten zy gy met zekerheid 
civertuigd zyt, dat gy dwaalt. Doch laat ook geen* 
blinden yver u ooit vervoeren om de leden van een 
ander kerkgenootfchap, hoe genaamd, te haaien. Gy 
ftaat, ^zo wel als zy, voor de dwaaling bloot. Gy 
ziet de droevige gevolgen van zulk een' blinden yver 
in my, die 'er het flagtoffer van ben geworden, 't 
Eerde gebod van den godsdienst is liefde ; liefde je» 
gens God pn alle menfchen. 

(JUt klokje luidt voor V laaUii en de deur det 
kerkert wordt geopend^ 
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VYFDE TOONEEL. ^ 

De yoorigen^ Pater Bourges, de Sipier, 
eenige Soldaatem, die de deur bezetten. 

P. B o U R G E S, 

Nu, myn waarde broeder! uw... uur is verfcliee-' 
nen. Gy hebt nog maar weinige oogenblikken le&* 
vens. Ik bezweer u by den God, welken gy aanbidt , 
op welken uwe hoop in leeven en fterven rust; by 
hem, die voor u gedorven is; doe hulde aan de waar- 
heid! beken... 

(Onder deeze aanfpraak van den Pater ent* 
kluisters de Sipier de voeten van Caias^ 

Cal AS, de oogen en handen ophef- 
fende^ 

Bc heb het re^ds gedaan, eerwaarde Heer. Bc weet 
geen andere waarheid ; ik fieb niets anders te beken- 
nen. De Regeerder der leevenden en dooden is ge- 
tuige myner onfchuld. ^ 

P. B o U R G E S. 

Maar uwe Regteis. .. Befchuldigt gy die, als ot\r 
regtvaardig? 

Galas. 

God vergeeve hun , gelyk ik hun vergeef! 

P. B o U R G £ S. 

Treed in n zelven ! Een opregce bekentenis . « . . 

Ca- 
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C A L A S. 

Waarvan? Dat ik myn' zoon heb omgebragt? Achl 
kunt gy dit ook van een' vader gelooven? 

P. B Q U R G E S, 

De verbitterdlieid wegens verfchil van godsdienst ♦,, 

C A L A S* 

Gelooven wy allen niet in éénen God en Vader? 
^nen Vergelder van goed en kwaad? een regtvaar- 
dig oordeel ? eene eeuwigheid ? Zyn wy allen niec 
broeders? Verlochent men zyn vleesch en bloed, zo 
dra men verfchilt in de gedagten- en gevoelens over 
eenige zaaken ? Neen , Pater; ik derf onfchuldig, 
maar zonder gemor. Jefus Christus , de onfchuld zet 
ve, ftierf, gewillig, nog wreeder' dood.... QCegen 
den Sspier\die hem de handen wil binden:^ O wagt 
nog een oogenblik, myn vriend; vergun, dat ik my- 
ne geliefden nog eens omhels. QHy treedt , door zy^ 
ne twee dogters geleid ^ langzaam ^ naar zjne egt' 
genoot , en drukt zynen mond op haare lippen^ 
Vaarwel , braave , tedere , beste vrouw , helft van myn. 
hart , die my de reis door dit aardfche leeven zo gfr. 
tóakkelyk, zo aangenaam gemaakt hebt! God verget 
de uwe trouw hier en hierna.... Eerlang, eerlMg 
xullen wy elkander omhelzen op eene plaats, daar gee- 
ne pynbanken, geene brandihpels ons kunnen fchei- 
den, daar wy in 't aanfchouwen van God, eeuwige 
zaligheid "ï^ullen genieten. O blyde , verrukkelyke 
hoop!... Vaarwel J... duizend-, duizendmaal eeu- 
wig vaarweU . . . {Tegen Lavaisfer) Ach I lieflle 
yriend! om u bloedt myn hart.... Ik kan... niet^ 

meer. 
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meer zeggen; maar myn laatfte adem zal onze Reg- 
^rs nog bidden om u. . . 

Lavajss^ 

Ik zweer, dat niets dan het uiterile geveeld my van 
de uwen zal afrukken. Komen zy om, dan wü ik de 
cerfte zyn... 

C A L A S. 

■ O! laat af myn hart te vcrfcheuren ! . . . (Tegen Ca- 
feingi) Vriend! vriend! eeuwigen dank, .. . Troosten 
befcherm verder myne üéostelooze familie. God zal 
u en de uwen daarvoor beloonen. . . . Gooét Jeasmette , 
cerlyke, getrouwe bezorgeres van myne arme veriaa^ 
tene kinders ... 

Jeannette, zig aan zjnt voeten werr 
pende. 

Ach ! myn Heeri myn Keve Heer! kon ik aan uwe 
voeten ftervenK.. Kon ik... 01 .veigeef my... 

Galas. 

Ik neem den dank , wdken ik aan uwe dertigjaange 
gedienltigheid fchuldig ben, mede in de eeuwigheid. 
God bdoone u op, ijw (lerfbed. . , . Vaart wél . . . vaart 
wél . . . allen . . . XJHj .begint te weenen , terwjl hj al- 
len éirC voor iéfC omhels^ ^ Myne lieve kinders..* 
't is de laatftemaal^.. dat ^^^nog gevoel... d^tt.ik.^^ 
een mensch ben... dat myin de wereld... iets dier- 
baar was. . . * Vaart wél Ach ! .. . (^üy.wendt zig naar 
den Sipier:) Daar; bindmy de handen. QDe Sipier 
doet het^ Rofette , nog één' dienst ; droog my deeze 
caanen af. (2y yo(doe$ aan zyne begeerte, en drukt 

hem 
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hem nog een" husch op de vwng., Pater Bourget gaat 
langzaam met hem voort. Zj volgen, [nikkende en 
f ehr etende y tot aan de deur des kerkers ^ alwaar de 
Wagt hen te rug v^st. Hier keert Calas zig nog 
eens om^ heft zyne oogen en handen ^ biddende ^ ten 
hemels en zegt O God zy met u!... hy zegene utf 

Q/lllen^ behalven Cafeing^ die vanverre bljft 
ft aan , vallen by de deur op de kniën , en druk* 
, ken hunne angst uit door fnikken ^ fehreien', 
en 'wringingen der handen J) 

C A S E I N ei. 

Dit i* uw werk , afTchuwelyke geestdr3rvcry. Och l 
mogt dit voorbeeld van onheil, door u gewrogt, hec 
iaatfte zyn! Mogten.alle ftervelingpn op aarde, hoe 
zeer verfchillende ten aanzien van den godsdienst, de^ 
zalige invloeden der broederlyke liefde in hunne har- 
ten gevoelen l 

(£fe/ toonee/gordyn valt.y 
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AANGAANDE DEN POOD VAN 

J E A N C A L A S* 

X3e mocjrd van Calas, welke, den p Maart des 
jaars 1762, te Touloufè, mét het zwaard der gereg» 
tigheid, bedreeven werd, is eene der byzonderfte ge- 
beurtenisfen , die de opmerking ^an onze eeuw en 
van het nageflagt verdienen. Ontelbaare flagtoffers van 
bloedige veldflagen worden ras vergeeten, niet alleen, 
omdat de. dood van veelen het onvermydelyke lot des 
oorlogs is, maar tevens, omdat de gefiieuvelden pok 
hunnen vyanden het leeven hebben kunnen ontneemen , 
en niet zonder verdediging geftorven zyn. Gevaar en 
voordeel elkander opweegende, heeft de verbaasdheid 
een einde , eti wordt zelfs het medelyden flaauwer* 
Maar, wanneer de vader van een huisgezin, onfchul- 
dig, in de handen van dwaaling, hartstogt of geest- 
dryvery overgeleverd wordt; wanneer de aangeklaag- 
de, buiten zyne deugd, niets heeft, dat hem verde- 
digt, wanneer de Regters, hem van 't leeven beroo- 
vende , niets behoeven te vreezen, dan dat zy zij. 
misfchien bedriegen; wanneer zy, ftraiFeloos, door 
een vonnis kunnen moorden: dan verheft zig openlyfe 
het geroep der misnoegdheid ; een ieder vreest voor 
zig; men ziet^ dat, voor eene regtbank, gefchikt ter 
beveiliging van 't leeven der burgeren, niemand vei- 
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Ijg is ; en alle ftemmen vereenig^ zig om wraak te 
eisfchen. 

By deeze zeldzaame gebeunenis kwam godsdienst, 
zelfmoord en kindermoord in aanmerking. De vraag 
was of een vader en eene moeder hunnen zoon ge- 
worgd hadden om Gode te behaagen ; of een broeder 
zynen broeder, een vriend zynen vriend geworgd had; 
of de Regters zig niet te verwyten hadden , dat zy 
een' onfchuldigen vader op hét rad lieten fterven, en 
of zy , indien hy den dood verdiend had , eene moe- 
der, eenen broeder, eenen vriend, allen in dit geval 
med^ligtig, hadden mogen verfchoonen. 
. Jean Calas, agtenzèstig jaaren oud, dreef, federt 
veertig jaaren, koophandel te Toulóufe, en werd van 
allen, die met hem verkeei'd hadden, voor een' goe- 
den vader gehouden. Hy vi^ eenproteflant.gelyk ook 
zyne vrouw en kinders, uitgeÉonderd één' zoon, die 
zyn geloof afgezworen had, en van den vader een 
kl.ein inkomen genoor.. Hy fchecn van de onedele 
«eestdryvery, welke alle banden der-maatfchappy ver- 
fcheun, zo verre af te zyn, dat hy de geloofsveran- 
dering van zynen zoon Louis Calas , zo deeze opreg- 
telyk van de waarheid zyner nieuwe belydenis over- 
tuigd was, goedkeurde, en, federt dertig jaaren, eene 
yverig-katholieke dienstmaagd duldde, welke alle zyne 
4dnders had opgevoed. 

Een der zoonen van Jean Calès , Mare Antoine ge- 
heeten, had zig op de regtsgeleerdheid toegelegd, en 
werd voor onrusdg , gemelig en drifdg gehouden. 
Ongefchikt tot den koophandel, en, als Advokaat, 
niet toegelaatên, (vermids daanoe verklaaringen, ver- 
tischt worden, dat men katholiek is, welke hy niet 

kon 
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kon bekomen,) befloot hy zyn leeven te eindigen ; 
gaf dit zelfs een' zyner vrienden te verilaan , en beveji- 
.rigde zig in zyn befluit door alles te leezen, wat over 
den zelfmoord gefchreeven was. 

£indelyk, op een' dag, wanneer fay zyn geld met 
Ipeelen veriooren had, veritoos hy denzdven ter m- 
voering van zyn voomeemen. Een vriend van zyne 
ftmilie en van hem zelven, genaamd Lavaisfe, een 
jongeling van negentien jaaren, bekend wegens zyne 
edele en zagte zeden, zoon van een' beroemd' AdvoF» 
kaat teTouloufe, kwam des avonds (den lo. Oktober 
176 O van Bourdeaux, en at toevaUig by Calas. De 
: vader, de moeder , Maic Antoine, de oud(le,en Pier* 
re, de tweede zoon , aten gezamenlyk. Gegeeten bébu 
bende, ging men in eene kleine zaal. Mare Antoine 
verdween. Ëinddyk nam de pnge Lavaisfe afTcheidL 
Toen hy en Pieire Galas , die hem verzelde , benedea 
kwamen, vonden zy aldaar JVforo Antoine aan eene 
deur hangen, en zyn kleed op de tafel liggen. Zyn 
hemd was niet verfironfeld; zyn hair niet verwilderd; 
.en aan zyn ligchaam vond men geen Vpoor van eene 
wond of van een' flag. 

Men gaat in dit verhaal alle l^ine omllandighedea 
.voorby, waarvsm de Advokaatetrverflag gedaan heb- 
ben, gelyk ook de finert en wanhoop dsr ouderen, 
wier uicboezemingen by de buusen gehoord werdea 
Lavaisfe en Pienre Galas, buiten zig zelven, liepen 
naar Heehneesters en naar 't geregt* 

Terwyl zy aan deezen pligt voldeeden ^ veiigaderde hec 
,volk vanTouloufe om het huis, waarin de vader en de 
. moeder kermden en klaagden. Dit volk is bygeloovig en 
doldrifcig ; het befchouwt zyn/e broeders , die niet vaa die 

zelf- 

Digitized by VjOOQIC 



VAN DEN DOOD VAN JeAN CaLAS. 32I 

/zelfde gezindheid zyn , als monders. . Te Touloufè 
was 't, dat men God plegtiglyk voor den dood van 
Henrik den III. dankte, en zwoer den eerften , die 
van den grootèn , den goeden Hendrik den IV. te er- 
kennen fprak , te zullen nedervellen. DeezQ (hd viert 
nog jaarlyks , door een' plegtigen ommegang envreugd- 
bedryven, den dag, op welken zy, voor tweehonderd 
jaaren , vierduizend ketterfche burgers vermoordde. 
Vergeefs hebben reeds zes bevelen van 't Confci/ dit 
haatelyke feest verbooden ; telkens hebbqn de Toulou- 
fers het, als Floras-fpelen^ gevierd. 

Een dweepzieke woelgeest ondet 't volk fchreeuw- 
de, dat Jean Galas zyn' eigen' zoon Mare Antoine had 
opgehangen. Dit herhaalde gefchreeuw werd zeerfchie- 
lyk algemeen, Eenigen voegden 'er by, dat de ge- 
.ftorvene,den volgenden morgen, eene afzweering ge- 
daan zou hebben, en dat zyne familie en de jonge 
Lavaisfe hem, uit haat tegen den katholieken Gods- 
dienst, vermoord hadden. Smks twyfelde niemand 
aan de waarheid van dit gerugt. De geheele (lad was 
overtuigd, dat by de protefknten , uit hoofde van een 
geloofsartikel, een vader en èene moeder haaren zoon 
vermoordden , zo dra hy zig wilde bekeeren. 

Wanneer de gemoederen aan 't gesten zyn , is 'er 
niets meer dat hunne drift weerhoudt. Men gaf voor, 
dat de proteftanten van Languedoc , 's daags te voo- 
ren, eene vergadering gehouden , en by meerderheid van 
ftemmen, een' beul van hunne fekte gekoozen hadden ; 
dat de keuze gevallen was op den jongen Lavaisfe; 
dat deeze , binnen via^eniwintig uuren daarvan tyding 
bekomen hebbende > van Bourdeaux naar Touloufè was 

XIII. Deeu X over- 
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overgekomen, om Jcan Calas, zyne vrouw en zyneri 
zoon Pierre een* vriend, een* zoon, een* broeder te 
helpen vermoorden. 

De Heer David, Capitêvl V9n Touloofè, op dit 
gerugt wakker geworden, en begeerig om zig aanzieri 
te verfcbaflfim, door vaardigheid van iegtsoefening, 
handelde tegen aHe regels en wetten. De familie Van 
Calas, de katholieke dienstmaagd en Lavaiafe werden 
hl ketens en boeien geflooten. 

Men gaf een Monitêrium uit, dat even ftrydig met 
de wetten was, als de handelWy^e zelve. Men ghig 
'nog verder. Mare Amome was pn»Deflant gekorven, 
en moest, zo hy zelf üg van kant gemaakt had, vol- 
gens gewoonte , naar buiten gefleept worden. Hy 
werd egter,met de grootHe ftaatfie, fin de S. Steven»^ 
kerk begraaven , in weerwil van den Pastoor , die decs 
ze ontheiliging uitdrukkelyk wrai^e. 

Vier broederichappen van BêetvasrdigeB zyn 'er 
in Languedoc; de Witte, de Blaauwe, de Graauwe, 
en de Zwarte. De Broeders draagen eene lange kap, 
met een masker van laken , waarin twee gaten' voor de 
oegen gefneden zyn. De Hertog van Fits-James,Kom« 
mandant van de Provincie, werd verzogt om in hun- 
ne gemeenfchap ded te neemen; doch hy weigerde 
zulks. De witte Broeders nu hielden voor Mare An* 
toine, alsmartdaar, eene'hooge mi^e. Nimmer hedfc 
eene kerk het feest van eenen waaren martelaar mee 
grooter (hatfie gevierd; doch deeze ftaatfie was fchrik- 
kelyk. Menhadeenpragtig treurtooneel opgeregt» £en 
geraamte, dat beweegelyk gemaakt was, en Mare An^» 
coine Calas verbeeldde , had in de eene hand een* palm- 

tak. 
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taflt , en in de andere de pen , waannede hy de afzwee- 
ring der kettery zou ondertekenen , en die waarlyk het 
doodvonnis van zynen vader ondertekende: 

Thans ontbrak den ongelukkigen zelfmoorder niet« 
andais, dan de kanonizeering. Het gantfche volk be- 
fchouwde bed als een' HeiHg. Sommigen riepen hem 
aan; anderen baden op zyn graf; eenigen begeerden 
wonderen van hem; ook waren *er, die van verrigte 
wonderen fpraken. Een Munnik trok hem eenige tan* 
den uil, om duurzaame reliquien te hebben. Eene 
Non, die wat doof was, verzekerde het klokkenge-<. 
luid gehoord te hebben. Een Priester , die van eene 
beroerte overvallen was , werd geneezen, nadat hy een 
braakmiddel had ingenomen. Men liet deeze wonde- 
ren geregtelyk aantekenen; en de opfteller van dit ver* 
haal bezit; een getuigfchrift, waarin verklaard wordt, 
dftt een jongeling van Touloufe zyn verftand verloo- 
ten heeft , doordien hy veele nagten op het graf van 
den niéuwen Heilig heeft gebeden, en geen wonder, 
daar hy hém om fmeekte , kunnen verkrygen. 

Eenige Regters behoorden tot de broederfchap der 
witte Boetvaardigen. Van deéze tydftip af fcheen de 
dood van Jean Calas onvermydelyk. 

^t Geen voomaamelyk zyn doodvonnis 'bevorderde^ 
was de nadering van bet feest , dat jaarlyks de Touloufers > 
ler gedagtenis van 't nedervellen van vierduizend hu^ 
genooten, gevierd wordt. Het jaar i;r62 was het hon- 
derdjaaiige jubel. De voorbereidingen tot dit feest 
bragten de verhitte verbeelding des volks in volle vlam. 
Men zeide openlyk^ dat het fchavoi, waarop Calas 
en de zynen gerabra^ zouden worden, het gróotfte 
fieraad van 't feest zott weezen. Men voegde 'er by , 
X a dat 

, ' " Digitizedby VjOOQIC 



3!24. K o R T B E R I G T. 

dat de Voorzienigheid zelve de oflfers aanwees, wel- 
ke aan den heiligen Godsdienst gebragt zouden wor- 
den. Meer dan twintig perfoonen hebben op deeze 
wyze, en nog veel bitterder, hooren fpreeken. 

Dertien Regters vergaderden dagelyks om het proces 
op te maaken. Men kan geen ander bezwaar tegen 
de familie inbrengen, dan verfchil van godsdienst j doch 
dit alleen voldeed. Zes Regters drongen lang op de 
veroordeeling van Jean Calas , zynen zoon en Lavais- 
fe tot het rad, en van de vrouw van Jean Calas tot 
den brandftapel. Zeven anderen, wat gemaatigder, 
begeerden, men zou ten minden de zaak onderzoe- 
ken. Hierover werd by herhaaling getwist. Een der 
Regteren , naamelyk de la Salie , de onfchuld der aange- 
klaagden en de onmogelykheid van het feit ten klaar- 
ften inziende, fprak hen zeer nadrukkelyk voor, ftel- 
de den yver der menschlievendheid tegen dender der 
ftrengheid, en verdedigde de zaak deezer ongelukki- 
gen openlyk in alle huizen , daar het geftadige ge- 
ichreeuw van misbruikte godsdienftigheid hun bloed 
eischte. Een ander Regter, bekend uithoofde van 
zyne geweldige drift, yverde met even veel vuur te-' 
gen het huis van Calas. Eindelyk maakte de zaak zo 
veel gerugt ,- dat deeze twee genoodzaakt waren om 
elkander, als Regters, te verwerpen, en beiden zig 
naar 't land te begeeven. 

Tot ongeluk van Calas had de Kegter, die hungun- 
ftig was, de kieschheid van in zyne weigering te vol- 
barden, terwyl de ander, fchoon onbevoegd, egter 
zyne ftem tegen de befchuldigden kwam geeven. *t 
Was deeze ftem, die de veroordeeling tot het rad vol- 
bragt; want 'er waren thans agjt (lemmen tegen vyf, 

al- 
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alzo een van de zes Regters, die anders 'flemden, na 
veele wederzydfche woorden, eindelyk tot de flreng- 
fte party oveiiging. 

't Schynt, dat, wanneer Regters handelen over kin- 
dermoord , door een' vader bedreeven , of over de 
veroordeeling van een', huisvader tot de fchrikkelykfte 
doodftraf , de uitfpraak van zulk een vonnis eenpaarig 
behoorde te weezen ,. dewyl de bewyzen van eene zo 
ongehoorde gruweldaad nooit de vereischte kragt kun- 
nen hebben, ten zy ze zodanig zyn, dat ze een' ie- 
der* in 't oog loopen. De geringfte twyfel behoorde 
een' Regter, die zulk een doodvonnis moet onderte- 
kenen, te doen beeven. Ieder dag geeft overtuigen- 
de bewyzen van de zwakheid onzer reden , en van de 
onvolmaaktheid onzer wetten ; maar by wat gelegen- 
heid komt het gebrekkige daarin klaarder te voorfchyn, 
dan wanneer het overwigt van ééne Hem eenen bur- 
ger op het rad brengt? Te Athenen werden vyfiig Hem- 
men boven de helft tot een doodvonnis vereischt. Wat 
volgt daaruit? Iets, waarvan wy vergeefs bewust zyn, 
naaraelyk, dat de Grieken wyzer en menfchelyker wa- 
ren. 

't Scheen t'eenemaal onmogelyk, dat Jean Calas, 
een gryzaart van agtenzestig jaaren , die , reeds federt 
langen tyd, gezwollene en zwakke voeten had, eenen 
zoon van agtentwintig jaaren , die daarenboven meer 
<Jan gewoone (lerkte van ligchaam bezat, alleen, had 
kunnen ophangen, 't Was volitrekt noodzaakelyk , dat 
zyne vrouw, zyn zoon Pierre, Lavaisfe en de dienst- 
maagd hem den moord hadden helpen uitvoeren. Zy 
hadden elkander, des avonds, loendeeze ongelukkige 
X 3 . ge- 
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gebeurtenis voorviel, geen oogetibllk; V«rl«rten. 'Ma« 
deeze onderilelling was even ongetyrod, als de voon- 
ge, Hoe zou eene dienstmaagd , die den kathoHeken 
godsdienst met yver aankleefde , hebben kunnen toe- 
laaien, dat hugenooten eenen jongman, door haar op- 
gevoed, vermoordden, om zyne neiging tot haar ge- 
loof te ftraiFen? Hoe zou Lavalsfe hebben kunnen goed- 
vinden opzettelyk van Bourdeaux over te komen, om 
zynen vriend geweld aan te doen , van wiens voorge- 
gcevene bekeering hy niets wist 1 Hoe zou eene tede- 
re moeder de handen aan haaren zoon hebben kunnen 
Haan? Hoe zouden zy, gezamenlyk, eenen jongman, 
die zo fterk was als zy allen, zonder een lang en he- 
vig geworftel , zonder een fchrikkefyk gefchreeuw , 
waarop de gantfche buurt zou zyn toegeloopen , zon- 
der herhaalde flagen , zonder wonden , zonder 't fcheu- 
ren van kleederen, hebben kunnen ombrengen? 

't Blykt zonneklaar, dat, indien J*er een moord had 
kunnen gefchieden, alle aangeklaagden fchuldig hadden 
moeten weezen , aangezien zy elkander geen oogen- 
blik verlaaten hadden ; 't blykt zonneklaar , dat zy \ niet 
waren ; 't blykt zonneklaar dat de vader alleen de daa- 
der van 't feit niet zyn kon ; en evenwel veroordeelt 
het vonnis den vader alleen om op het rad te fterven ! 

De grondflag, waarop het vonnis rustte, was even 
onbegrypelyk, als al het overige. " De party, by wel- 
ke de dood van Calas reeds befloöten was, haalde de 
andere Regters over door te verzekeren, dat de zwak- 
ke gryzaart, zig tegen pyn niet kon verharden, en 
dat hy , onder 's beuls handen , zyne gruweldaad be- 
lyden, en de medepligtigen noemen zou. Zy^varen 

be- 
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befcbaamd , toen de oude nrnn, op het rad dervende. 
God, als getuige zyner.onfchuld,. aanriep, en hem 
bad om zynen Regteren te vergeeven (*). 

Het 

C*) By de pyniging, waardoor men hem poogde te dwin- 
gen om de naamen der raedepligtigen te noemen , zeide hy : 
„ Daar geene misdaad is, kunnen geene medepligtigcn zyn» 
„ Ik heb mynen zoon noch vermoord , noch laaten vérmoor- 
„ den ; ik ben aan zidk eene afgryslyke , ongehoorde daad 
», zo min fchuldig als de overige aangeklaagden." By de 
openbaare kerkboete en aflmeeking verklaarde hy, dat hy, 
om zyne zonden te boeten, van gantfcher harte, Gode het 
offer van zyne eer en van zyn leeven bragt; doch betuig- 
de, ten opzigt der gruweldaad, waarmede hy bcdgt werd, 
geheel onfchuldig te zyn. 

De agtbaare ftandvastigheid , met welke de gryzaartiiaar 
•t fchavot ging, en de onoverwinnelyke kragt der deugd , be» 
gon vermengde aandoeningen van medelydeh en berouw in 
de harten voort te brengen. Toen hy den ongelukkigen wa- 
gen beklom, zeide hy tegen 't volk; „ik ben onfchuldig.** 
In zyne buurt groette hy allen , die hy kende. Eer de Beul 
zyn werk verrigte, naderde Pater Bourges, omhelsde Ga- 
las , drukte hem in zyne armen , en zeide : „ Myn waarde 
„ broeder, gy hebt nog een oogenblik leevens. By den 
„ God, welken gy aanbidt, op welken gy hoopt, en die 
„ voor u geftorven is, bezweer ik u, hulde te doen aan 
„ de waarheid.** — — „ Ik heb ze gezegd, •* antwoordde 
de gryzaart , en hief de oogen hemelwaards. Daarna , met 
verwondering en tederheid, deezen kerkclyken man aan- 
ziende , zeide hy : „ Hoe ! kunt gy ook gclooven , dat een 
„ vader in ftaat geweest is om zynen zoon te vermoorden ? ** 
Thans ligtte de Beul zyn fchrikkelyk yzer op. B^dit gezigt 
rüde al het volk; ieder (lag, die Cah» trof, gaf een' wcCr- 
^ank in het dlcpfle der zielen ; en ftroomen van traanen 
rolden, hoewel te laat, uit aller oogen. 

De eerde flag dwong den lyder tot een' zeer maatigen 

fchreeuw; de andere Oagen verdroeg hy zonder de gwinfte 

S 4 klagt. 
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Het tweede vonnis, waartoe raén zig genoodzaakt 
zag,fchoon 't met het eerfte geenzins fliookte, behels- 
de het ontflag van de moeder, den zoon Pierre, deii 
jongen Lavaisfe en de dienstmaagd. Doch, vennids 
een der Regteren inbragt, dat dit het voorige omverre 
wierp; dat men zig zelf veroordeelde; dat, naardien, 
alle de bcfchuldigden ten tyde van den voorgegeeven' 
moord by elkander geweest waren , het ontflaan van 
allen, die nog leefden, de onfchuld van den ter dood 
gebragten vader oniegenzeggelyk bewees : werd *er 
beflooten, den zoon, Pierre Calas, te bannen* Dit 

fcheen 

klagt. Vc'volgcns op het rad gelegd, wendde hy zig we- 
derom tot God, bad, dat zyn doodzynen Uegteren niet toe- 
gerekend moge worden , wekte zig door zyn eigen lyden op 
tot de vcrhjvenüc befpiegclingen , en riep Pater Bourges 
decze treffende woorden toe : „ Ik fterf onfchuldig. Jefus 
,^ Christus, de onfchuld zelve, ftierf , gewillig, nog wree- 
,, der' dood. God llr^ft in my de zonde des ongelukkigen , 
,, die zig zelf van 't leeven beroofd heeft. God is rcgt- 

„ vaardig ; ik bid hem aan in zyne kaflydtngen. 

„ Maar hoe heeft de Voorzienigheid den jongen vreemde- 
y, ling, welken ik eene eer dagt te bewyzen, toen ik hem 
„ 's avonds aan myn tafel noodigde , dien goeden jongeling, 
„ den zoon «'an den Heer Lavaisfe, mede in myn ongeluk 
„ kunnen wikkelen?" Terwyl hy nog fprak,kwam de Ca- 
piioul David , ora zyn werk te krooncn , fchiclyk op bet 
i'chavot, en riep: „Booswigt, ziet gy den branditapel, die 
„ flraks uw ligchaam tot asch zal veneeren? Spreek de 
„ waarheid!" In plaats van antwoord te geeven, wendde 
Calas, met veel moeite, het hoofd van hem aft en zag den 
Beul aan. Deezc Üoeg ; en de onfchuldige gaf den geest. 
Zie de Specfes faéii, uit de fchriften van de twee Advokaa- 
tcn, den Heer TOifeau de Alauleon en den Heer Elie de 
Beaumonc. 
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fchèen even tegeöftrydig, eveö ongerymd, als al het 
overige; want, dewyl Pierre Calas of deel had aan den 
moord, of niet, moest hy of gerabraakt worden , ge- 
lyk zyn vader, of niet gebannen. Doch de Regteis, 
ontzet door den dood des vaders, en door de treffen- 
de, vroomheid, met welke hy den geest had geget- 
ven, verbeeldden zig^ hunne eer te kunnen redden, 
zo zy den zoon, voor 't oog. der wereld, genade be- 
weezen, even als of zulk eene vergiffenis kon plaats 
hebben , zonder eene nieuwe ovenreeding der wetten* 
Ook fcheen hun het bannen van deezen armen hulpe- 
loozen jongeling geene groote ongeregtigheid te zyn, 
in veigelyking met die, welke zy reeds begaan hadden. 

Men begon thans Pierre Calas in zyne gevangkenis 
te dreigen , dat men hem op gelyke wyze zou behan« 
delen, als zynen vader, indien hy zyn geloof niet wil- 
ide afzweeren. Dit heeft de jongman met eede beves^ 
ügd (*)• 

Pierre Calas ontmoette, toen hy uit de Had ging, 
een' bekeerenden Abt, die hem weder te Touloufe 
biagt* Hy werd in een Dominikaanen-klooster opge« 
flooten , en aldaar gedwongen om aan alle gebruiken 
van 't katholieke gelöof te voldoen. Dit was gedeel- 
telyk, 't geen men wenschte; en de godsdienst, wel- 
ken men gemeend had te wreeken, fcheen bevredigd 
^e zyn. 

De dogters werden de moeder ontnomen, en in een 

kloos- 

(♦) „ Een Dominikaan kwam by my in de gevangkenis en 
„ dreigde n;y met de zelfde doodftraf , indien ik niet wilde 
„ afzvreeren. Dit betuig ik door dit gefchrift voor God. 
M Den 23, July 1762. Pierre Calas.*' 
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klooster gezet. : < De bddaag«lyfee./ byna met het bloed 
mo faatreB tegtgenootoverflsoomd^ ». weduw, 41e haft- 
na ondfien/zooa dood in hiuireinneQ'ge^atliad, den 
iweeden ^ebanaeii, zig tsd laase dogters verwyderd, 
en vm :ai iiaar vesmogen beroofd zag, leelde tbans 
eenzaam. in :de wereld» zonder middel van beflaan, 
ponder L hoop, en was, door het vervaarlyke ongeluk, 
dat haar getroffen had, zelve op den rand van 't graf 
gebragt. Benige perfoonen , die alle omfbrndigfaeden 
deezer fchrikkelyke gebeurtenis rypelyk overdagten, 
vonden daarin zo veel flrydighdd met de wetten , dat 
zy Mevrouw Cahis , die i\g naar een eenzaam verblyf 
begeeven had. Heten aanmoedigen om haar geleeden 
onregt voor 's Konings troc» te brengen, Zy was te 
dier tyd bedlegerig; haar ligchaam teerde mk; daaren- 
boven , in Engeland geboren ^ en , van haare jeugd af, 
in eene Franfche provincie gewoond hebbende , beef^ 
de zy by 't hooren van den naam der ftad Parys. De 
hoofdftad van 't koningryk, dagt zy, zou gewisfelyk 
nog veel erger zyn dan Touloufe, Doch de pligt, om 
voor de nagedagtenis van haarenegtgenoot te waaken, 
overwon ten laatften haare groote zwakte. Te Parys 
komende, was zy in een' toefland, waarin zy meende 
den geest te zullen geeven. Zy verwonderde zig zeer, 
toen zy byjland , hulp en traanen vond. 

De gezonde reden vermag te Parys meer dan de 
geescdryveiy, hoe groot ze ode moge weezen-, in de 
provincie, daarentegen, heeft de geestdryvery byna 
altoos de overhand. 

De Heer de Beaumont,een beroemd Ad vokaat voor 
't Parlement, nam haare verdediging op zig, en fchreef 
een geregtelyk Vertoog, dat door vyftien Advokaaten 

on- 
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cmdeitekend wenL De Heer fOlföèu veraiuil^^le,' 
«iet niet mteder weM})reckendheid , tené MemoHe ten 
voordeele der familie. De Heer Mariette ontwierp een 
regtsgeteerd fmeekfdirift) en faragt 'daardoor overtui- 
ging in alle gemoederen* 

jy^^'t grootmoedige beibhenners vto'de. legteo dier 
onTdmld ffondèn hét Voordeel -viEn. de uitgaaf hunner 
verdecfigfchrifien aHn de wedow af (♦). Parys en ge- 
heel EurG|>a, rgen-diFen van imedelyden, vorderden, 
nevens deeze ongelukkige' vrouw ^ igerecht^heid* De 
gantfche wereld had het vonnis, lang voordat het door 
den Raad onckrtekend werd-, reed».\iitgeiï>roken. 

Het meddydendrong door tot het Miniserie:, onaanf 
gezien den gedirungen (troom van gewigtige zaaken , 
waarvoor het mèdelyden dikwerf moet wyken, en de 
gewoonte van ongeiukkigen te zien , waardoorde hai^* 
ten gemeenlyk nog meer ongeVo^heid veriorygen. 
Men gaf aan de moeder de dogters weder; ^en zag 
deeze drie pèrfóonen , in rouw gekleed , en m traanen 
(ïneltende, zelfs haaren Regteren traanen uit de oogen 
perlèn. 

Evenwel had deeze familie, uit hoofde van den 
godsdienst, nog eenige vyanden. Veele zogenaamde 
yr^fffflr^ zeiden , onverbloemd, dat het beter was, 
een^ ouden onfchuldigen Calvinist te laatenrabniaken, 
dan agt Regters van Languedoc in- de noodzaakelyb 
heid te toengen van te belyden, dat zy zig bedroogen 
hadden. Zelf^ gebruikte men de uitdrukking: „'er 
zyn meer Regenten dam lieden, die Calas heecen;" 

en 

(♦) Dewyl men ze op de meeste plaatfen terftond nadruk 
te , verloor zy de vrugc deezer grootmoedigheid. 
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^ mai befloot daaruit» dat de fkmilie van Calas aair 
de eer der Regtedyke Overheid .opgeofièrd moest 
warden. 

Ondertusfehen veigaderde de gantfche Staatsraad , te 
Verfeilles, den 7. Maart, 1763, De Staatsminisiers 
vüKtea tegenwooïdig; de Kanfelier zat voor; de Heer 
de Crosne, Requestmeester, deed verilag van het ge- 
yal van Calas, met de onzydigheid van een* Regter, 
;net de naauwkeuri^dd van een* man , dien alle om- 
(faffidigheden bekend zyn, en met de eenvoudige «n 
-vaare welfpreekendheid van een' Redenaar en Staats- 
man , als de eenige, die voor zulk eene veiigadering 
past. Eene veibaazende menigte menfchen van aller- 
lei ftand wagtte, op de galery van 't kafteel, de be- 
CBsfing van den Raad af. Men ^f den Koning berigt 
van het eenpaarige oordeel, volgens welk bet Parle^ 
ment van Touloulë de akten van 't proces , en de re^ 
denen van 't vonnis , tegen Jean Calas uitgefproken , 
aan den Raad moest overzenden ; en de Koning keur-* 
de dit oordeel van den Staatsraad goed. 

Twee jaaren verliepen 'er egter nog, eer de zaak ge- 
heel ten einde gebragt werd. Zo gemakkelyk flaagt de 
geestdryvery in haare moorddaadige ondemeeiningen i 
en zo bézwaarlyk kan de gezonde reden de verdrukte 
pnfchuld regt verfchafièn. Men moet genoegen nee-i 
men in zekere mam*eren van regtspleeging, waardoor 
de zaaken gerekt worden. Daar nogtans de veroordeel 
iers van Calas geene voorfchriften of gebruiken in agt 
genomen hadden, behoorde de Staatsraad hierin ook 
minder naauwgezet geweest te zyn. Een geheel jaar 
was verflreeken , eer het Parlement van Touloufe den 
Raad de begeerde (lukken toezond. De gemelde Heer 

de 
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de Crosne werd gelast om dezdven nt te zien , en *er 
verflag van te doen. 

Eene vergadering van byna tagdg Regters verwierp 
het vonnis van Touloufe, en verordende eene volledi- 
ge revifie van het proces. 

Andere gewigtige zaaken hielden te dier tyd alle regc^ 
banken van 't koningryk bezig. Men verdreef naame- 
lyk de Jefuieten , en vemiedgde hunne focieteit in 
Frankryk. Doch, toen deeze groote gebeunenis we- 
derom in vergeetelheid begon te geratken» nam de 
regtbank der requestkamer , aan welke de beflisOng 
opgedraagen was, de zaak van Calas wederom onder 
handen. 

De regtbank der Requestmeesteren in *t Parlement 
beüist de gefchillen rasTchen Hofbedtenden,en de zaa- 
ken, welke de Koning hun opdraagt. Men kon gee- 
ne regtbank uitkiezen, die beter van de zaak onder- 
regt was. 't Waren juist die Regters , welke reeds 
tweemaal over de preliminaires der revifie gezeten had- 
den, en de zaak, ten opzigt van den inhoud zo wel 
als van den vorm, volkomen kenden. De weduw van 
Jean Calas, haar zoon en Lavaisfe begaven zig weder- 
om in de gevangkenis. Meir haaide, uit het binnenfle 
van Languedoc , die oude katholieke dienstmaagd, 
welke haare meesters, geduurende den tyd. op wel- 
ken zy, volgens de t'eenemaale onwaarfchynlyke be- 
fchuldiging, hunnen zoon en broeder vermoord zou- 
den hebben , geen oogenblik verlaaten had. Men gmg 
eindelyk de zelfde aanduidingen wederom na, welke 
ten voorwendfel gebruikt waren, om Jean Calas tot 
het rad, en zynen zoon tot ballingfchap te veroor- 
deelen. 

Thans 
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Thans verfcheen een nieuw gefëhrift van de» wé> 
fpreekenden Heer de Beaumont , en een ander van den 
jongen Lavaisfe, welken de Regters van Touloufe, 
op eene zo onregtvaardige wyze, mede in dit crimio 
neele proces getrokken , en, om zo fhydig te hande- 
len, ais zy by mogelykhdd konden, niet eens vryge- 
QHiofeen hadden. Deeze jongman üelde zelf eene klagt 
op , welke van een' ieda' waardig geagt werd om ne- 
vens die van 4^n Heer de Beaumont te verfchynen. 
Hy i}>fök daarin tevens voor zig zdven en voor de 
iami^ , met welke hy te zelfder tyd de ketens gedraa- 
gen had Hy zou losgelaaten zyn, had hy üegts wil- 
len zeggen, dat hy de familie van Caias, geduurcnde 
den tyd , waarin de vader en de moeder hunnen zoon , 
naar men voorgaf, vermoord hadden, fiegu éénoogen- 
blik had veriaaten. Men had hem met doodfiraf ge- 
dreigd; men had hem pyniging en dood voor oogea - 
geftdd; één woord kon hem zyne vryheid Wedergee- 
ven ;*doch hy wilde liever zyn leeven opofferen , dan 
dit onwaare woord uiten. Hy befchreef alle kleme 
omilandighèden van het gebeurde, met eene zo edele, 
zo eenvoudige en onopgefinukte openhartigheid, dat 
allen, die hy flegts begeerde te overtuigen, geffofen 
werden, en dat hy, zonder de minde beooging van 
roem, verwondering verwekte. 

Zyn vader, een beroemd Advokaat, had in 't min- 
fte geen deel aan dit werk, en zag zig in ééns geëve- 
naard door zynen zoon , die de regten nooit geleerd 
had* 

Midlerwyl kwamen pcrfoonen van den hoogftea 
rang, by troepen, in de gevangkenis van Mevrouw 
Calas, waarin haare dogters zig nevens haar opgefloo- 

ten 
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ten hadden, Veele traanen werden aldaar geftoR; 
menschUevendheid en grootmoedighefd booden haar 
mUdeiyk hulp. aan. 

Eindelyk verfcheefi de dag, op welken de onfebald 
ten vollen triumfeerde. De Heer de Baquancourt ftel- 
de de gantfche zaak voor; en, nadat hy alle omdan- 
digheden , zo wel kleine als grooie, geregtelyk ont- 
vouwd had , verklaarden de Regters eenpaariglyk de 
familie voor onfchuldig, en het vonnis van 't Parle- 
ment van Touloufe voor onregtvaardig en gewelddaa- 
dig. Zy herftelden de gedagtenis van den ongelukki- 
gen Calas in haare eer; zy gaven de familie veilof om 
verder regt te zoeken , Advokaaten aan te neemen, en 
den Regieren van Touloufe vergoeding vait kosten, 
fchaden en interesièn af te eifchen, welke deezen vry- 
willig hadden behooren aan te bidden. 

Te Parys heerschtc eene algemeene blydfcbap. Men 
liep , als om fbyd ,naar de openbaare plaatfen en wan- 
del wegen; men drong, om de ongelukkige, en thans 
geregtvaaniigde , familie te zien ; men begroette dft 
Regters , in 't vooAygaan , met handgeklap en zegen- 
wenfchen, 't Geen dit tooneel nog ffeflènder maak- 
te, was, dat deeze gebeurtenis voorviel op den p. 
Maart, den zelfden dag, op welken Calas zynen wree- 
den dood ondergaan had« 

Nadat de Requestmeesters zig van hunnen pügt ge- 
kweeten hadden door regt te doen aan de veronge- 
lykte familie , bleef 'er voor hen nog een andere pligt 
over, naamelyk die der weldaadigheid, welke zeer 
zelden in de regtbanken betragt woidc Zy (lelden den 
Koning eenpaariglyk het verzoek voor, om de fami- 
lie, die alles verlooren had, door zyne mildheid te 

OH' 
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önderfteunen. De Koning liet hierop- aan de weduw 
en haare kinders zesendertig duizend livres toetellen, 
waarvan de deugdzaame dienstmaagd , die > in *t ver- 
dedigen haarer meesters, ftandvastig de waarheid had 
voorgeiproken , drieduizend pntving. 
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De Heer Whigall, een ge weezen Officier. 

Mevrouw WhigaItL. 

De Heer Brostenthal, vader van Mevrouw 
Whigall. 

De Heer Brostenthal, de zoon. Kapitein. 

De Heer Mil^on; Kapftein ond^hzét^e regiment. 

JoHAN, bediende van den Heer Whigall. 

LisETTE, kamenier van Mevrouw Whigall. 

Jakob, bediende van den ouden Heer Brosten- 
thal. 

£bn B«D-i£^DE vaa dea Ki^itda Brosten* 

THAL. 

Het tooneel verbeeldt eene kamer in 't huis van 

den Heer Whigall, naast zyne flaapkama:» 

Men ziet onder een' (piegel twee kleine 

portretten hangen. 
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T o o N E E L S P E L. 

EERSTE TOO NE E L. , 

(Jahan ftoétpf haf onikkid in een* armftoel , 
mei een tafehje vóór zig^ waarêp eene half- 
y0rhtémd€nagtkaar% fimst^ èenevem een uur^ 
nmk met ««r' wekker^ welke èegini te flaan. 
Sfy (mimaakt me f fchriky en ziei naar den 

J o H A N. 

ffal ha! Zo hat al? Dat is flaapen f Ik kan my niet . 
verbedtitett , dat ik hier boven een' uur gezeten heb. 
Zo zit my (Hejagt nog in de leden; en dat verwensch- 
te bal ook. — — (//j geeuwt ^ en begint zig te klee- 
den,^ 't Is tyd, dat ik myn' Heer gaa wekken. — 
O! Ik wenschie niet dat ik van daag in zyne plaats 
ware. — — Wat beklaag ik zyne arme vrouw! Pas 
twee maanden georouwd ! Zy zal zekerlyk niet droo- 
men, dat haar man, terwyl zy haar' vader te gemoet 
reist, voor de pistoolen moet, en wel met haar' eigen' 
broeder. De Hemel geeve maar, dat het gelukkig 

afloope! — — En evenwel een van beiden! 

Ik gril, als ik 'er aan denk. Wat droevig ongeluk zou 
(fit zyn! *— — Ms ik het wél overweeg, doe ik best, 
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myn Heer niet te wekken. Eergisteren den gantfcheiï 
dag op de jagt; en gisteren tot middemagt op dat ver- 
vloekte bal, daar dat haatelyk krakeel ontllondt* ■ 
Wat zou ik bly weezen , als hy de geheele vegtparty 

verdiep! Morgen , op 't Jaatfte overmorgen, 

komt Mevrouw t'huis. — Ik laat hem flaapen. Ik 
zal zeggen, dat ik niet wakker geworden ben. Is *t 

mynefchuld? Maar die duivelfche wekker , dien 

hy gisteren met groote voorzigtigheid op zesr uur ge- 
field, en my voor den neus gezet heeft, om zorg te 
draagen, dat ik my vooral niet verfliep! — Weï 
nu 5 ik ben uo vermoeid geweest, en heb zo vast ge- 
flaapen , dat ik den wekker ook niet hoorde. Men 
leest immers in de historie wel gevallen van menfchen 

die zeven jaaren (liepen. En eénige grommen , 

misfchien een oorvyg, is alles, wat ik 'er aan waag, 
want Mynheer isgoed,fchoon haastig. — Wat doe 

ik ? Wek ik hem, of niet? (^J^a eene korte 

tusfchenpoozing.) Neen; ik wil aan de gantfdie aaak 
geen deel hebben. Wordt hy van zelv' wakker, dan 
is het ten minden myne fchuld niet, zo 'er een onge- 
luk gebeurt. Geen mensch moet van my kunnen zeg- 
gen , dat ik myn' Heer op myn geweeten heb. Ik 
gaa weder in myn' armftoel zitten , en — QDe Heer 
(i^higall komt , in zyn* japon , met eene nagtbia- 
hr in de hand^ binnen^ 



TWEE- 
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TWEEDE TOONEEL. 
\ Whigall, Johan* 

J o H A N. , 

Hemel! Mynheer ! Reeds op? Ik dagt u juist te 
3comen wekken. 

Whigall. 

Is 't al zes uur? (ffy zet de blaker op de tnfeh) 

J o H A N. 

^i Is even geflagen. 

Whigall. 
Ruim de tafel op , en zet ze hier. 

J o H A N, (jer zyde^ 

't Was mis! Nü mag hy zyne huid zo duur verkoo- 
pen ^s hy kan. {^Hy neemt de tafel af\ en zet die 
midden in de kamer. Whigall gaat vol ongerust' 
heid heen en weder. ^ 

Whigall. 

Andere kaarfen, en mynfchryf kistje! QJohan 

gaat^ Nog drie uuren. (Hy zugt.') Hemel! 

Myne arme vrouw! Wat zal zy van deeze tyding zeg- 
gen? 't Is nog maar vier dagen geleeden, dat ik in 
baare armen de gelukkigfte man was ; en — misfchien 

ben ik binnen weinig uuren Ach! moet een 

vooroordeel, een valsch denkbeeld van eer, al myn 

geluk zo vernietigen? Wat baaten my rang en geboor- 

Y 3 '"' 
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te , indien ze my aan ecne onzkiirige g?ewoome bin- 
den, die de menfchelykheid tot fchande ftrekt? — 
Maar myne onbedagtfaame drift J (Johan komt met 
de kaarfen ; en nadat kj ze aangeftoken en in de 
plaats van de nagikaars op de tafel gezet heeft, 
gaat Irf in "de flaapkamer van vjn* Heer om het 
fchryfkistje te haaien^ - Barbanfche broeder! 

Hy koos den bekwaamden tyd om zyn' haat tegen 
my uit te ftorten. De afweezigheid van myne vrouw! 
■ O myne Julie! Een vrolyk begin van een' egt, 

die ons een' hemel vol geluk beloofde, en die mis- 
fchien voor u tot eene altoos vloeiende bron van oaa- 
nen verordend is, Mogelyk \s z^ fn dit oogenhlik vol 
van de aangenaamHe droomen^ mogefyk vol hartelyk 
verlangen naar haaren Whigall, en weet niet, dat zy 
hem dood , of ais een moordenaar tan haaf Ijroeder 
zal wedervinden. — O Hemel ! — (^ohan komt' 
weder, en zet hetfchryfkistje ep de tafel, Zyn Heer, 
gaat zitten y mt/Mt het, neemt W papier uit, en 
maakt zig gereed om te fckrjven^ Pat oitóéitus- 
fchen den mantelzak. (Jokan gaat in de flaapkamer, 
haalt den mantelzak , en begint te pakken^ ■— — 
Wat zal ik aan haar fchryven? Wat kan ik haar in dee- 
ze harde omflandigheid zeggen , waardoor haare droef- 
heid niet nog vermeerderd zal worden? — (Hj be- 
gint te fchryven, doch' met eene houding, dU zeer 
. groote ongerustheid en droefheid te kennen geeft.) 

} o H A N , (ender V pakken , op den manüi- 
zak wyzende^ ter'zyde*) 

Wie weet, waar gy morgen om deezen tyd zy^I — 
k Wou, dat het eene leugen was. Dat dromnielTchc 

veg- 
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vegwnl Is 't niet de grootfte gekheid van de wereld, 
midden in January .voorde piftoolen te gaan? En dat 
om eene muilpeer I 't Is wel de moeite waardig! Dan 
had ilc myn' Heer al meer dan eens moeten uitdaagen. 

W H I G A L L , (een gedeelte ^an V gefcbpee- 
yene doorfirykende.^ 

Neen, dit zou haar te veel bedroeven. Haare aan- 
doenelyke ziel heeft genoeg aan de kwelling, die myn 
ongelidddg lot voor haar bereidt. 

J o H A N. (//y brengt wat linnen , en an* 
der goed ^ ^n legt het in den 
mantelzak^ 

Nu weet ik niets te bedenken, dat 'er nog in moet. 
— — « Ik gaa zien, of ik nog iets vind. (Hj gaat in 
de flaapkamer^^ 

Whigall. (f^ VDUWt den brieft en 
waakt een couvert.) 

O myne Julie ! hoe duur ftaat my 't geluk van -twee 
maanden de uwe geweest te zynl -— *- Barbaar I gy 
hebt uw oogmerk bereikt. 

JoHAN, Qeiig wederkomende»^ 

• Ik vind niets. Ik zal hem maar fhiiten. (^Daar 
wordt aan de deur gekhpu') 

W H I G A L L. 

.. . y 

Zie , wie daar is. 

Y4 Jo- 
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} o H A N. QHj gaat buiten , en kom aan* 
ftonds weder.^ 

Een bediende van Kapitein Broftenthal. 
DERDE TOONEEL. 

Whigall, Johan, de Bediende, van Kapi- 
tein BroftenthaL 

De Bediende. 

Myn Heer laat zeggen, dat hy te negen uur uwe 
Genade zelf wil komen afhaalen. 

Whigall, (met eenige drift.^ 

Ik zal uw' Heer verwagten, myn vriend, f De be- 
diende gaat weg^ (Tegen Johan^ Zeg beneden in 
't huis, dat Kapitein Milfon, als hy komt, aanflonds 
by my gebragt moet worden. (Johan gaat.) 

VIERDE TOONEEL. 

Whigall, alleen, 

Hy wil zelf my komen afhaalen ! Welk eene voor- 
zigtigheid ! Welk eene nieuwe beleediging tevens i Hy 
denkt misfchien , dat ik hem vergeefs zou laaten \vag- 
ten. Och ! hy bedriegt zig. Ik zal waarlyk niet in 
gebreke blyven. (Hy ftaat op , en is vol beweeging.^ 
Ha ! aan deezen trek ken ik hem. Een hoon , die my 
nog fterker aanhitfen zou , indien het denken aan my- 
ne Julie my . eenigzins deed wankelen. (Hy gaat zit- 
ten f fcheit om zyn* bediende ^ ên doet den brief 
verder toe.^ — .— Neen.» zo veel magt moet de lief- 
de 
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de nooit over *t hart van een* man hebben , dat ze hem 

aan fchande en veragting blootftelt. O myne Ju- 

lieJ vergeef 't my, zo ik uwe tederheid door deeze 
drift beleedigd heb. Ongelukkige , beklaagelyke vrouw! 
Wat hebt gy misdreeven , om het offer te worden van 
een geval , dat buiten uwe fchuld een akelig tooneel 
voor u opent? 

VYFDE TOONEEL. 

W H I G A L L , J o H A N. . 

W H I G A L L, 

Mynè laarzen I (Johan gaat in de flaapkamer^ 
Cffy raept Johan na^ Breng meteen myn' blaauwen 
tok, myn' hoed en myne handfchoenen mede. — — 
(Ji'S ziet naar V orlogie.^ Al weder een uur! ■ ■ 
Ik wenschte dat Milfon maar kwam ! Ik ben zo onge- 
rust! Ik weet niet, of 't een voorgevoel is. — Ik 
zie haar in myn leeven niet weder. — • Nooit! — 
Hemel dit is verfchrikkelyk ! — (jfehan brengt hem 
de laarzen^ den rok ^ den hoeden de handfchoenen^ 
(^Hy begint zig te kieeden.) Gaa in myne geweerka- 
mer, en haal de piftoolen, die ik onlangs gekogt en 
hier in den tuin op de* proef gefteld heb. Daar zyn 
geloof ik , ook eenigq kogels. Breng my die meteen. 

J o H A N, ($« V henengaan.]! 

Nu wordt het my te emftig. 

W H I G A L L , {terwjl hy den rok aantrekt?^ 

Het zelfde kleed , waarin ik haar de eerllemaal zag! 

—— Had iemand my dit toen gezeidi ■ (Jiy 

Y 5 fiaat 
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fiaat in gedagten.) Wreed vooroordeel! Wat is tny» 
ne zitl in dit oogenHik vol afkeer van u! Wat hebt 
gy niet al venvoestiDgen in menige famielje gepleegd! 
En evenwelmoet ikmyaan uwe tirannieke wet onder- 
werpen. Indien ik niet by ieder' tred fchande en ver- 
agting wil ontmoeten , en myne eer geduurig door laa- 

ge zielen laaten mishandelen. (yohanhrengf hem 

de pifloolen^ henevem kruid en ItegeisJ) (ffj geeft 
yohan een fleutelS) In de onderfte lade van de kas 
naast myn bed zoit ge een groot verzegeld papier vin- 
den. Neem 'er dat uit, en fluit de kas weder toe. 
(Johan gaat^ en vertoont^ verdrietige gebaarden 
wêgefis de voorbereidfelt van "$ gevejgf.') ^Hy iaadt 
de pifiooien , en 'zegt , terwyi kj de kegels ''er in doeti) 
<}y zytdan voor den broeder myner vrouw verordend'. 
"Myn hart beeft , als ik hieraan tknk. — Voor den 
iwoeder myner vrouw! 't Zy zol -— ■ Weg met eene 
overdenking, die myne kwelling vermeerdert, maar 
liem geen voordeel boven my moet geevenl Zyn haat, 
jeynebeleedigingen hebben hem beroofd van al 't regt, 
■dat hy anders onder deezen titel op myn hart zou heb- 
"bén. — Neen, 't is myn vrouws broeder niet, dien 
ik m dit oogenblik den dood bereide. De natuur heeft 
2ig buiten twyfe! verwonnen, «oen zy aan *t beminne- 
lykfte en vreedfïiamfi?e fchepfel onder de zon êen' 
fnoodaart tot broeder gaf, die 't 'er ep toelegt , om 
haat en tweedragt in eene famielje te ftooken , en een 
paar , dat door liefde en- deugd gelukkig was, te fdiei- 
den. — - Hy heeft zyn oogmerk bereikt. Maar 't 
zal hem , zo waar ik leef, duur (ban. — - (H^i legt 
de piftoólcn , nadat ze geiaaden zyn , op de tafel^ 
— - (Jegen Johan , die ntet het papier binnen 

komt , 
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komt 9 en kern den fiifutêl wedergeeft?) Leg het daar 
maar op de tafeL — • Worden de paarden reeds ge- 
zadeld? 

J o H A N, ' 

Neen, Myöheer. Ik heb den koetfier nog niets ge- 
eegd. Maar ik gaa aanflonds. QHj wil gaan.') 

W H 1 o A L L. 

Neen , wagt nog. Hoor eeist, wat ik u zeggen wiL 
Kom nader. ( 3^/ian komt nader. Zyn Heer/isgt hem de 
kandvp defckoader.) Ik hoop, gyzult altoos met nv/ 
Heer te vreden geweest zyn, zo lang gy by my ge- 
diend hebt. 

JoHAN. (Hj kust met aandoening de 
hand van zyn* Heer.) 

Hemel! Mynheer! Zou ik ooft beter' Heer kmmea 
wenfchen? ' . 

W H I G A L L. 

Gy zult het moeten wenfchen. Wie weet, hoe lang 

wy nog by eikanderen zyn. Hoor, Johan; gy 

weet zekerlyfe wel, wat geval ik gisteren met mytf 
fchoonbroeder gehad . heb , en dat ik van daag in een 
tweegevegt gaa. 't Is mogelyk de laatflemaal , dat ik 
u iets beveel. Draag des te meer zorg om uit te voe- 
ren 't geen ik u zal opdraagen* 

Johan, (/chr etende.) 

O Mynheer !' 

Whi- 
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W H I G A L L, (aangedaan.) 

Schrei niet goede jonge! MyH ongeluk zal op ix 
geen' invloed hebben. Daarvoor heb ik reeds gezoi^gd. 
Miifon, die myn (ècundant is, zal, in geval gy my 
verliest, u tot zig neemen, zo lang gy nog geen* an- 
der* Heer hebt. Deeze vriendfchap zal hy my niet 

weigeren. Gy gaat met ons ; en als wy op de 

grenzen ter beftemder plaats komen, blyft gy met uw 
paard by de rydknegten van Kapitein Broftenthal 
en van de wederzydfche fecundanten , zo lang het ge- 
vegt duurt. — Indien ik (heuvel, houd u dan maar 
aan Miifon , en doe zeer naauwkeurig alles , ivat hy u 
segt. Merk hem terftond aan als uw' Heer. — — Myn 
rydpaard, en dat, daar gy op zii^ behooren u dan 
loe, benevens de geheele uitrusting. (Johan ziet zrfn^ 
lieer fiyf aan,) Hier hebt ge myn orlogie en myne 
beurs, waarvan gy ook eigenaar wordt, als gy my 
iveriiest. (Johan maakt eene beweeging met de hand^ 
om te kennen te geeven^ dat ky V niet wil aannee^ 
men.) Kom ik 'er gelukkig af, dan zal ik u wel iets 
van gelyke waarde geeven; en 't zal u niet fpyten, 
dat ik in 't leeven gebleeven ben, 

J o H A N , (zeer aangedaan en misnoegd.) 

Wat denkt Mynheer van my ? Ik ben een arme ke* 
«1 ; maar dat zou ik voor God noch voor de wereld 
•kunnen verantwoorden. (Hy legt het orlogie en de 
beurs op de tuf el.) Ik heb u zo lang getrouw gediend, 
cn {,Hy fchreit.) 

W H I G A L L, (weekhartig.) 

Uwe traanen doen mj- aan. 't Zyn getuigen van uwe 

lief- 
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Hefde en goedhartigheid. Godbeloone 'er u voor! — - 
Gaa , en maak dat de paarden gezadeld worden. Qfo^ 
Aan gaat fchr etende weg.) ^ 

ZESDE TOONEEU 

Whioall, (alleen. HjuiscAtzjneoogênafi) 

Die goede ecriyke kerel! Hy maakt my het te- 
genwoordige geval ook zwaar. — (fij ziet hoe laat 
het /5.) Het duurt lang eer Milfon komt. — Ik wil 
den tyd, welken ik nog overheb, niet te loor laaten 
gaan. — Ik zal dien geheel aan myne Julie toewyen. 
Aan myne Julie I eerlang niet meer de myne! — Wee 

u, ongelukkige, die my haar ontrukt! (^Zjn oog 

valt op haar portret ,, dat onder den fpiegel hangt ^ 
Doch gy zult ze myniet geheel ontrukken, (//y neemt 
het portret in de hand.) Haare beeldcenis zal my ten 
minften tot myn' dood toe vergezellen. QHj beziet 

het.) Goedheid en zagtmoedigheid (haaien uit 

dit gelaat, Deeze oogen vertoonen haare gantfche ede- 
le ziel. (^y kwt het portret eerige maaien.) De 
Hemel zegene u, beste, dierbaarlle Julie! Ontvang 
deeze traanen, die ik hier zonder getuigen (lort, en 
die een triumf voor uwen wreeden broeder zouden 
zyn, indien hy ze zag vloeien. Mogt myn ongeluk- 
kig lot u maar niet tevens treffen! Mogtgy nog geluk- 
kig kunnen zyn, fchoon 'er voor my geenen hoop 
meer overblyft ! (Hj haalt eene brieventas uit »y«' 
zak^ en legt het portret daarin^ O gy,die my ook 
van deeze hoop berooft , juich niet! 't Is geene ver- 
faagdheid, 't is menfchelyk gevoel, dat myn lyden 
veroorzaakt, en myne woede, door u opgehitst, nog 

ver- 
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verdubbelen zaL Gy zolt ze in haai» vdle krtgt voe' 
len. — Qphan komt kinnen:) h Müibn 'ér? 

] o H A N. 

Ja, Mynheer. Hy komt nu juist boven. 
ZEVENDE TOONEEL. 
Whigall, Milson, Johan. 
W H I G A L L , (Jdilfou te gemoet gaande.) 

Ha ! daar is hy. (Zj omkelMen elkanderen^) Ik wagt- 
te u met ongeduld, XitvQ Milfon. Chocolade, Jo- 
han! (jfohan gaat.) Neem plaats. Vergeeft ge^t my, 
dat ik u in eene zaak trek, waarmede gy misfchien 
niet gaarne te doen wilt hebben? 't Vertrouwen, dat 
ik in u ftel ■ 

M I L s o N. 

Is veel eer voor my. Ik wenschte maar, dat een 
aangenaamer geval u myne 'dienden noodig maakte* 
Gy hebt my op het bal van gisteren zeer doen fchrik- 
ken, Gy komt onverwagt by my; gy zegt, datgy 
van daag met Broftenthal vegten moet , en dat ik uw 
fecundant zal weezen. En daarop loopt gy heen, zon- 
der my zelfs tyd te gunnen om naar nadere omltandig* 
heden te vraagen. 

W H I Ó A L U . 

Ik vreesde, dat myne drift my venaaden zou, aU 
ik langer bleef; want ik was so verwoed ■ 

MiL- 
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M I L s o rr. 

Ik zag 't u wel aan. En de oOTzaalcen van uw kra- 
keel 

W H I G A L L. 

Bc zal u alies vertdien ;, dan moogt gy onpartydig 
zeggea, of gy myn gedrag goedkeurt, of niet. Gy 
weet, dat myn fchoonbroeder haat tegen my opgevat 
l»^t,federt ik aanmyne vrouw kennis gelgreegen heb. 
Gy waan toen aan 't werven; maar ik heb u, zo ik 
meen, d& cedenen verhaald. 

M I L s o N. 

Gy hebt ze my gefchreeven. Broftenthal had, naar 
't my voorflaat , ter zelfder tyd , toen gy in zyn va* 
deislmis veriiieeri»gkree^,een' van zyne goede vrien- 
den aldaar in kennis gebragt ^ welken hy in zyn hart voor 
zyne zuster vecordende. Gy werdt de medeminnaar 
van dien vriend. Gy werdt boven. hem. begunftigd; 
Dit verwekte haat. -*— Maar ik dagt, dat gy weder 
goede vrienden waart. 

W H I G/A L L. ^ 

't Hing alleen van hem af. Maar zyne verbittering 
nam fmds dien tyd' ieder' dag toe. Toen wy nog fa- 
men onder één regiment dienden, zogt hy reeds by 
alle gelegenheden twist ; en ik had dtkwyls alle myne 
bezadigdheid van nooden om 'er van vry te Wyven. 

M I L s o N. 

Ik bebmy over uwe bezadigdheid in zeer veele ge- 
y^n. verwonderd i en menigmaal beb ikzeitbeoyd. 

Whi- 
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W H I G A L L. 

Ik behoef u niet te zeggen , dat ik , alleen uit lief- 
de voor myne vrouw, en niet uit bangheid, hem tot 
hier toe ontweeken heb. Gy en allen , die toen met 
my dienden , hebben by iedere gelegenheid , daar 't 
op waaren moed en waare dapperheid aankwam , gun- 
ftig van my getuigd. Myne inwyingin den krygsdienst 
is u bekend. Ik kreeg drie wonden in den eerden 
veldflag, omdat ik het vaandel van 't regiment niet 
wilde laten veroveren ; en ik verbeelde my zonder 
grootipraak te kunnen zeggen , dat ik in alle gevallen 
meer han betoond heb , dan menig een , die in *t veld 
het wyken voor geene ichande hieidt , maar ia 't gar- 
nizoen zyn' roem naar 't getal zyner vegtpartyen af^ 

meet. Ik heb een duel altoos gebaat, op de 

zelfde gronden, waarop myne agdng voor waare dap- 
perheid rust; en nu wil het ongeluk, dat ik, in weer- 
wil van alle onzydigheid, my 'er niet voor heb kun- 
nen wagten, in een' tyd, waarin 't my ten hoogden 
ongetegen komt. Dit beken ik u openhartig. 

M I L s o N, 

Gy zyt in eene onaangenaame omftandlgheid. — 

W H I G A L L. 

O myn Milfon! wy zyn thans alleen; en ik durf 
myn hart geheel voor u openleggen. Stel u een oogen- 
blik in myiie plaats. Nog geene twee maanden ge- 
trouwd; midden in 't genot van een geluk, dat het 
doel myner wenfchen bekroonde! In den fchoot van 
-rust en vergenoegdheid , vol blydfchap over de aan- 
.fhande komst van een* vader en van eene vrouw, 

die 
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die in vier dagen voor my zo veel jadren afivee- 
zig is! 

M I L s o N. 

Uwe party heeft zig op eene wreede wyze ge« 
wroken* 

W H i G A L té 

Mogelyk tot zyn nadeel. Hy heeft myn geduld lang 
misbruikt; en ik heb alleen aan 't nadrukkelyke bid» 
den van myne vrouw veele beleedigingen opgeofièrdj 
die ik zonder deeze verbintenis nooit verfchoond zou 
hebben. Maar 't was, als of ik dit geval onmogelyk 
kon vermyden. Sedert ik wegens myne gezondheid 
genoodzaakt ben geworden myn onrflag te neemen, 
heb ikBroftenthal niet gezien; ehwy zouden gisteren 
ook niet byeen gekomen zyn, zo ik myne vrouw, 
die haar* vader te gemoet gereeden is, op haarereis 
vergezeld had. Maar dewyl ik (eden agt dagen den 
Ritmeester Stomfee verwagt,om het koopverdrag we- 
gens zyn landgoed^ dat ik befproken heb, inet hem 
te fluiten, wilde ik hem niet vergeefs laaten reizen, 
en bleef t'huis. Het bal, dat de Overfte van uw re- 
giment gisteren gaf, kon ik om veelerhande redenen 
niet nalaaten by te woonen, fchoon ik 'er weinig lust 
toe had. 

Ml L s o Né 

Gy hadt 'er gisteren morgen nog niet toe bellooteil- 

W H I G A L L* 

Ik kwam, gelyk gy weet, laat, en was niet vro- 
XIII. Deel. Z ^^^ 
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lyk. Ik befpeur federt twee dagen een' nieuwen aan- 
val van de borstkwaal, die een gevolg van kneuzing 
is, en waaraan ik van tyd lot tyd nog fiikkel; zo dat 
ik gaarne t'huis had willen blyven , indien het doen- 
lyk geweest was. — Ik moet bekennen , dat ik reeds 
verwagtte myn* fchoonbroeder daar te vinden ; maar 
ik nam voor, zo 't mogelyk wasj met hem in geen 
gefprek te treeden , dewyl ik fch'ier voorzag , dat hy 
zig van mynvFoaws afweezigiieid bedienen zou, en 
wy-dus UgtaaüelkandereQ konden geraaken. 't Kwam 
juitf zo uJc 

M I L s o N. 

Ily wist denkelyk, dat gy 'et weezen zoudt, on 
kwam 'er opzcttelyk om twist met u te zoeken. 

W H I G A L L. 

Dit moet ik zdf byna vennoeden, — Nu, hoc»; 
ik zat, omtrent te elf uur, met eenige oude makkers, 
die, ev^ al3 ik, niet danilen, in een zyvenrek te 
kouten. Myn fchoonbroeder kwam 'er in, en ging 
by ons zitten. Ik groette hem eerst; hy groette my 
weder met eene gedwongene beleefdheid ; en ik zag 
aanzyne geheele houding het verdrief óver'myne te- 
genwoordigheid. Wy fpraken van den dienst, — — 
van den laatften veldtogt. Hy (prak 'er mede in , en 
niet zonder oogmerk, 't Zou te lang vallen , de me- 
nigvuldige fteeken te berhaalen, welken hy my inge- 
wiklceld, en zomryds yry duidelyk,gaf. Ik liet ze on- 
beantwoord , dewyl ik my te goed agtte om ze op my 
toe te pasfen; en ook, omdat ik de plaats daStr wy 

ons 
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ons bevonden, wilde verfchoonen. Eindelyk begon 
hy my beleedigende; dingen te zeggen. ■ 

M i,L s o N, (Itaauig.') 

Cy fcholdt hem; en hy daagde u uit? 

W H I G A L L. 

Neen; ik had werk oni niy in" te houden; maar ik 
deed het evenwel;. te meer, omdat ik op 't gelaat van 
allen, die 'er by waren, ongenö^en over zyri gedrag 
las, en my verzekerd hfeld, dat 2y myn geduld alleeil 
aan overleg zouden toefchryven. Hy gaf eene valfchè 
verklaaring aan myne bezadigdheid* Zyne beleedigin- 
gen gingen langs hoe verder; en hy begon eindelyk 
in onbezonnene uitdrukkingen mei myne demisfie tf 
(potten. 

M I L s o Wj (Jtaastig.^ 

En gy? 

Vf n i G M, u 

Myn geduld begaf my. Ik ftond op', en wenkte 
hem om my te volgen. Ik bragt hem in een vertrek > 
daar wy alleen waren, en zeide hem myne meening, 
zonder de minfte agterhoudendheid. Toen maakte by 
*t nog grover, en tergde my zo onverdraagelyk, dat 
ik hem aan de ooren floeg^ 

M I I, s o N« 

•t Was zeer langmoèdig , dat gy dit nïet veel eer- 
der deedt* 

Z 2 "^«^^ 
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W H I G A L Iw 

Ik geloof, dat wy onze zaak aanftonds afgedaan zou- 
den hebben, als het bal. niet gemaskerd geweest was. 
Hy raasde van gramfchap. Hy eischte fatisfaétie ; en 
ik kon hem die zekeriyk niet weigeren. Nu weet gy 
alles; oordeel nu. ■ 

M I L s o N. 

Gy hebt u trtets te verwyten; of 't ittoest hierin be- 
ftaan , dat gy zyne beleedigingen te lang met goede 
oogen aangezien hebt. Een ander, in uwe plaats zp- 
de, zou zyne onbezonnenheid eerder geQiaft hebben. 

W H I o A L L^ 

En een ander danmyn vrouws broeder zou dezelve 
nooit ongeffa^ft begaan hebben. Deeze bedenking was 
't cenigfte , dat my zo lang weerhield. Maar tegen- 
woordig is 'er geen middel over; — en nu komt het 
gewigtigfte, dat ik u te zeggen heb, myn waardAe 
Milfon. Gy ziet, in welk eene gefteltenis ik mynhuis 
verlaat, en hoe 't my op 't hart drukt, wanneer ik 
aan den kommer denk , die myne vrouw over 't hoofd 
hangt, 't Is gelukkig, dat dit geval my niet geheel 
.onbereid treft. Ik heb terflond na ons örouwen myn' 
üiterften wil opgefteld, welken ik u hier in dit verze- 
geld papier overhandig. Gy zyt de eenigfte , tot wien 
ik my by deeze gelegenheid heb kunnen vervoegen. 
Gy kunt ligt denken, hoe weinig myne vrouw In (laat 
zal zyn om zig zelve te redden of raad te verfchafièn. 
Aan u beveel ik ze, Milfon! Ontferm u over eene 
ongelukkige vrouw, die 't niet verdiende te zyn. Ver- 
bat; 
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laat haar geen oogenblik. Stel alles te werk om haar 

gemoed in rust te brengen, en draag bovenal zorg, 

waardöe vriend, om haar met alle mogelyke behoed- 

faamheid tot dq tyding van myn ongpluk te bereiden. 

Behalven myn' Johan , weet niemand van myn volk , 

waar ik heengaa ; eh ik heb hem zeer fcherp verboo- 

den het geringde daarVan te laaten merken. Dewyl de 

plaats , die ik met Broftenthal afgelproken heb , op de 

grenzen . en maar twee mylen van hier is, zyt gy den- 

Icelyk van daag reeds weder hier, en dus eerder dan 

myne vrouw, die morgen of overmorgen i'huis komt. 

Ik laat alles dan aan uwe voorzigtigheid en aan uw 

beleid over. —— Als zy van alles onderregt is , geef 

laar dan deezen brief, maar niet eerder. Ik voorzie 

dat by baare fmert vermeerderen zal ; maar ik heb het 

van my zelvjen niet kunnen verkrygen , zonder eenig 

aflcheid haar voor eeuwig te verlaaten, — . Voor 

eeuwig! O Milfon ! hoe bezwaarelyk wil myn hart dit 

verdaan l Kost gy zien, hoe veel myne ziel lydt, hoe 

veel kwelling deeze ongelukkige fcheiding my veroor- 

2;^akt! — — Zeg haar neen, zeg haar niets. 

Tragt alle indrukfels je weeren, die haar hartzeer zou- 
den kunnen vermeerderen. Ik draajg u eene moeiely- 
ke taak op; maar aan wien kon ik ^i beorouwen, bei 
halven u? 

]M[ I L S o N. 

Gy beleedigt my, als gy van moeite fpreekt. 't Zal 
my meer dandvastigheid dan moeite kosten. Maar ik 
hoop nog al, dat de bedraffing van uwe party my de 
eene zo wel als de andere beipaaren zal. Gy behan- 
delt eene regtvaardige zaak , Whigall. Gy hebt niet^ 
te vreezen. 
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yj H 1 G Ah L. 

Och! myn vriend! hoe 't ook afloope, myn lot b 
verfchrikkelyk. Myn leeven kwyt, — of ten min- 
ften gefcheiden van 't voorwerp, dat my dierbaarst is; 
van haar gehaat, verfoeid, als moordenaar van haar' 
broeder. ■ 

M I L s o Np 

Wees niet bekommerd. Haare goede ziel zal u meer 
beklaagen dan haaten ; daar flaa ik u voor in. En uwe 
begunftigers aan 't hof, zullen gemakkelyk zo veel 
kunnen uitwerken, dat gy vrygefproken wordt, en 
veriof krygt om weder te komen. 

W H 1 o A L L. 

Wf:ar droomt gy van , waardfte Milfon»? Zou ik my- 
ne Julie nog wederzien? nog gelukkig met haar kun- 
nen zyn? Nietige hoop! 

M I L s o K/ 

En waarom niet? Wat zou'tbaaten een eeriyk man 
té zyh, als men op de geregrigheid van ^t noodlot ge- 
heel niet rekenen kon ? Alles zal goed gaan. 

W H I G A L L. 

Nog één verÉoek lieve vriend* Ik neem myn Jo- 
han mede ; en ik beveel hem insgelyks aan uwe zorg, 
indien het. noodlot my treft. Hy is e^ braaf kerel; 
hy heeft my l?ngen tyd getrouw gediend ; en ik laat 
hem ongaarne zonder belooning van my fcheiden. Ik 
!tee:hem uit bet huis van myne vrouw, om ajle voor- 
tverpen uit den weg te ruimen , die haar tot creurige 

na- ! 

Digitized by VjOOQIC 



ToONBELSP'Rti 359 

nagedagten aanleiding zouden kunnen geeven. Zoek 
hem te plaatfen zó goed als gy kunt, en fpaar geene 
kosten, 

AGTSTE TOONEEL, 

De voorigen^ J o h A N. 

. J o H AN , (jséheél buiten ddem^ 

Mynheer, — zy komen, — zy komen, — zy 

koijien» 

W H I G A L. L. 

f .... 

Wie? ^Hy ftaat op.") h Broftenthal 'er reeds? 

} o H A N. 

Neen, — Mevrouw, de oude Heer. *— — Op 't 
oogenblik. zyn ze hier. •— 

W H T G A L L, Qyerfchrikt:) 

Myne vrouw! O Hemel! Milfon, wat nu gedaan f 
—- De piftoolen, dé mantelzak geborgen! — de 
paarden in dett ftall ^-Jt-' Glauw, Jóhan! Als ge een 
woord aan den dag brengt, moogt ge vreezen! Voort, 
▼oort! ijohan nemt den mantelpak en de pi /looien 
met groote haast op^ mrpt ze ter vjde, en hopt 
weg,^ Gaa hier door de agterdeur uit, Milfon, dat 
ze u niet ontmoeten. — Wagt.in u logement. 
tjdiljon gaat haauehk weg.) 



2 4 ^^ 
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NEGENDE TOONEEL, 

W H I G A L L, (alleen.) 

Wat zal ik zeggen? — H09 zal ik zt onpvangen? 
Nu weet ik geen' raad. Ik ben in eene verlegenheid, 
I O Hemel! ftaa my by! 

T I EN DE TOONEEL, 

Mevrouw Whigall, Whigall, 

Mevr. Whjgall, (eer zy nog verfchynt^ 

Is hy gezond? Is hy reeds op f 

Whigall. 

Zy is het. Hemel! Hoe dringt haare ftem door myn 
ban! 

JVIevr, Whigall. {Zj hopt naar hem toe ^ 
£n valt hem om den 

hals.") 

Daar is hy, daar is hy, -rr myn beste, myn lieve 
Whigall! 'Den Hemel zy dank, 'dat 'ik u gezond yindl 
— Nu héb ik u verrast ; niet waar? 

V Whigall, (jmet eene gedwongene 
l^d/ckap.) 

Ik had u. inderdaad vari daag niet v^rwagt. Wat 
ben ik verheugd! — - (fl> kust haar. hand.') 

Mevr. Whigall. 

Weet gy wel, dat ik fterk naar u verlangd heb? 
tfcbt gy ook aan my gedagt ? 

Whi-. 
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W H I G A L U 

Wat vraag I Ge^ne minuut is 'er voorbygega^n , waar. 
in ik aan u niet gedagt heb. 

Mevr. W H I G A L L, (fchertftnde,') 

Behalven gisteren. 

W H I G A L L, (virfchrikt^ 

Gisteren? Hoezo? 

Mevr. W H I G A L L, 

Zie, hoe ontfteld! Meent ge,' dat ik u niet in 't oog 
Iaat houden, wanneer ik niet by u ben? Ik weet alle 
romannetjes, die gy in myne afweezigheid fpeelt. Gis- 
teren was de Heer van Whigall op het bal en doming. 

W H I G A L L, (jer zjde.^ 

Hemd! (pverluid^ op eetf gedwongen' toon.') Gj 
weet dit? Vanwaar? 

Meyr. W H i g a ï. l. 
O! ik weet nog meer. — 

Whigall, 
fslog meer? 

Mevr. Whigall, 

Wel zekerlyk. Ik weet, dat gy — een allerliefst 
manzyt; dat gy gisteren op het bal, hoewel 'ereeo 
geheel ferail van fchoone vrouwen en meisjes was, ge- 
heel niet gedanst hebt; dat gy *er uitgezien hebt, als 
of de tyd u lang viel; dat gy te twaalf uur reeds naar 
Z 5 liuis 
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huis' gereeden zyt; en ^-^ zie, lioe veel uwe Julie 
zig inbeeldt, en hoe ze beftaat! — dit alles heeft 
haar verblyd. ïk heb 'er uit beflooten , dat myné af- 
weezi^eid u ter harte ging; dat gy my nog beminde. 

W H I G A L !• 

Kost gy hieraan nog twyfelen ? Maar waar is vader? 
Mevr. W H I G A L L, 

Hy zal op 't oogenblik hier weezen. In de ftad ko- 
mende, ontmoetten wy aan de poort Baron Reeland , 
die mee zync vrouw weder naar buiten reed. Nu weet 
gy 't raadfel wqpens bet bal van gisteren. Vader liet 
fiilhouden , tnd af en f n het portier van hunne koets , 
en begon te prwten. Maar dewyl hy aan mytie oogeti 
zag, 'dat ik met groot ongeduld verlangde myn' egtge- 
noot goeden morgen te wenfchen, zeide hy, dat ik 
maar vooruit zou ryden. Hy zal te voet komen. — — 
Maar ik weet niet, hoe gy my van daag voorkomt. — • 
Zo in gedagten ! Zo ■ 

W H I G A L L, (verlegen.) 

Ik? 

Mevr. W H I G A L L. 

Ja, gy ! Indien ik tot jaloezy geneigd was, zou ik 
vermoeden, dat ik u van daag ongelegen kwam; dat 

W H I G A L L. 

Julie 7 Wat kwelt gy my ! 

Mevr. 
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Mevr. W H I o all. 

Maar in ernst, uwe houding komt jny vreemd voor; 
Hebt ge mpeidykheid gehad ? 

W H I G A L L. 

Neen, neen. Julie. 

Mevr. W H I o A L L. 
Of zyn 't nog naween van *t bal? 

W H I G A L L, 

^ Julie! 

Mevr. W H I G A L L, ' 

Maar wat is dit? Laarzen en (pooren aan? Ha, 
2|a, dooiende ridder! em rendei vousi 

W H I o A L L, (ter srjde.) 
' Nu kan ik het niet langer uithouden. 
Mevr. W H I G A L L. 

, Arme man! Nu zult ge wel moeten t'huis blyven, 
omdat ik gekomen ben. Hadtge'er mymaar een woord 
van gefchreeven, dan zou ik vast de beleefdheid ge- 
had hebben van een' dag laater te komen , om u niet 
te ftooren. ■— Zeg my aanftóiids, waar gy dagt 
l^een te ryden. 

Whigall, (wat v0rUig$ni) 
Kunt gy dit niet gisfen? U te gemoet. 

Mevr. 
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Mevr. W H I G A L L. 

• My te gemoett En gy verwagtte my eers- morgen, 
— Neen, Mynheer; met dit antwoord komt ge 'er 
niet door. ^** Ik moet het volflrekt weeten, — 

W H I G A L L. 

Maar als ik u nu zeg, d^ ik gisteren moi^en ook 
op den weg naar u geweest ben ? 

Mevr. Whigall, (op een" treurigen toon.^ 

Indien gymy dit zegt, moet ik het zekerlyk geloo- 
ven. (Ter zyde^ me f ongerus/AefW.) Ikweet niet, wat 
Ik van hem denken moet, 

Whigall, (ter zyde,^^ 

In welk eene verlegenheid heeft zy my gebragtl 
Welk eene kwelling voor myn han! 

Mevr. Whigall. (Zy treedt wet eefie pftin- 
zende en onrustige hou* 
Jing vêor den Jpiegel.) 

Nu, 't is my waariyk wel aan te «ien, dat ik van 
de reis kom. — • (Zy merkt ^ dat haar portret niet 
meer onder den fpiegel kangt.^ Waar is myn portret? 

Whigall, (ter zyde.y 

Hemel I (Tegen zjne vrouw.) Zie, hoe ik u bemin f 
*t Is federt uw vertrek niet uit myn' zak geweest, (ify 
haalt het voor den dag.) 

Mevr. 
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Mevr. Whigall, (hem in hljde verrukking 
om den hals vailende^^ 

O! myn beste Whigall bemint my nog. Vergeef 
*t my ; ik heb u beleedigd. Uwe geheele bejegening, 
uw gedrag kwam my zo zonderling voor, ésx ik arg- 
waan begon op te vatten. ■ Maar deeze eeilig^ 
trek regtvaardigt uw hart. 

Whigall, (met aandoening ^ terwjt hj haar 
in zjne armen drukt. ) 

O myne dierbaarfte, myne lieffte Julie! 

Mevr. Whigall, (op zyn^ portret \i^zende ^ 
dat ook onder den Jpiegel 
hangt.) 

Maar zie eens, hoe hy treurt, omrfat gy hem Van 
zyne Julie hebt willen fcheiden. Geef ze hem weder; 
gy ];iebt immers het origineel. 

Whigall. (^j gaat nam- den fpiegel^eh 
hangt haar portret naait het 
zyne , na het eenige maaien 
gekust te hebben.) 

Neen, dit is meer dan ik verdraagen kan! Myn hart 
breekt* 

Mevr. Whigall. (Zjgaat ürv^l hy ^t poi^ 
tret ophangt, naar de ta- 
fel , en vindt den brieft 
dienMUfon ver geeten heeft. 
Zy keist.) 

„ A Madame, Madaw WhigalW'' Aam 

• my? 
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my? Wat is dit. — (Zy opent den brief begeerig^ 
en begint hem te ieezen.') 

Wh I g a l l , (;bet te laat gewaar wordende , 
ter zydeJ) 

Hemel ! Nu ben ik verlooren. MilTon heeft den 
brief vergeeten. 

Mevr, Whigall. (Zy laat den brief vallen , 
vygt op den Jloel neder ^ en 
reept.^ 

Hemd! flaa my by ! Ongelukkige, wat hebt gy ge- 
daan? 

Whigall, {naar haar toeloopendeJ) 

Julie! Julie! 

Mevr. W fl I G A L L. 

Ik uwe Julie ? Neen , wreede. Gy hebt my nooit 
bemind. Gaa ! ik mag u niet zien. 
Whigall. 
Hemel! wat zal ik doen? 

Mevr. Whigall. 

Is dit het loon voor myne tederheid ? Ach J had ik 
U nooit gekend! 

Whigall. 
Bedaar!' ^ 

Mevr. Whigall. 

Ik bedaaren, nadat gymyn ongeluk vastgelleld hebt? 

Wiii- 
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Bedaar! 


•• 
]\Tevr. W H 1 G A L L, 



3^7 



. Terwyl ik met ongeduld uwe omhelzingen te ge- 
moet vlieg', en iedere mfoinit tet, die my wederuiet 
u zal vereenigen, vergeet gy liefde en pligt, en be- 
reidt voor my de uiterfte elende. Wreede man ! Waar- 
mede heb ik dit verdiend 7 (Zy leunf met beide ar- 
men op de tafelj houdt de handen voorst aangczigt^ 
en fchreit. Zj btyft in deexe hmding onieweegiyk.') 

Whigall, (//y valt naast haar op zyne 
knieën , em vertéont groot e on^ 
geru^heid. Hy flaat op en 
maakt heweeging om weg te 
gaah^ Oy '\»^erpt zig weder aan 
haare voeten , en zegt ter 
zyde:) 

Neen , 't is onmogelyk. Ik kan haar in deezen (laat 
niet verlaaten. 

ELFDE TOONEEL, 

De oude Heer Brostenthal, de voorigen. 

Brosten T. «a l* 

. Nu goeden morgen , goeden morgen , myne kiit- 

dors! {Zyfpringen beiden op; hy ver/chrikt.^ 

Wat is dit? 

Mevr. Whigall, (naar hem toeloopende.') 

O myn vader J wat is myne vreugd verbitterd ! 

Bro- 
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Brostbnthal* 

Gy verfcbrikt my kindersl. Wat is 'er te doen ? Wat 
Is 'er gebeurd? Spreek op zoon! 

W H I G A L L, {ter zjde.") 

Wat zal ik hem antwoorden? 

Mevr. Whigall, (Zj neemt den brief op^ 
en geeft hem aan haar* 
vader.) 

Lees deezen brief maar. (Zy gaat zitten 9 en neemt 
haare vwrige houding aan.) 

WHIGALL9 (itt diepe gedagten.) 

Dit is 't eenigfte middel! 

Brostenthal, {metnadfuk^nadat hjden 
brief geleezen heeft*) 

MynheervanWhigaU! 

W li I G A L ti 

Veroordeel my niet, eer gy my gehoord hebt. 

Brostenthal, {driftig.) 

En wat kunt ge my zeggen? Wat kunt gy tot ve^ 
fchooning inbrengen? Zyt gy de man, dien ik zo me- 
nigmaal tegen 't misbruik der eer heb booren uitvaa- 
ren^ en die nu rede en deugd verzaakt, om zeïf te 
doen 't geen hy te vooren veroordeelde ? 

W H I a A L L. 

Omynvader! 

fi R o- 
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\ 
BrOST£NTHAL« 

Terg my niet meteen' naam, die my nog meer tegen 
u opzet. Ik dagt , dat ik myne dogter aan een' man 
van goede beginfelen gaf, die haar gelukkig zou maa- 
ken; maar ik heb my bedroogen. 

Mevr. W H I G A L L. 

Gy zyt vertoornd, ^^er ! 

Brostenthal. 

En met rede. — Gy weet niet, wat deze bar- 
baarfche gewoonte al na zig (leept , indien men eens 
de onbezonnenheid gehad heeft, van zyn woord te gee- 
ven. Maar in fpyt van alle vooroordeelen zult gy het 
huis niet uit, Mynheer. Ik wil u liever eene wyl ver- 
agt dan myn kind ongelukkig zien. Ik zal wel midde- 
len vinden om u van uw voomeemen af te houden; 
en zo de natuur u de pligten niet te binnen brengt j 
die gy u zelven, uwe vrouw en 't vaderland fchuldig 
zyt, zullen de wetten het doen. 

Whigall, (jnet drift ^ 

Bedenk , dat myne, eer ^ ■ ^ 

Brostenthal, (de fchouders ophaa- 
lende^ 

Uwe ^er? Uwe eer? Daar moest ge u nog op be- 
roepen, om uw onregt te vergrooten. Indien gy de 
waare eer kent, weet gy ook, dat die met de pligten 
van egtgenoot en burger onafTcheidelyk verknogt is. 
Zonder deeze blyft zy maar eene hersfenfchim , waar- 

XIII. Deeu Aa op 
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f 
op elk zig beroept, zonder haar te kennen, en die 
meer dient om de banden der maatfchappy te verfcheu- 
ren, dan om ze in (bmd te houden. (Hj gaat met 
veel beweeging de kamer op en neder ^ 

TWAALFDE TOONEEL. 

J o H A N, </(f ^oorigen. 

} o H A N , Qzagt tegen zjn^ Heer^ 

Kapitein Broftenthal is beneden, Mynheer. 

Brqstenthal, 

Daar zal zyne party denkelyk weezen. Na moet ik 
op hem letten. ^ 

W H I G A L L , C*^gt tegen Johan^ 

Gaa maar, ik kom aanllonds. Qohon gaat.') 

Mevr» Whigall. (Zy ziet haar^ man naar 
de deur gaan , fpringt op , 
en plaata tig Vr voot\) 

Waar wilt ge heen? 

W B I G A L L« 

Laat my gaan, Julie, 

Brostenthal. 

Neen, blyf. — Gy znlt niet weg. Uw^ party 
Is *er. Wie is 'e? Hoe is zyn naam? {HHtigaU ver- 
fchrikt.) Ik wil by hem gaan , en met hem ipreeken. 
Ik neem 't op my , uwe zaak af te maaken. 

WHl- 
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W H I o A L L. 

Welke gedagten , myn vader ! Wilt gy my aan. fchaii- 
de en yeragting bloodlelien ? Zou men van my niet 
zeggen , dat ik zelf ie blóhartig geweest was om my 
te laaten zien? Gun my een oogenblik. Gy 2iet, ik 
gaa ongewapend ; myn geweer blyft hier. 

Brostbnthal* 

£n met wat oogmerk wilt ge gaan? 

W H I G A L L. 

Om heih de redened te zeg|en, die my belehen 
van daag myn woord te houden. 

Brostenthal, (na ietii^ beraad.^ 

In dit geval . QVhigall wil gaan.^ 

Mevr. W H I G A L L. 

Och! Whigall, ik kan u onmogelyl^ ., 

BROSTENTHALé 

Laat hem gaan, dogter. (JVhigaU gaat.) 

DERTIENDE TOONEEL. 
Brostenthal, Mevrouw Whigall. 
Mevr. Wh i c a l l, Qnkmmird.^ 
O myn vader , gy laat hem gaan ! 
j Brostenthal. 

Vrees niets, myne dogter. Hy kan ons niet ont- 
. ^ \. A a a fnap- 
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(happen. Ik zou met hem gegaan zyn ; maar om z^- 
ne eer voor\ oog van zyn' vyand te verfchoonen, 
moest ik hem alleen laaten gaan. Ik volg hem op de 
hielen. Ik zal van verre op hem letten. Hy zal niet 
voort, wees maar gerust en onbekommerd. Dewyl 
hy zyn woord gegeeven heeft, moet hy zyne party 
de redenen zeggen, waarom hy op de bedemde plaats 
niet verfchynt; maar ik fhui *er u voor in, dat hy niet 
vegten zaL Ik zal wel maatregels benamen om 't hem 
te beletten. (Hy gaat weg.^ 

VEERTIENDE TOONEEL. 

Mevr. Whigall, (alken. Zy fpretki afgebr^ 
ken^ met lange tu%fchenpoo' 
zingen.^ 

Alles verlaat my? — God geeve, dst *er geen 

ongeluk gebeurel (Zj iegt de hand op haar 

hart^ Ik ben vi bopauwdl — Wat klopt mya 
hart! — Zou ik dit^eezen morgen my voorgefteld 
hebben. God zy gedankt, dat ik nog te regter tyd 
gekomen ben! — O. myn Whigall! beminde ik u 
zo vuurig Tüetl — Wie mag de ihoodaart Z3rn , 
die hem beleedigd heeft? Hy noemt hem niet in zyn* 
brief. O ! hoe verfoei ik hem! — Was hy maar 
weder hier! — (Zy gaat zitten , en fiaat Urflond 
voeder op:) Wat ben ik ongerusu 



V Y F- 
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V Y F T I E N D E T O O N E E L. 

L I s E T T E , Mevr. W h i g a l l. 

L I s E T T E, (geheel buiten adem»') 

Och ! Mevrouw ! Op *t oogenblik ging de oude 
Heer de trap af; en daar ontmoette hem een be- 
diende , die vertelde , dat Mynheer uw broeder en 
myn' Heer famen naar den tuin gegaan waren om te 
vegten» — — De oude Heer liep ■ 

. Mev. Whigall, (Jchrteumnde^ 

Myn broeder zyne party? -*— Hemel! (Zj kopt 
vaar de deur; men hoort een* fchoot^zj zygt op een* 
ftoel neder^ Myn vader is te laat gekomen ! (Men 
hoort andermaal eeiC fshoot^ O God 4 myn manl 
myn^Vhigall! 

LisETTE, (iett zêikewde om haat te vet^ 
kwikken.) 

Bedaar, Mevrouw! Om 's Hemels wil, wat ziet gê 
'er uit? Alle uwe leden beeven. 

MeVr. Whigall. 

Ik weet niet, hoe ik ben. Ik geloof " ■ Li- 
fette — myn hoofd ! * 

LisETTE. (Zj geeft haar iets om te ruiken^ 

Hier is uw vlug zout, Mevrouw. Stel u gerust; "'^ 
ik hoor iemand komen, 't Is de bediende van Myor 
heer uw vader. 

Aa3 ZES- 
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ZESTIENDE TOONEËL. 
} A K o By de voorigen. 
I A K o B, {verbijJ.^ 

Gy zult verfchrikt zyn. Mevrouw; maar daar is, 
den Hemel zy dank, niets gebeurd. 

Mevr. W H I G A L u 

Myn man > 

] A K o B* 

Is fHsch en gezond. Mevrouw; (MevróUMf tf^i* 
gail geeft alle tekens van bljdfchap^ maar'c was ge* 
lukkig, dat de oude. Heet *er nog in tyds by kwam; 
anders had *er een groot ongeluk kunnen gebeuren. 
Ik was juist op de plaats, toen Mynheer uw gemaal 
lieneden kwam. Hy güig by Mynheer uw* broeder, 
en fprak zagt met hem« T^ilond ileeg deeze van *c 
paard , trok beide piiloolen uit de holfters , gaf een 
daarvan aan hem ; en toen fpoedden zy zig famen 
naar den min. Ik had het zo dra niet gemerkt , of ik 
liep in huis. By geluk ontmoette Ik Mynheer uw* 
vader. Ik vertelde *t hem met alle mogelyke haast. 
Ry hen als de wind na, en ik mede, om te zien, hoe 
•taf zou loopen. Hy haalde ze in, toen zypas in 
den tuin waren. Hy rukte Mynheer uw^ broeder *t 
piltool uit dé hand, en fchoot het af. 't Zelfde deed 
by met het andere piftool ; dat Mynheer uw gemaal 
ten zonder weigering gaf, dewyl hy vondt, dat hy 
verraaden was. Ik liep uit alle magt, om Mevrouw 
tyding te brengen, dewyl ik terftond begreep, dat 

Me* 
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Mevrouw door't hooren van den fchoot zeer ongerust 
zou zyn geworden. — D^ar zyn zy zelven. 

ZEVENTIENDE T O O N E E L. 

De voorigen, de oude Heer Brostenthal, de 
HeerWHiGALL, Brostenthal, de zoon» 

Mevr. W H I G a L L , Qiaar* vader te g^^ 
moet hopende*^ 
O myn vader» Wat ben ik u verpJigt! — 

Brostenthal, de vader, (ernftigen zeer 

mLttoegd.') 

Als ik u niet beminde, myn kind, zou ik van myne 
daad berouw hebben ; want zy , (^/ty wjst op rftC zoen 
en den Heer van irhigall*<^ verdienen niet, dat ik 
ze van hun eigen ongeluk afgehouden heb. Zy bly^en 
by hun voomeemen. Ai wat ik hun zeg, is vergeefsch* 
Doch ik wil myne vermaaningen niet meer aan ondank- 
baaren verkwisten. Ik wil hen aan hunne hardnekkig- 
heid overlaaten. Vergeet al wat natuur en menschh'e- 
vendheid van u eischt. Trotfeert de gezonde rede en 
de wetten. Verzwaart uwe^beleediging door een' moord» 
Maar eisch van my niet, dat ik en myn kind flagtofièrs 
van uwe wraakzugt worden. —— Ik erken u niet 
Hieer voor den egtgenoot myner dogter ; u niet meer 
voor myn* zoon. Myn vloek en onterving zyn uwe 
draf. De geregtigheid zal my de hand leenen om het 
vonnis te bekragtigen, dat gy door uw aflchuwelyk 
voomeemen verdient. Zy zal de banden , door natuur 
en liefde geknoopt, verfcheuren, ètw^X gy ze door 
uwe onmenfchelykheid wilt ontheiügen. — 

Whi- 
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W H r G A L L. 

O l myn vader ! herroep uwe vreeslyke uitfpraak over 
ons lot! Wat moet Ik doen? Ik ben tot alles bereid. 
Heer broeder^ 

Brostenthal, de zoon. 

Wat begeert ge van my? Wilt ge in plaats van ge- 
noegdoening my nog vergen om vergiffenis te ver- 
zoeken? -— 

W H I o A L L. 

Neen, Mynheer; maar heb ik niet aJles gedaan wat 
ik konde om u de genoegdoening te geven, die gy van 
my geêischt hebt. Ja ik heb meer gedaan dan ik ver- 
pBgt was. Ik heb my noch door myn vaders noch 
door myn vrouws komst laaten weerhouden van u te 
toonen , dat gy met geen* bloodaart te doen hadt. £n 
had uw vader 't niet belet, ^— 

Brostenthal, de zoon. 

Ban zou uwe beleediging misfchien reeds geftraft 
ïyn. 

W H I G a L L. 

IVfisfchien het tegendeel. Dog ik wil nog meer doen 
dan u genoegdoening geeven. Van myn' moed hebt gy 
bewyzen. Leer nu myne manier van denken kennen. 
(^Hy gaaf naar hem toe^ Mynheer van Broftenthal! 
ik heb u beleedigd. Kan myn berouw en dusdanig 
een verzoek om vergiffenis u verzoenen : (Jvy wil zig 
aan zyne vee ten werpen f) %eeï my dan uwe hand, 
en laat ons vriend^ zyn. 

Bro- 

Digitized by VjOOQIC 



TooNEkLs^st. ^77 

ÊïtosTENtHAL idc Zöon , {hem Ugenhou- 

dende^ 

W«begeettge? — Neent— -Ik zal nooit I * 

(Hj ftaat in diep gepeim.) 

Mevr, ^^^ H I ö A L L. 

Ach! niyn broeder I zou 't mogelyk zyn dat Xivt 
'iiart ongevoelig bleef voor 

BiiosTENTHAL,de zöon. 

Neeöi Zuster myn hart is niet ongevoelig; myne 
oogea gaan open, en alle myne gramfchap is tegea 
joy zelven gericht. — — Ik heb den Heer van Whi* 
^U nooit gekend; men heeft my , toen hy zig aan u 
ftondt te verbinden, tegen heni opgeftookt ; men heeft 
hem aan my in een gansch tegengefteld licht vertoont ; 
dan waarin de waarheid jny tharts noodzaakt hem tö 
befchouwen , en ik leende aan die valfche inboezemin- 
gen des te gereeder het oor, omdat hy myn ontwerp 
verydelde voor een vriend, aan wien ik gehoopt had 
uwe hand te zullen bezorgen: in welk geval hy my 
gelykere dienst by zyne zuster ton bewezen hebben 5 
Ik heb in óqzj^ zelfde gelegenheid dien valfchen vriend 
en zyne onwaardige familie, en ik heb inzonderheid 
den Heer van*Whigall, beter leeren kennen; — Ja 
hy is een man van eer! — — Ja hy heeft my meer 
dan voldoening gegeven ; •— — Ik verfoei myn gedrag 
jegens hem gehouden , en « Ik omhels hem als 

myn waarden Broeder: (^ffy omkela ff^higali.) — — 
voor, eu met, wien ik leevea wil en üerven. 

Xlir. De EU Bb Mevr, 
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Mevr. W H I G A L L. 

God zy geloofd! — En ik omhels u beiden, als, 
naast en nevens onzen vader, myn dierbaaifle panden. 

B.R osTENTHAL, de vader. 

Myne lieve kinderen ; Ik kan de vreugde, welke ik 

jcvoel, niet uitdrukken. Nu herroep ik alles, 

wat ik gezegd heb. — (Jegen IFhigall^ Myn zoon! 
— Dezen naam geef ik u met al myn hart weder! — 
(^3F g^^fi ^» ^^ /wi»^.) Ja. Gy zyt een man van 
eer, gy zyt een braaf man ! verfchoon myne drift. 
(Jot Broftcnihal de zoon.) En gy myn kind! hebt 
door uw wys gedrag, door uw odehnoedig bericht, 
het vaderlyk hart, dat een oogenblik voorn gedoten 
was, ten vollen, ja ten vollen! weder geopend. Ik 
bied het ook u met myne hand weder aan — — en 
gy myne Dochter _ 

M ',T. W H I G A L L. 

o die is de gelukkigde aller menfchen, lieve geê^- 
biede vader! 

W H I G A L L, (tegen zyne yrou%%^ 

Gy vergeeft het my dan ^ dicibaare Julie? 

y Mevr. W H I G A L L. 

'Myne heftige drift heeft ook uwe vergifiënis noodig 
myn lieve man. 

W H I G A X L; 

Die drift z^\vq vermeerderde myne iiefder 

Br o- 

Digitized by VjOOQIC 



TOONEELSPEU 37^ 

Brostenthal, de vader. 

Nu myne kinderen blyft malkanderen ftceds even 
bartelyk beminnen. Van al het geluk, dat de Werdd 
verfchaflTen kan is niets te veigelyken by dat van een 
gezin, waar in alles wedeizydfche liefde &i viiend- 
fcbap ademt. 



EINDE. 
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